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Arroceras

 · Cubeta interna extraíble con recubrimiento  
   antiadherente 100% ECO y libre de PFOA.
 · Cestillo de vapor removible para cocer verduras,  

   patatas, pescado, etc. 
 · Incluye cuchara y vaso medidor.
 · Tapa fabricada en vidrio con salida de vapor  

   para evitar la cocción excesiva de los alimentos.
 · Función de conservación del calor y protección  

   contra la ebullición en seco. 
 · Luces indicadoras para cocinar y mantener  

   caliente.
 · 100% estable gracias a sus pies antideslizantes. 
 · Muy fácil de limpiar.

 · Bodet interne amovible avec écho 100% et  
   revêtement anti-itinéteur gratuit.
 · Panier à vapeur amovible pour la cuisson des  

   légumes, des pommes de terre, du poisson, etc.
 · Comprend du verre à la cuillère et au compteur.
 · Couvrir en verre avec une puissance à la vapeur  

   pour éviter une cuisson alimentaire excessive.
 · Fonction de conservation de la chaleur et  

   protection contre l’ébullition à sec.
 · Les voyants pour la cuisson et le respect.
 · 100% stable grâce à leurs pieds non glissants.
 · Très facile à nettoyer. 

 · Removable internal bucket with 100% echo and  
   free antiating coating.
 · Removable steam basket for cooking vegetables,  

   potatoes, fish, etc.
 · Includes spoon and meter glass.
 · Cover made of glass with steam output to avoid  

   excessive food cooking.
 · Heat conservation function and protection against  

   dry boiling.
 · Indicator lights for cooking and keeping hot.
 · 100% stable thanks to their non -slip feet.
 · Very easy to clean.

Arroceras
Cuiseur à riz · Reiskocher
Rice cooker · Arrozeira/vaporeira

Vaporera · Steam

Ref € W Capacidad Raciones U.Venta

69441 47,00 400 1,0 L 5 1

69233 53,90 700 1,8 L 10 1

69346 192,20 1300 3,6 L 20 1

R69346F 15,30 - - - 1

Cocedor de huevos Tri & Six Ovum

 · Fabricado con base de acero inoxidable 18/10 y  
   tapa transparente libre de BPA. 
 · Diseñado para cocinar huevos de diferentes  
   tamaños y en 3 formas diferentes: huevo duro,  
  huevo mollet o huevo pasado por agua.
 · Capacidad para cocer hasta 3 huevos a la vez. 
 · Apagado automático y señal acústica       
   automática al terminar el proceso de  cocción.
 · Incluyen un vaso medidor (70 ml) con     
   perforador que indica la cantidad de agua que  
   hay que introducir.
 · Totalmente desmontable y muy fácil de limpiar.

 · Fabriqué avec un couvercle transparent en acier  
   inoxydable 18/10 et sans BPA.
 · Conçu pour la cuisson des œufs de différentes  

   tailles et de 3 manières différentes: œuf dur, œuf  
   de toule ou œuf passé par l’eau.
 · Capacité à cuire jusqu’à 3 œufs en même temps.
 · Signal acoustique automatique et automatique à la  

   fin du processus de cuisson.
 · Ils comprennent un récipient de mètre (70 ml) avec 

   perforateur qui indique la quantité d’eau à  
   introduire.
 · Entièrement amovible et très facile à nettoyer.

 · Manufactured with 18/10 stainless steel and  
   BPA-free transparent lid.
 · Designed for cooking eggs of different sizes and  
   in 3 different ways: hard egg, mollet egg or egg  
   past by water.
 · Capacity to cook up to 3 eggs at the same time.
 · Automatic off and automatic acoustic signal at the  
   end of the cooking process.
 · They include a meter vessel (70 ml) with perforator    
   that indicates the amount of  
   water to be introduced.
 · Fully removable and very easy to clean.

Cocedor de huevos Tri Ovum
Cuiseur à oeufs · Eierkocher
Egg cooker · Máquina de cozer ovos

Ref € W Capacidad Medidas U.Venta

69343 24,60 210 3 huevos 20x8,5x13,5 cm 1

Cocedor de huevos Six Ovum
Cuiseur à oeufs · Eierkocher
Egg cooker · Máquina de cozer ovos

Ref € W Capacidad Medidas U.Venta

69344 35,30 210 6 huevos 23,5x13x14 cm 1
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Cocedor y asador de Salchichas

 · Fabricada en acero inoxidable de alta calidad.
 · Ideal para cocinar al vapor salchichas,     
   mazorcas de maíz, etc.
 · Amplia cubeta de cristal y 3 pinchos para  
   calentar los panecillos o bollos. 
 · Termostato regulable. Calentamiento rápido y  
   efectivo.
 · Dos interruptores independientes para cocinar  
   simultáneamente o por separado las salchichas  
   y los panes.
 · NO necesita aceite ni grasa.
 · Pies de goma antideslizantes para una mayor  
   estabilidad.

 · Fabriqué en acier inoxydable de haute qualité.
 · Idéal pour les saucisses à la vapeur, les épis de  
   maïs, etc.
 · Grand seau en verre et 3 brochettes pour chauffer  
   les rouleaux ou les petits painsW.
 · Thermostat réglable. Réchauffement rapide et  
   efficace.
 · Deux commutateurs indépendants pour cuisiner  
   simultanément ou séparément des saucisses et  
   des pains.
 · Il n’a pas besoin d’huile ou de graisse.
 · Pieds en caoutchouc non glissants pour une plus  
   grande stabilité.

 · Made of high quality stainless steel.
 · Ideal for steamed sausages, corn cobs, etc.
 · Large glass bucket and 3 skewers to heat the rolls  

   or buns.
 · Adjustable thermostat. Fast and effective warming.
 · Two independent switches to cook simultaneously  

   or separately sausages and breads.
 · It does not need oil or fat.
 · Non -slip rubber feet for greater stability.

Cocedor de salchichas
Machine à hot-dogs · Hot dog Wärmer
Sausage cooker · Máquina de cozer salsichas

Ref € W Capacidad Altura 
tubos pan Cestillo Medidas U.Venta

69543 476,70 540 1,0 L 18 cm Ø17x21 cm 24x50x38,5 cm 1

Asador de Salchichas
Grill à hot-dogs · Würstchengrill
Sausage roaster · Assador de salsichas

Ref € W Tubos Distancia 
entre tubos Medidas U.Venta

69547 535,00 590 7 (50 cm) 1cm 65x35,5x28 cm 1

Panificadora White

 · 12 programas y 3 niveles de tostado.
 · Totalmente automática: mezcla, amasa,     
   fermenta y hornea.
 · Molde con revestimiento antiadherente extraíble  
   de máxima calidad, ecológica y libre de PFOA.
 · Programas especiales para preparar pan sin  
   gluten, masa de pasta o pizza, etc.
 · Función de mantenimiento en caliente durante 1  
   hora tras cada programa.
 · Capacidad: 700 g o 1 KG.
 · Panel de control LCD.
 · Temporizador de 13 horas.
 · Ventana transparente para controlar el proceso  
   de horneado.
 · Accesorios: varilla amasadora, vaso, cuchara  
   medidora y gancho.
 · Incluye libro de recetas elaborado en exclusiva  
   para nuestra pani"cadora.

 · 12 programmes et 3 niveaux grillés.
 · Entièrement automatique: mélanger, pétrir,     

   fermenter et cuire.
 · Moule avec revêtement anti-amovible de la plus  

   haute qualité, écologique et exempt de PFOA.
 · Programmes spéciaux pour préparer du pain sans  

   gluten, des pâtes ou de la pâte à pizza, etc.
 · Fonction d’entretien à chaud pendant 1 heure  

   après chaque programme.
 · Capacité: 700 g ou 1 kg.
 · Panneau de commande LCD.
 · 13 -Hour temporisateur.
 · Fenêtre transparente pour contrôler le processus  

  cuit au four.
 · Accessoires: pie de pie, verre, supposition de  

   mesuration et crochement.
 · Comprend un livre de recettes exclusivement  

   préparé pour notre boulangerie.

 · 12 programs and 3 toasted levels.
 · Fully automatic: mix, knead, fermenta and bake.
 · Mold with removable antiating coating of highest  
  quality, ecological and free of PFOA.
 · Special programs for preparing gluten -free bread,  
   pasta or pizza dough, etc.
 · Hot maintenance function for 1 hour after each  
   program.
 · Capacity: 700 g or 1 kg.
 · LCD control panel.
 · 13 -hour timer.
 · Transparent window to control the baked process.
 · Accessories: kneading rod, glass, measuring  
   spoon and hook.
 · Includes recipe book exclusively prepared for our  
   bakery.

Pani"cador White
Machine à pain · Brotbackmaschine
Bread-making machine · Máquina de fazer pão

Ref € W Capacidad Tiempo Funciones Medidas U.Venta

69334 146,60 550 1,0 L 13 horas 12 36x24,5x28 cm 1

SIN 
GLUTEN
GLUTEN
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Yogurteras

 · Diseñada para elaborar yogur casero de la  
   textura y sabor que desees.
 · Práctica y muy fácil de usar. Supersilenciosa.
 · Tiempo de preparación de 8-14 h.
 · Apagado automático con señal acústica al  

   "nalizar el proceso.
 · Incluye un práctico recetario para elaborar todo  

   tipo de yogures.

 · Conçu pour faire de la texture maison et du yaourt  
   à la saveur que vous voulez.
 · Pratique et très facile à utiliser. Supersilenciosa.
 · Temps de préparation de 8 à 14 h.
 · Automatique avec un signal acoustique à la fin du  

   processus.
 · Il comprend un livre de recettes pratiques pour  

   élaborer tous les types de yaourts.

 · Designed to make homemade texture and flavor  
   yogurt you want.
 · Practice and very easy to use. Supersilenciosa.
 · Preparation time of 8-14 h.
 · Automatic off with acoustic signal at the end of the  

   process.
 · It includes a practical recipe book to elaborate all  

   types of yogurts.

Yogurtera de vasos Multi
Yaourtière à pots · Joghurt-Maker mit Glasbehältern
Yoghurt maker with jars · Iogurteira de frascos

Ref € W Capacidad Tiempo Medidas U.Venta

69245 46,60 20 7 x 190 ml 1 - 14 horas Ø25x12 cm 1

Set 7 tarros Multi
Set 7 bocaux · 7-Tlg. Gläser ein
Set 7 jars · Conjunto de 7 potes

Ref € Capacidad U.Venta

69244 11,20 7x190ml 7

Yogurtera de vasos Deva
Yaourtière à pots · Joghurt-Maker mit Glasbehältern
Yoghurt maker with jars · Iogurteira de frascos

Ref € W Capacidad Rango 
temperatura Medidas U.Venta

69439 61,80 40 170ml x 9 1-99h 26x24,6x13,5 1

Yogurtera White
Yaourtière · Joghurt-Maker
Yoghurt maker · Iogurteira

Ref € W Capacidad 
cestillo

Capacidad 
jarra grande

Capacidad jarra 
pequeña Medidas U.Venta

69246 40,70 20 1 L (filtro) 1,8 L 1,6 L 18x16x24 cm 1

Yogurtera Maxi
Yaourtière · Joghurt-Maker
Yoghurt maker · Iogurteira

Ref € W Capacidad Medidas U.Venta

69243 41,60 20 2,0 L Ø20x23 cm 1

Yogurtera Hera
Yaourtière · Joghurt-Maker
Yoghurt maker · Iogurteira

Ref € W Capacidad Medidas U.Venta

69345 39,90 20 1,0 L Ø16,8x18,8 cm 1

Set 9 tarros Deva
Set 9 bocaux · 9-Tlg. Gläser ein
Set 9 jars · Conjunto de 9 potes

Ref € Capacidad U.Venta

69438 15,80 9x170 ml 9
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Máquinas de helado

 · Una nueva forma de hacer helados cremosos y  
   saludables.
 · Puedes realizar in"nidad de helados; fresa,  

   plátano, kiwi, mango, piña, melón, etc.
 · Ideal para dietas especiales: sin leche, sin  

   azúcar, sin gluten. 
 
 

 · Une nouvelle façon de faire de la crème glacée  
   crémeuse et saine.
 · Vous pouvez effectuer d’innombrables glaces;  

   Fraise, banane, kiwi, mangue, ananas, melon, etc.
 · Idéal pour les régimes spéciaux: sans lait, sans  

   sucre, sans gluten. 
 
 

 · A new way of doing creamy and healthy ice cream.
 · You can perform countless ice cream; Strawberry,  

   banana, kiwi, mango, pineapple, melon, etc.
 · Ideal for special diets: without milk, without sugar,  

   gluten without.

Corta vegetales + Máquina de helado Cosmo
Hachoir légumes + machine á fruitcreme glacee · Gemüseschneider + Obst-Eis machine
Vegetables cutter + ice fruit machine · Corta vegetables + máq. de gelado de fruta

Ref € W Cuchillas Medidas U.Venta

69115 82,50 150 6 24,5x22,5x19,5 cm 1

Máquina de helados Artic
Machine de crème glacée · Eis Maschine
Ice cream machine · Máquina degelado

 · Fabricada en acero inoxidable de gran calidad. 
 · Equipado con un potente compresor profesional de 150 W que permite     

  preparar helado sin pre-congelar previamente el recipiente o los ingredientes.
 · Versátil: Diseñado para elaborar helado, sorbete, yogur helado, etc.     

  Personaliza tus recetas al 100%. 
 · Contenedor térmico extraíble fabricado en aluminio y capacidad de 1,5L.
 · Función COOL: mantiene el helado frío durante una hora después de     

  terminar el proceso. 
 · Intuitivo y sencillo de usar. Regula el tiempo de preparación de 5 a 90     

  minutos. 
 · Tapa transparente con un ori"cio para controlar el proceso o añadir     

  ingredientes sin necesidad de abrir la heladera. 
 · Incorpora 2 paletas de mezcla especializadas para conseguir la textura     

  idónea.
 · Fácil limpieza: Todos los componentes de fabricación son desmontables, lo  

  que permite una limpieza individual. Los accesorios son extraíbles y la tapa y  
  las palas se pueden lavar en el lavavajillas. 

 · Equipped with a powerful 150 W professional compressor which allows you to     
  prepare ice cream without pre-freezing the container or ingredients beforehand.
 · Versatile: Designed to make ice cream, sorbet, frozen yoghurt, etc. Customise     

  your recipes 100%. 
 · Removable thermal container made of aluminium with a capacity of 1.5L.
 · COOL function: keeps the ice cream cold for one hour after the process is     

  finished. 
 · Intuitive and easy to use. Regulates the preparation time from 5 to 90 minutes. 
 · Transparent lid with a hole to control the process or add ingredients without     

  opening the ice cream maker. 
 · Incorporates 2 specialised mixing paddles to achieve the ideal texture.
 · Easy cleaning: All manufacturing components are removable, allowing individual  

  cleaning. The accessories are removable and the lid and blades are dishwasher  
  safe.

Ref € W Capacidad Rango 
temperatura Medidas U.Venta

69306 390,60 150 1,50 L Hasta -25ºC 43x29x24 cm 1

Palomitera

 · Prepara palomitas saludables sin necesidad de  
   utilizar aceite, gracias a su sistema de cocción  
   por aire caliente. 
 · Palomitas recién hechas en tan solo 3 minutos.
 · Capaz de cocinar hasta 80 g de maíz por cada  
   ciclo de trabajo.
 · Incluye cuchara medidora para el maíz que te  
   ayudará a calcular las raciones. 
 · Interruptor de encendido / apagado. Pies     
   antideslizantes. 

 · Préparez du pop-corn sain sans utiliser d’huile,  
   grâce à son système de cuisson à l’air chaud.
 · Je viens de faire du pop-corn en seulement 3  

   minutes.
 · Capable de cuisiner jusqu’à 80 g de maïs pour  

   chaque cycle de travail.
 · Comprend une cuillère de mesure pour le maïs qui  

   vous aidera à calculer les parties.
 · Interrupteur d’allumage / désactivé. Pieds non  

   glissants. 

 · Prepare healthy popcorn without using oil, thanks  
   to its hot air cooking system.
 · Just made popcorn in just 3 minutes.
 · Capable of cooking up to 80 g of corn for each  

   work cycle.
 · Includes a measurement spoon for corn that will  

   help you calculate the portions.
 · Ignition / off switch. Non -slip feet.

Palomitera
Machine à pop-corn · Popcorn-Maschine
Popcorn maker · Máquina de fazer pipocas

Ref € W Capacidad Medidas U.Venta

69299 39,50 1000 80g 14,5x21,5x30 cm 1

Incluye 
cuchara medidora
Measuring spoon 

included

Sistema de 
cocción por aire 

caliente
Hot air cooking

system

Sin aceite
Without Oil
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Accesorio jarra
Accessoire cruche · Krugzubehör
Jug accessory · Acessório de jarro

Delicy

Complet

Ref € U.Venta

69584 27,90 1

69684 27,90 1

Accesorio Picadora/embutidora/kibbe
Accessoire hachoir/stuffer/kibbe · Fleischwolf/Wurstfüller/Kibbe Zubehör
Chopper/stuffer/kibbe accessory · Acessório picador/stuffer /kibbe

Ref € Cuchillas U.Venta

69685 59,20 4 1

Batidoras amasadoras

Accesorios . Accessories

Batidora amasadora Profesional
Batteur prètrisseur · Mix- und knetmaschine
Mixer-kneader · Batedeira amassadora

Ref € W Capacidad Velocidad Niveles 
potencia Medidas U.Venta

69084 888,10 300 5,0 L 130-850 rpm 3 24x36,5x41,5 cm 1

 · Batir, mezclar y amasar productos para la preparación de alimentos.
 · Velocidad regulable, doble movimiento de giro, rotativo y orbital.
 · Brazo basculante para acoplar los distintos accesorios. 

 · Battre, mélanger et pétrir les produits pour la préparation des aliments.
 · Vitesse réglable, double virage, mouvement rotatif et orbital.
 · Slipping ARM pour fixer les différents accessoires. 

 · Beat, mix and knead products for food preparation.
 · Adjustable speed, double turn, rotating and orbital movement.
 · Slipping arm to attach the different accessories.

Batidora amasadora Gourmet
Batteur prètrisseur · Mix- und knetmaschine
Mixer-kneader · Batedeira amassadora

 · Regulador de velocidad para 6 velocidades y función PULSE (Turbo).
 · Amasado con movimientos planetarios. Doble movimiento de giro, rotatorio  

  y orbital. 
 · Brazo basculante de 35º para acoplar los distintos accesorios.
 · Tapa transparente anti-salpicaduras con ventana para añadir ingredientes    

  durante el uso 

 · Régulateur de vitesse pour 6 vitesses et fonction d’impulsion (Turbo).
 · Pétrifié avec des mouvements planétaires. Double virage, mouvement rotatif et  

  orbital.
 · 35º Bran incliné pour fixer les différents accessoires.
 · Couvercle anti-apphine transparent avec fenêtre pour ajouter des ingrédients     

  pendant l’utilisation 

 · Speed regulator for 6 speeds and Pulse function (turbo).
 · Kneaded with planetary movements. Double turn, rotary and orbital movement.
 · 35º tilting arm to attach the different accessories.
 · Transparent anti-sapphine cover with window to add ingredients during use

Ref € W Capacidad Velocidad Niveles de 
velocidad Medidas U.Venta

69388 217,30 600 4,0 L 60-180 rpm 6 22x35x30 cm 1

Batidora amasadora Delicy
Batteur pétrisseur · Mix- und Knetmaschine
Mixer-kneader · Batedeira amasadora

 · 5 velocidades ajustables con función turbo y sistema de rotación  
  planetaria.
 · Mecanismo de engranajes metálicos.
 · Bol de acero inoxidable de 5 L de máxima calidad.
 · Tapa transparente anti salpicaduras con ventana.
 ·
 · 5 adjustable speeds with turbo function and planetary rotation system.
 · Metal gear mechanism.
 · 5 L’s stainless steel bowl.
 · Transparent anti splashes with window.

Ref € W Capacidad Velocidad Velocidad 
amasadora Medidas U.Venta

69583 364,50 1000 5,0 L 5 niveles 130-540 rpm 25x32,5x36,5 cm 1

Batidora amasadora Complet
Batteur pétrisseur · Mix- und Knetmaschine
Mixer-kneader · Batedeira amasadora

 · Ruleta de velocidad integrada: 6 velocidades ajustables con función 
turbo y sistema de rotación planetaria.
 · Mecanismo de engranajes metálicos.
 · Bol de acero inoxidable de 6 L de máxima calidad.
 · Tapa transparente anti salpicaduras con ventana. 

 · Integrated speed roulette: 6 adjustable speeds with turbo function and 
planetary rotation system.
 · Metal gear mechanism.
 · 6 L stainless steel bowl.
 · Transparent anti splashes with window.

Ref € W Capacidad Velocidad Velocidad 
amasadora Medidas U.Venta

69683 392,50 1500 6,0 L 6 niveles 117-606 rpm 25,5x40x33,5 cm 1
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Batidora cóctel
Batteur · Mixer
Blender · Batedeira

Ref € W Capacidad Velocidad Medidas U.Venta

69111 290,00 400 W 0,6 L 10000 - 15000 rpm 21x15x51 cm 1

Batidores de varillas

Batidos y cócteles

 · Ideal para batir, mezclar y amasar fácilmente  
  todo tipo de preparaciones reposteras de     
  manera fácil y e"ciente.
 · Potente, silencioso y ligero para una mayor  
  comodidad durante el uso. 
 · Empuñadura ergonómica; permite realizar la  
  mezcla de manera segura y irme.
 · Incluye 2 varillas batidoras y 2 varillas     
  amasadoras.
 · Extrae las varillas fácilmente con el botón de  
  expulsión.

 · Idéal pour battre, mélanger et pétrir toutes sortes  
  de préparations de manière facile et efficace.
 · Puissant, silencieux et léger pour un plus grand  

  confort lors d’une utilisation.
 · Poignée ergonomique; Il vous permet d’effectuer le  

  mélange en toute sécurité et de partir.
 · Comprend 2 tiges de fouet et 2 tiges de     

  pétrissage.
 · Extraire facilement les tiges avec le bouton     

  d’expulsion. 

 · Ideal to beat, easily mix and knead all kinds of  
  preparations in an easy and efficient way.
 · Powerful, silent and light for greater comfort during  
  use.
 · Ergonomic handle; It allows you to perform the  
  mixture safely and go.
 · Includes 2 whipping rods and 2 kneading rods.
 · Extract the rods easily with the expulsion button.

Batidora de varillas Home
Batteur à main · Handmixer
Hand mixer · Batedor de mão

Ref € W Velocidad Medidas U.Venta

69384 48,40 300 5 + TURBO 18x8x14 cm 1

Batidora de varillas TitanPro
Batteur à main · Handmixer
Hand mixer · Hand mixer

Ref € W Velocidad Medidas U.Venta

69374 54,30 350 5 + TURBO 14,5X8,5X19 cm 1

 · Batidora profesional.
 · Ideal para elaborar batidos y cócteles.
 · Con interruptor de velocidad y enganche para vaso batidor. 

 · Blender professionnel.
 · Idéal pour faire des milkshakes et des cocktails.
 · Avec un interrupteur de vitesse et un attelage pour fouetter du verre. 

 · Professional blender.
 · Ideal to make milkshakes and cocktails.
 · With speed switch and hitch for whipping glass.

          Soporte enganche vaso batid
orBeater cup attachment brackets

          Interruptor velocidad
   Speed switch
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Display incorporado; 
indica la velocidad 

seleccionada 
y el tiempo de uso
The built-in display 
shows the selected 

speed and usage time

         Varillas batidoras · Beater ro

ds

        Varillas amasadoras · Dough ro
ds



Regulador de velocidad variable
Variable speed controller

Brazo de fácil desmontaje en acero inoxidable
Easy to remove arm made of stainless steel

Cuchilla de gran calidad para un óptimo trabajo
High-quality blade for optimum work

Botón de uso continuo
Continuous use button

Professional use
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Batidora Profesional Brisk

 · Fabricado en materiales altamente resistentes y 
de máxima calidad. 
 · El mango ergonómico ofrece mayor seguridad y 

control de la batidora. 
 · Indicado para trabajar en ollas de hasta 10 litros 

de capacidad.
 · Los brazos trituradores, batidores y cuchillas, 

fabricados en acero inoxidable. 
 · Colocación y desmontaje sencillo e instantáneo, 

sin necesidad de utilizar herramientas.
 · Prepara purés, cremas y todo tipo de salsas. 

 · Fabriqué dans des matériaux de qualité très 
résistants et maximaux.
 · La mangue ergonomique offre une plus grande 

sécurité et contrôle du mélangeur.
 · Indiqué pour fonctionner dans des pots pouvant 

atteindre 10 litres de capacité.
 · Bras, baigneurs et lames écrasants, en acier 

inoxydable.
 · Placement et démontage simple et instantané, 

sans utiliser d’outils.
 · Préparez les purées, les crèmes et toutes sortes 

de sauces.

 · Manufactured in highly resistant and maximum 
quality materials.
 · The ergonomic mango offers greater security and 

control of the blender.
 · Indicated to work in pots of up to 10 liters of 

capacity.
 · Crushing arms, bathers and blades, made of 

stainless steel.
 · Placement and simple and instant disassembly, 

without using tools.
 · Prepare purees, creams and all kinds of sauces.

Serie 270

Batidor velocidad "ja
Mixer vitesse fixe · Profi- mixer, Festdrehzahl
Immersion blender fixed speed · Batedeira velocidade fixa

Ref € W Velocidad Capacidad U.Venta

69722 237,10 270 20000 rpm 10 L 1

Batidor velocidad variable
Mixer vitesse variable · Profi- mixer, variable Geschwindigkeit
Immersion blender variable speed · Batedeira velocidade variável

Ref € W Velocidad L U.Venta

69723 253,50 270 4000 - 20000 rpm 10 L 1

Brazo triturador
Pied mixeur · Rohr
Shaft tube · Pé triturador

Ref € Largo 
(cm) U.Venta

69816 120,60 16 1

Brazo batidor
Fouet mélangeur · Rührbesen
Whisk · Pé amassadora

Ref € Largo 
(cm) U.Venta

69815 168,50 18,5 1

Set de llaves desmontaje cuchillas
Outil demontage lâme set · Schüsselsatz zum Wechseln der Messer
Blade disassembly tool set · Set ferrament desmontagem lâmina

Ref € U.Venta

R69722J 11,20 1

Soporte batidora Brisk
Support mélangeur · Aufhängeleiste für Mixer
Blender stand · Suporte para batedeira

Individual

Triple

Ref € Diámetro 
varilla (mm) h(cm) Largo 

(cm) U.Venta

69801 9,00 5,0 5,5 7 1

69803 17,00 5,0 5,5 28 1

A

A

B

B
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Serie 350

Batidor velocidad "ja
Mixer vitesse fixe · Profi- mixer, Festdrehzahl
Immersion blender fixed speed · Batedeira velocidade fixa

Batidor velocidad fija Batidor velocidad fija

Batidor velocidad variable Batidor velocidad variable

Ref € W Velocidad 
(r.p.m.) Capacidad Medidas 

Brazo (cm) Composición U.Venta

69761 309,70 350 W 16000 15 L 20 69735 + 69820 1

69762 322,80 350 W 16000 20 L 25 69735 + 69825 1

69763 335,70 350 W 16000 30 L 30 69735 + 69830 1

69764 355,10 350 W 16000 80 L 40 69735 + 69840 1

69765 380,80 350 W 16000 120 L 50 69735 + 69850 1

Batidor velocidada variable
Mixer vitesse fixe · Profi- mixer, Festdrehzahl
Immersion blender fixed speed · Batedeira velocidade fixa

Ref € W Velocidad 
(r.p.m.) Capacidad Medidas 

Brazo (cm) Composición U.Venta

69771 326,70 350 W 4,000-16,000 15 L 20 69736 + 69820 1

69772 339,60 350 W 4,000-16,000 20 L 25 69736 + 69825 1

69773 352,50 350 W 4,000-16,000 30 L 30 69736 + 69830 1

69774 371,70 350 W 4,000-16,000 80 L 40 69736 + 69840 1

69775 397,50 350 W 4,000-16,000 120 L 50 69736 + 69850 1

Serie 500

Batidor velocidad "ja
Mixer vitesse fixe · Profi- mixer, Festdrehzahl
Immersion blender fixed speed · Batedeira velocidade fixa

Ref € W Velocidad 
(r.p.m.) Capacidad Medidas 

Brazo (cm) Composición U.Venta

69781 327,40 500 W 16,000 30 L 20 69750 + 69820 1

69782 340,40 500 W 16,000 40 L 25 69750 + 69825 1

69783 353,30 500 W 16,000 60 L 30 69750 + 69830 1

69784 372,50 500 W 16,000 100 L 40 69750 + 69840 1

69785 398,30 500 W 16,000 140 L 50 69750 + 69850 1

Batidor velocidada variable
Mixer vitesse fixe · Profi- mixer, Festdrehzahl
Immersion blender fixed speed · Batedeira velocidade fixa

Ref € W Velocidad 
(r.p.m.) Capacidad Medidas 

Brazo (cm) Composición U.Venta

69791 342,30 500 W 4,000-16,000 30 L 20 69751 + 69820 1

69792 355,20 500 W 4,000-16,000 40 L 25 69751 + 69825 1

69793 368,00 500 W 4,000-16,000 60 L 30 69751 + 69830 1

69794 387,30 500 W 4,000-16,000 100 L 40 69751 + 69840 1

69795 413,10 500 W 4,000-16,000 140 L 50 69751 + 69850 1

Regulador 
de velocidad variable

Variable speed controller

Regulador 
de velocidad variable

Variable speed controller

A A

AA

A
A

AA

C C

CC

C
C

CC

B B

BB

B
B

BB

D D

DD

D
D

DD

E E

EE

E
E

EE
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Accesorios

Motor batidor serie 350
Moteur mixer SÉRIE 350 · Mixer Motor, SERIE 350
Immersion blender motor, SERIE 350 · Motor batedeira SÉRIE 350

Velocidad Fija · Fixed Speed Velocidad Fija · Fixed Speed

Velocidad Variable · Variable Speed Velocidad Variable · Variable Speed

Ref € W U.Venta

69735 174,60 350 1

69736 191,30 350 1

Motor batidor serie 500
Moteur mixer SÉRIE 500 · Mixer Motor, SERIE 500
Immersion blender motor SERIE 500 · Motor batedeira SÉRIE 500

Ref € W U.Venta

69750 192,00 500 1

69751 206,90 500 1

Brazo triturador
Pied mixeur · Rohr
Shaft tube · Pé triturador

Ref € Largo 
(cm) A (cm) U.Venta

69820 135,40 20 12,5 1

69825 148,40 25 15,8 1

69830 161,10 30 19,2 1

69840 180,40 40 25,8 1

69850 206,20 50 32,5 1

69824 187,00 25 - 1

Set llaves desmontaje cuchillas
Outil demontage lâme set · Schüsselsatz zum Wechseln der Messer
Blade disassembly tool set · Set ferrament desmontagem lâmina

Ref € U.Venta

R69735J 11,20 1

Soporte batidora Brisk
Support mélangeur · Aufhängeleiste für Mixer
Blender stand · Suporte para batedeira

Ref € Diámetro 
varilla (mm) h(cm) Largo 

(cm) U.Venta

69801 9,00 5,0 5,5 7 1

69803 17,00 5,0 5,5 28 1

Batidora profesional Rapid

 · Batidora profesional con brazo triturador.
 · Fabricado en materiales altamente resistentes y  
  de máxima calidad.
 · El mango ergonómico ofrece mayor seguridad y  
  control de la batidora.
 · Indicado para trabajar en ollas de hasta 8 litros  
  de capacidad.
 · El brazo triturador y cuchillas, fabricados en  
  acero inoxidable.
 · Colocación y desmontaje del brazo sencillo  
  e instantáneo, sin necesidad de utilizar     
  herramientas.
 · Facilidad de limpieza.
 · Prepara purés (verduras, patatas, potajes, etc.),  
  cremas (cebolla, pimientos, tomate, pastelera,  
  etc.) y todo tipo de salsas.

 · Mixeur professionnel avec bras de mixage.
 · Fabriqué avec des matériaux hautement résistants  

  et d’une qualité maximale.
 · Le manche ergonomique offre une sécurité et un  

  contrôle accrus du mixeur.
 · Indiqué pour travailler dans des marmites de  

  jusqu’à 8 litres de contenance.
 · Accessoires pour hacher e couper, fabriqués en  

  acier inoxydable.
 · Installation et démontage des accessoires     

  simple et instantané, sans utilisation d’outils     
  supplémentaires.
 · Nettoyage facile.
 · Permet de préparer des purées (légumes, pommes  
  de terre, soupes, etc.), des crèmes (oignons, poivrons,  
  tomates, crème pâtissière, etc.) et tout type de sauces.

 · Professional blender with blending arm.
 · Made from highly resistant materials of the highest  
  quality.
 · The ergonomic handle provides greater safety and    
  control of the blender.
 · Suitable for working in pots up to 8 litres.
 · The shredder, beater and blades are made of  
  stainless steel.
 · Fitting and removing the arms is simple and  
  instant, without using tools.
 · Easy to clean.
 · Prepare soups (vegetable, potato, broth, etc.),  
  purées (onion, peppers, tomatoes, custard, etc.)  
  and all kinds of sauces.

Batidor Rapid 
Mixer Professional · Professionellen Stabmixer
Professional mixer · Batedora Profissional

Ref € W Velocidad 
(r.p.m.) Capacidad U.Venta

69920 185,80 220 4000-18000 8 L 1

Serie 280W
Serie 280W · 280W-Serie
280W Series · Série 280W

Ref € W Velocidad 
(r.p.m.) Capacidad Medidas 

Brazo (cm) U.Venta

69929 339,00 280 6000-20000 10L 24 1
A

A

B

B

Individual

Triple

A
 (c

m
)

A
A

C

C

D

D

E

E

F

F

B

B

Serie 220 Serie 228
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Ref € W Velocidad 
(r.p.m.) Capacidad Medidas 

Brazo (cm) Composición U.Venta

69932 478,20 650 8000-18000 80 L 30 69966 + 66930 1

69933 496,40 650 8000-18000 140 L 40 69966 + 69940 1

69934 514,60 650 8000-18000 180 L 50 69966 + 69950 1

69935 523,90 650 8000-18000 220 L 55 69966 + 69955 1

Ref € W Velocidad 
(r.p.m.) Capacidad Medidas 

Brazo (cm) Composición U.Venta

69976 509,00 850 8000-18000 100 L 30 69986 + 69930 1

69977 527,20 850 8000-18000 160 L 40 69986 + 69940 1

69978 545,40 850 8000-18000 200 L 50 69986 + 69950 1

69979 554,70 850 8000-18000 240 L 55 69986 + 69955 1

Brazo triturador Rapid
Pied mixeur · Rohr
Shaft tube · Pé triturador

A
 (c

m
)

Ref € h(cm) A (cm) U.Venta

69916 152,00 24 15 1

69925 181,50 25 17 1

69930 190,60 30 20 1

69940 208,70 40 27 1

69950 226,90 50 35 1

69955 236,30 55 38 1

69918 195,10 18,5 - 1

69926 192,80 25 - 1

Ref € W Velocidad 
(r.p.m.) Capacidad Medidas 

Brazo (cm) Composición U.Venta

69905 438,40 450 4000-16000 30 L 25 69946 + 69925 1

69906 447,40 450 4000-16000 50 L 30 69946 + 69930 1

69907 465,60 450 4000-16000 100 L 40 69946 + 69940 1

Motor batidor Rapid
Mixer Professional · Profi-Mixer
Professional mixer · Batedora Profissional

Ref € W Velocidad 
(r.p.m.) U.Venta

69946 256,80 450 4000-16000 1

69966 287,60 650 8000-18000 1

69986 318,50 850 8000-18000 1

AccesoriosSerie 450

Serie 650

Serie 850

A

A

A

A

A
A

A

A

A

A

C

C

C

C

C

C
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C
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E

E
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Batidora Bamix
Mixer · Mixer
Mixer · Batedeira

Ref € W h (cm) Velocidad Inmersión U.Venta

61672 339,40 200 W 39,5 14000-18000 rpm 25 cm 1

61673 530,20 350 W 49,5 18000-22000 rpm 35 cm 1

Set pulverizador
Broyeur · Mahleinheit
Pulverizing unit · Conjunto pulverizador

Ref € ml U.Venta

61674 48,60 250 1

Set cortador
Combiné râpeur · Schneide-/Zubereitungseinheit
Cutting/preparing unit · Conjunto cortador

Ref € ml U.Venta

61675 199,50 500 1

Bamix

 · Permite montar, batir, mezclar, triturar y picar  
  todo tipo de frutas y verduras, así como picar  
  hielo, gracias a sus cuchillas.
 · Batidora de precisión y alta calidad.
 · Permite trabajar con ella largo tiempo sin que  

  se caliente. 
 · Mango diseñado para adaptarse a la mano.
 · 2 posiciones: I : se utiliza con cantidades  

  pequeñas, para preparados ligeros y     
  esponjosos. II: se usa para cantidades más  
  grandes e ingredientes viscosos y consistentes. 

 · Il permet d’assembler, de battre, de mélanger,  
  d’écraser et de hacher toutes sortes de fruits et  
  légumes, ainsi que de hacher de la glace, grâce à  
  leurs lames.
 · Blender de précision et de haute qualité.
 · Vous permet de travailler avec elle pendant     

  longtemps sans chaud.
 · Mango conçu pour s’adapter à la main.
 · 2 positions: i: Il est utilisé avec de petites quantités,  

  pour des préparations légères et duvetées. II: Il est  
  utilisé pour des quantités plus importantes et des  
  ingrédients visqueux et cohérents.

 · It allows to assemble, beat, mix, crush and chop all  
  kinds of fruits and vegetables, as well as chop ice,  
  thanks to their blades.
 · Precision and high quality blender.
 · Allows you to work with her for a long time without  

  hot.
 · Mango designed to adapt to hand.
 · 2 Positions: I: It is used with small amounts, for  

  light and fluffy preparations. II: It is used for larger  
  amounts and viscous and consistent ingredients.

Cuchilla para carne
lame à viande · Klinge für Fleisch
Blade for meat · Lâminar para carne

Ref € U.Venta

R61672D 20,70 1

Provite

Ref € W Velocidad 
(r.p.m.) Ø (cm) h(cm) U.Venta

61664 150,80 170 22000 6,3 34 1

 · Batidora de precisión y de alta calidad. Potente  
  y e"caz.
 · Resultados extraordinarios: cortar, picar, triturar,  
  mezclar, batir, montar o emulsionar cualquier  
  preparación. 
 · Mango ergonómico, permite una sujeción  
  perfecta y garantiza un fácil manejo.
 · Incluye tres cuchillas intercambiables de acero  
  inoxidable de máxima calidad, un soporte y llave  
  para cambiar las cuchillas.
 · Sistema anti-salpicaduras.
 · Pie batidor fabricado en acero inoxidable de  
  gran calidad. 
 
 

 · Mixeur de précision et de grande qualité. Puissant  
  et efficace. 
 · Résultats extraordinaires : couper, hacher, mixer,  
  mélanger, battre ou émulsionner tout type de  
  préparations.
 · Manche ergonomique qui permet une prise en  
  main parfaite et garantit une manipulation aisée.
 · Inclut trois lames interchangeables en acier     
  inoxydable de la plus grande qualité, un support et  
  une clé pour les changer.
 · Système anti-éclaboussures.
 · Pied fabriqué en acier inoxydable de grande  
  qualité.
 · Nettoyage facile. Il est important que la partie  
  supérieure où se trouve le moteur ne soit pas en  
  contact direct avec de l’eau.

 · Top-quality, high-precision hand blender. Powerful  
  and efficient. 
 · Exceptional results: ideal for cutting, chopping,  
  grinding, mixing, beating, whipping or emulsifying  
  mixtures of any kind.
 · Ergonomic handle for a perfect grip and easy  
  handling.
 · Includes three high-quality stainless steel     
  interchangeable blades, a support and a tool to    
  change them.
 · Anti-splash system.
 · High-quality stainless steel blender arm. 
 · Easy to clean.
 · Warning: the upper part where the motor is located    
  must not come into direct contact with water.



Botón de bloqueo
Regulador de velocidad

Lock button
Speed regulator button 

Cuchillas a"ladas
Antisalpicaduras

Sharp blades
Anti-splash housing

Regulador 
de velocidad

Speed regulator 

Cuchillas a"ladas
Sharp blades 

Batidora Fast
Mixeur · Mixer
Blender · Batedeira

Cuchillas exclusivas 
de alto rendimiento

Exclusive high 
performance blades

Household use

Household use

Household use

Household use
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Premium

Batidora Premium
Mixer · Mixer
Mixer · Batedeira

Ref € W Velocidad Capacidad 
vaso Medidas U.Venta

61678 65,40 1000 16000 rpm 800 ml 5,5x6,5x41 cm 1

Batidor varillas Premium
Fouet multibrins · Schneebesen
Wire whisk · Batedeira varetas

Ref € Largo 
(cm) U.Venta

R61678L 5,70 23 1

Picadora Premium
Hachoir · Fleischwolf
Mincer · Picadora

Ref € ml U.Venta

R61678K 11,10 500 1

Pro

Mix

Batidora Pro
Mixer · Mixer
Mixer · Batedeira

Picadora incluida
Mincer included

Picadora incluida
Mincer included

Ref € W Velocidad Capacidad 
vaso Medidas U.Venta

61682 70,60 1000 13000-16000 rpm 800 ml 41x6,5x6,5 cm 1

61683 78,90 1000 13000-16000 rpm 800 ml 41x6,5x6,5 cm 1

Picadora
Hachoir · Fleischwolf
Mincer · Picadora

Ref € ml U.Venta

R61682A 12,90 500 1

Batidor varillas Pro
Fouet multibrins · Schneebesen
Wire whisk · Batedeira varetas

Ref € Largo 
(cm) U.Venta

R61682B 7,50 20 1

Batidora Mix
Mixer · Mixer
Mixer · Batedeira

Ref € W Velocidad Capacidad 
vaso Medidas U.Venta

61679 62,60 1200 13000 - 15300 rpm 800 ml 41x6,5x6,5 cm 1

Picadora Mix
Hachoir · Fleischwolf
Mincer · Picadora

Ref € ml U.Venta

R61679AA 12,40 800 1

Batidor Varillas Mix
Fouet multibrins · Schneebesen
Wire whisk · Batedeira varetas

Ref € Largo 
(cm) U.Venta

R61679AB 7,00 23 1

A

A

B

B

Ref € W Velocidad Capacidad 
vaso Medidas U.Venta

61681 77,00 700 9000-16000 rpm 500 14,5 x 14,5 x 40,5 cm 1

61671 87,90 700 9000-16000 rpm 500 14,5 x 14,5 x 40,5 cm 1

A
B

Picadora Fast
Hachoir · Fleischwolf
Mincer · Picadora

Ref € ml U.Venta

R61671A 12,60 750 1

Batidora Fast

A B
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TitanPro

Batidora TitanPro
Mixer · Mixer
Mixer · Batedeira

Ref € W Velocidad Capacidad 
vaso Picadora Medidas U.Venta

61668 47,70 600 15000 rpm 600 ml - 8,5x6,3x39,5 cm 1

61669 60,80 600 15000 rpm 600 ml 500 ml 8,5x6,3x39,5 cm 1

Batidora varillas TitanPro
Fouet multibrins · Schneebesen
Wire whisk · Batedeira varetas

Ref € Largo 
(cm) U.Venta

R61668D 8,70 23,5 1

Picadora TitanPro
Hachoir · Fleischwolf
Mincer · Picadora

Ref € ml U.Venta

R61668C 17,50 500 1

A

A

B

B

Picadora Quick

Picadora Quartz

Picadora Quartz
Hachoir en verre · Fleischwolf, glas
Glass mincer · Picadora de vidro

Ref € W L Cuchillas Medidas U.Venta

69077 46,60 300 1,2 4 19x16x25 cm 1

69073 71,70 300 2,0 4 21x17,5x27 cm 1

Picadora Quick
Hachoir professionnel · Professioneller Zerkleinerer
Professional chopper · Picadora profesional

Ref € W Velocidad L Medidas U.Venta

69490 1007,60 735 1500 rpm 3 28,5x32x43 cm 1

 · Picadora profesional que pica y tritura todo tipo de alimentos    
(verduras, hortalizas, carnes y frutos secos, etc.) de manera rápida y  
  homogénea.
 · Contenedor extraíble de acero inoxidable 18/10 de máxima calidad de 3  
  litros de capacidad.
 · Tapa de tritán transparente totalmente extraíble con ori"cio para  
  añadir ingredientes en marcha. Libre de BPA.
 · Cuchillas extraíbles de acero inoxidable totalmente a"ladas.
 · 100% seguro: evita la puesta en marcha si el contenedor o la tapa no  
  están en la posición adecuada.
 · Motor de 735W de potencia y velocidad de 1500 rpm.
 · Dispone de protección contra el sobrecalentamiento. 
 · Encendido y apagado con un solo clic mediante el botón ON / OFF.
 · Cubeta inclinada para una fácil introducción y recogida de los    
alimentos. 
 · Pies antideslizantes para una máxima estabilidad.
 · Fácil limpieza. Contenedor y tapa aptos para el lavavajillas. 

 · Professional chopper that itch and crush all kinds of food (vegetables,  
  vegetables, meats and nuts, etc.) quickly and homogeneously.
 · Removable stainless steel container 18/10 of maximum quality of 3 liters of  
  capacity.
 · Transparent Tritan Cover totally removable with hole to add in progress.  
  BPA free.
 · Removable stainless steel blades fully sharp.
 · 100% Sure: Avoid implementing whether the container or lid are not in the  
  right position.
 · 735W engine of power and speed of 1500 rpm.
 · It has protection against overheating.
 · Light and off with a single click using the ON / OFF button.
 · Inclined bucket for easy introduction and collection of food.
 · Non -slip feet for maximum stability.
 · Easy cleaning. Container and cover suitable for dishwasher.

 · Picadora eléctrica compacta que pica todo tipo de alimentos, como  
  verduras, frutas, jengibre, ajo, cebolla, frutos secos y hierbas.
 · Cabezal de acero inoxidable y recipiente de cristal de alta calidad. 
 · Cuchillas ultrarresistentes. 
 · Gracias a los engranajes metálicos permite un uso continuo. 
 · Corta con precisión y homogéneamente.
 · 2 velocidades; la más veloz para un corte rápido y la más lenta para un  
  corte más controlado.
 · Base antideslizante para facilitar la tarea y evitar desplazamientos.
 · Fácil de desmontar y limpiar. Contenedor y cuchillas aptos para el  
  lavavajillas. 

 · Compact electric chopper that itch all kinds of food, such as vegetables,  
  fruits, ginger, garlic, onion, nuts and herbs.
 · Stainless steel head and high quality glass container.
 · Ultra -resistant blades.
 · Thanks to metal gears allows continuous use.
 · Cut precisely and homogeneously.
 · 2 speeds; The fastest for a quick and slower cut for a more controlled cut.
 · Non -slip base to facilitate task and avoid displacements.
 · Easy to disassemble and clean. Container and blades suitable for      
  dishwasher.

Picadora incluida
Mincer included
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Picadora de carne Pro
Hachoir pour viande · Fleischwolf
Meat mincer · Picadora de carne

Ref € W Par motor Velocidad Capacidad Medidas U.Venta

69368 612,60 550 1,27 Nm 240 rpm 2kG/min 53,5x26x35 cm 1

Picadora de carne Chop
Hachoir pour viande · Fleischwolf
Meat mincer · Picadora de carne

Ref € W Par motor Capacidad Medidas U.Venta

69369 120,50 300 0,14 Nm 1 Kg/min 43x17x36 cm 1

Picadora de carne Strong
Hachoir pour viande · Fleischwolf
Meat mincer · Picadora de carne

Ref € W Par 
motor Capacidad Medidas U.

Venta

69068 240,40 800 0,25 Nm 1 Kg/min 35x18x36 cm 1

Picadoras de carne

+ +

 · Picadoras estables y resistentes.
 · Engranajes interiores y exteriores metálicos  

  para una mayor resistencia.
 · Incluyen 3 discos perforados de acero     

  inoxidable.
 · Incluyen 4 accesorios extra (Kibbe incluido). 
 · Totalmente desmontables para facilitar su  

  limpieza.

 · Hachoires stables et résistants.
 · Engrainages intérieurs et extérieurs métalliques    

  pour une plus grande résistance.
 · Inclut 3 disques perforés en acier inoxydable.
 · Inclut 4 accessoires supplémentaires (kebbeh  

  inclus). 
 · Totalement démontable pour faciliter son     

  nettoyage.

 · Stable and resistant choppers.
 · Interior and exterior metal gear teeth for improved    

  resistance.
 · Includes 3 stainless steel perforated discs.
 · Includes 4 extra accessories (Kibbe included). 
 · Can be fully disassembled for easy cleaning

. . . . . . ...................
...
..
. .
. . .
. . . .

. . . . .

Productividad

2 kg/min
Productivity

. . . . . . ...................
...
..
. .
. . .
. . . .

. . . . .

Productividad

1 kg/min
Productivity

. . . . . . ...................
...
..
. .
. . .
. . . .
. . . . .

Productividad

1 kg/min
Productivity

Kibbe
kibbe

Embutidos (salchichas, chorizo...)
Sausages (salchicha, chorizo...)

3 discos perforados
3 stainless steel perforated discs

Cortadora de "ambre Profesional
Trancheuse de charcuterie · Aufschnittmaschine
Cold meat cutter · Cortadora de fiambre

Ref € W Cuchilla 
(cm)

Espesor 
corte Medidas U.Venta

69125 678,30 150 Ø 25 0-11 mm 49x39x36 cm 1

69130 1158,80 250 Ø 30 0 - 13 mm 60x58x44 cm 1

Cortadora de "ambre Home
Trancheuse de charcuterie · Aufschnittmaschine
Cold meat cutter · Cortadora de fiambre

Ref € W Cuchilla 
(cm)

Espesor 
corte Medidas U.Venta

69118 121,30 150 Ø 19 0 - 15 mm 37,5x28x27,5 cm 1

Cortadoras Fiambre

Cortador de Kebab

 · Cortadora eléctrica de alto rendimiento.
 · Corta sin esfuerzo y con una gran precisión.
 · Cuchilla desmontable de acero inoxidable de  
  gran calidad. 
 · Regulador de grosor de corte entre 0 y  
  11/13 mm.
 · Estructura de aluminio, transmisión por correa,      
  pantalla protectora y cabezal ajustable de suave  
  deslizamiento.
 · Cuenta con un alador extraíble para ayudar al  
  mantenimiento de la cuchilla.

 · Cutter électrique haute performance.
 · Coupez sans effort et avec une grande précision.
 · Lame amovible en acier inoxydable détachable.
 · Coupez un régulateur épais entre 0 et 11/13 mm.
 · Structure en aluminium, transmission de la       

  courroie, écran de protection et tête réglable de    
  glissement doux.
 · Il a un aor amovible pour aider à la maintenance      

  de la lame. 
 

 · High performance electric cutter.
 · Cut effortlessly and with great precision.
 · Detachable stainless steel removable blade.
 · Cut thick regulator between 0 and 11/13 mm.
 · Aluminum structure, belt transmission, protective  
  screen and adjustable head of soft slip.
 · It has a removable aor to help maintenance of the  
  blade.

Cortador de Kebab
Couteau à kebab · Kebab-Schneider
Kebab cutter · Cortador de kebab

 · Potente, silencioso e higiénico.
 · Cuchilla desmontable de acero inoxidable de gran calidad.
 · Corta sin esfuerzo y con gran precisión. 
 · Regulador del grosor de corte (Ajustable de 0 a 8 mm).
 · Mango ergonómico, se adapta perfectamente a la mano. 
 · Incluye un destornillador para desmontar la cuchilla y una práctica  
  piedra a"ladora. 

 · Puissant, silencieux et hygiénique.
 · Lame amovible en acier inoxydable détachable.
 · Coupez sans effort et avec une grande précision.
 · Régulateur d’épaisseur de coupe (réglable de 0 à 8 mm).
 · Mango ergonomique, s’adapte parfaitement à la main.
 · Comprend un tournevis pour démonter la lame et un affûteur de pratique. 

 · Powerful, silent and hygienic.
 · Detachable stainless steel removable blade.
 · Cut effortlessly and with great precision.
 · Cutting thickness regulator (adjustable from 0 to 8 mm).
 · Ergonomic mango, adapts perfectly to hand.
 · Includes a screwdriver to disassemble the blade and a practice sharpener.

Ref € W Velocidad Cuchilla 
(cm)

Espesor 
corte Medidas U.Venta

69230 200,10 80 2800 rpm Ø 10 0 - 8 mm 20x11,5x18,5 cm 1



Cortador de vegetales Profesional
Disque de coupe · Schneidscheibe
Cutter disc · Disco de corte

Professional use Household use

Household use
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 · Múltiples funciones: pica, ralla, mezcla, bate, monta y tritura.
 · Rendimiento óptimo y profesional: resultados rápidos, homogéneos e     
  inmejorables.
 · Gran capacidad; recipiente transparente graduado y jarra batidora     
  transparente graduada.
 · In"nidad de posibilidades: gracias a sus accesorios de alto rendimiento     
  podrás cocinar sin esfuerzo.
 · Tapa y bol con sistema de anclaje de seguridad.
 · Diseño atractivo, compacto y muy cómodo para guardar: los accesorios       
  pueden guardarse en el mismo recipiente. 

 · Multiple functions: Pica, Ralla, Mix, bat, riding and crushing.
 · Optimal and professional performance: rapid, homogeneous and unbeatable    
  results.
 · Great capacity; Transparent graduate container and graduated transparent     
  blender jug.
 · Ifinity of possibilities: Thanks to its high performance accessories you can cook  
  effortlessly.
 · Cover and bowl with safety anchor system.
 · Attractive, compact and very comfortable design to save: accessories can be     
  stored in the same container.

Cortador de vegetales Profesional

Ref € W Velocidad Medidas U.Venta

69500 1424,20 550 270 r,p,m, 57x23x51 cm 1

Accesorios

Disco rallador
Disque de coupe · Schneidscheibe
Cutter disc · Disco de corte

Ref € mm U.Venta

69503 47,50 3 1

69505 47,50 5 1

69507 47,50 7 1

Disco cortador
Disque de coupe · Schneidscheibe
Cutter disc · Disco de corte

Ref € mm U.Venta

69512 47,50 2 1

69514 47,50 4 1

Disco cortador (no incluido)
Disque de coupe · Schneidscheibe
Cutter disc · Disco de corte

Ref € mm U.Venta

69518 94,70 8 1

69510 94,70 10 1

69504 110,00 10 1

69506 128,70 10x10 1

 · Cortador de verduras para uso profesional.
 · Construida totalmente en aluminio anodizado de alta resistencia.
 · Cuerpo superior abatible para facilitar la limpieza, el mantenimiento y la     

  colocación de los discos de corte.
 · 2 entradas para los diferentes tipos de verduras; entrada semicircular con  

  palanca para alimentos voluminosos (patatas, tomates, cebollas, etc.) y     
  entrada redonda con empujador para verduras y hortalizas más pequeñas     
  (pepinos, calabacín, zanahorias, etc.).
 · Incluye 5 cuchillas: dos discos de corte (2 y 4 mm) y tres discos para rallar    

  (3, 5 y 7 mm).
 · Funcionamiento continuo. Transmisión por correa. 
 · 2 sistemas de seguridad: tornillo de bloqueo de tapa y un sensor         

  electromagnético (al abrir la tapa se apaga la máquina).
 · 4 patas de goma para una mejor estabilidad. 

 · Vegetable cutter for professional use.
 · Built completely in high -strength anodized aluminum.
 · Folding upper body to facilitate cleaning, maintenance and placement of cutting  

  discs.
 · 2 entries for different types of vegetables; Semicircular input with bulky food lever  

  (potatoes, tomatoes, onions, etc.) and round entrance with smaller vegetables  
  and vegetables (cucumbers, zucchini, carrots, etc.).
 · Includes 5 blades: two cutting discs (2 and 4 mm) and three albums to grate (3,  

  5 and 7 mm).
 · Continuous operation. Correa transmission.
 · 2 safety systems: cover lock screw and an electromagnetic sensor (when         

  opening the lid the machine is turned off).
 · 4 rubber legs for better stability.
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Procesador de alimentos MultiGenius
Robot multifonction · Küchenmaschine
Food processor · Processador de alimentos

Ref € W Velocidad Capacidad vaso U.Venta

69579 135,60 800 2+PULSE 2L (jarra), 1,5L (jarra batido 1

Robot multifunción
Robot multifonctions · Multifunktions-Roboter
Multifunction robot · Robô multifuncionais

Ref € W Velocidad Capacidad vaso U.Venta

69079 189,30 800 10 1,5 L 1

Jarra batidora
Blender jug

Conjunto 
batidor/montador
Blending/whipping 

unit

Molinillo + Tapa
Grinder + Lid

Discos corte
Cutting discs

Conj. exprimidor
Juicer attachment

Cortador mini
Mini cutter

Conj. licuadora
Smoothie unit

Corte con cuchilla
Cutting with blades

Corte con cuchilla
Cutting with blades

Exprimidor
Citrus press

Conjunto Cuchillas  
Mezclador-amasa-

dor Batidor 
Set Blades

Mixer-kneader · Whisk

Jarra batidora
Blender jug

Procesador de alimentos MultiGenius

Robot multifunción
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Fácil de cortar
Easy to cut

Apto para todas las 
freidoras de aire · 

Suitable for all air fryers

Household use

Household use

Household use Household use
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 · Versátil: procesador eléctrico de verduras con accesorio para hacer helado.
 · Incluye 6 cuchillas de corte (en formato cono) de acero inoxidable de     
  máxima calidad para todo tipo de cortes; verdura, fruta, queso, frutos secos, 
 · chocolate, etc.
 · Incluye un accesorio diseñado para hacer helados y sorbetes con fruta     
  congelada. 
 · Rápido, intuitivo y muy fácil de usar.
 · Compacto: práctico para usar y guardar; las cuchillas se almacenan en el     
  interior. 
 · 100% seguro: no hay contacto directo con las manos.
 · Funcionamiento silencioso. 

 · Versatile: Electric vegetable processor with accessory to ice cream.
 · Includes 6 cutting blades (in cone format) of maximum stainless steel for all types    
  of cuts; vegetables, fruit, cheese, nuts,
 · Chocolate, etc.
 · Includes an accessory designed to make ice cream and sorbets with frozen fruit.
 · Fast, intuitive and very easy to use.
 · Compact: practical to use and save; The blades are stored inside.
 · 100% Insurance: There is no direct contact with the hands.
 · Silent functioning.

Corta vegetales + Máquina de helado Cosmo

Corta vegetales + Máquina de helado Cosmo
Hachoir légumes + machine á fruitcreme glacee · Gemüseschneider + Obst-Eis machine
Vegetables cutter + ice fruit machine · Corta vegetables + máq. de gelado de fruta

Ref € W Cuchillas Medidas U.Venta

69115 82,50 150 6 24,5x22,5x19,5 cm 1

Cocedor de vapor Ecco

Cocedor de vapor Ecco
Cuiseur vapeur · Dampfkochgerät
Steam cooker · Panela de cocção a vapor

Ref € W Rango 
temperatura Capacidad Medidas U.Venta

69121 94,50 1000 Hasta 100 ºC 12L 41x35x26 cm 1

 · Vaporera multifunción para cocinar al vapor todo tipo de verduras, pescados,   
   arroces, huevos, etc.
 · Gracias a la cocción a baja temperatura, los alimentos mantienen las     

   vitaminas, las sales minerales y la textura de los alimentos.
 · 3 recipientes: Diseñado para preparar varios alimentos simultáneamente      

   manteniendo todos los sabores, aromas y nutrientes.
 · Contenedor especial para cocinar arroz,.
 · Capacidad: 12L.
 · 100% Libre de BPA. 

 · Cuit-vapeur multifonction pour cuire à la vapeur toutes sortes de légumes,     
  poissons, riz, œufs, etc.
 · Grâce à la cuisson à basse température, les aliments conservent leurs vitamines,  

  leurs sels minéraux et leur texture.
 · 3 récipients : Conçus pour préparer plusieurs aliments simultanément en     

  conservant toutes les saveurs, les arômes et les nutriments.
 · Récipient spécial pour la cuisson du riz.
 · Capacité : 12L.
 · 100% sans BPA. 

 · Multifunction steamer for steaming all kinds of vegetables, fish, rice, eggs, etc.
 · Thanks to low-temperature cooking, the food retains its vitamins, mineral salts and  

  texture.
 · 3 containers: Designed to prepare several foods simultaneously while maintaining  

  all the flavours, aromas and nutrients.
 · Special container for cooking rice.
 · Capacity: 12L.
 · 100% BPA free.

Deshidratadores

Deshidratador de alimentos Pro
Deshydrateur des aliments · Obsttrockner, elektrisch
Food dehydrator · Desidratador de alimentos

Ref € W Rango 
temperatura Capacidad Medidas U.

Venta

69523 209,50 800 29ºC - 73ºC 6 Bandejas/ 47x36x26 cm 1

Láminas antiadherentes
Feuilles antiadhésifl · Antihaft-Blätter
Non-stick sheets · Lâminas antiaderentes

Ref € cm Unidad U.Venta

66746 10,10 30x40 3 1

Deshidratador giratorio Terra
Déshydrateur tournantl · Drehdehydrator
Rotating dehydrator · Desidratador giratório

Ref € W Rango 
temperatura Capacidad Medidas U.Venta

69223 133,00 500 70ºC (max) 5 bandejas/
trays

Ø33x22 
cm 1

Deshidratador de alimentos Dry
Deshydrateur des aliments · Obsttrockner, elektrisch
Food dehydrator · Desidratador de alimentos

Ref € W Rango 
temperatura Capacidad Medidas U.Venta

69524 567,90 1000 35-75ºC 14 bandejas/ trays 47x44x59 cm 1

 · Deshidratador de alimentos profesional fabricado en acero inoxidable de.
 · Doble pared lateral que retiene el calor y garantiza su rendimiento térmico.
 · Motor-ventilador y sistema de circulación de aire caliente de 360°.
 · Puerta de vidrio transparente para controlar el proceso de deshidratación.
 · Gran capacidad: Incluye 14 bandejas extraíbles fabricadas en acero     
  inoxidable 18/10. 
 · Temporizador programable hasta 24h y temperatura ajustable entre 35º-75º. 

 · Professional food dehydrator made of high quality stainless steel.
 · Double side walls retain heat and guarantee thermal performance.
 · Fan-motor and 360° hot air circulation system.
 · Transparent glass door for monitoring the dehydration process.
 · Large capacity: Includes 14 removable trays made of 18/10 stainless steel. 
 · Programmable timer up to 24h and adjustable temperature between 35º-75º..

Deshidratador de alimentos White
Deshydrateur des aliments · Obsttrockner, elektrisch
Food dehydrator · Desidratador de alimentos

Ref € W Rango 
temperatura Capacidad Medidas U.

Venta

69123 78,40 250 70ºC (max) 5 bandejas
/trays

Ø33 x 
27 cm 1

Household use



Freidora de inducción
Friteuse à induction · Induktionsfritteuse
Induction fryer · Fritadeira de indução

Rejilla
Rack

Grifo
Tap

Resistencia
Resistance

Grifo
Tap

A

A

A

A

B

B

B

B
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Freidora de inducción

 · Ideal para un uso intensivo en la hostelería y  
  cocinas con grandes cargas de trabajo. 
 · Potente y e"ciente. Capacidad de 8 L.
 · Construida totalmente en acero inoxidable  

  (exterior e interior) que garantiza durabilidad y  
  resistencia.
 · Gracias al sistema de calentamiento por     

  inducción se consigue una temperatura  
  estable en todo el área, disminuyendo el     
  impacto térmico en el momento de introducir los  
  alimentos.
 · Control de temperatura variable de 60ºC a 190ºC. 
 · Protección contra el sobrecalentamiento.
 · Equipada con grifo de vaciado y elemento de  

  calentamiento oculto para facilitar la limpieza.
 · Tapa y cesta incluidas

 · Idéal pour une utilisation intensive dans l’hospitalité  
  et les cuisines avec de grandes charges de travail.
 · Puissant et efficace. 8 L’s Capacité.
 · Construit totalement en acier inoxydable (extérieur  

  et intérieur) qui garantit la durabilité et la résistance.
 · Grâce au système de chauffage à induction, une    

  température stable est obtenue dans toute la zone,  
  ce qui réduit l’impact thermique au moment de    
  l’introduction d’aliments.
 · Contrôle de la température variable de 60 ° C à  

  190 ° C.
 · Protection contre la surchauffe.
 · Équipé d’un robinet de vidange et d’un élément de    

  chauffage caché pour faciliter le nettoyage.
 · Couverture et panier inclus. 

 · Ideal for intensive use in hospitality and kitchens  
  with large workloads.
 · Powerful and efficient. 8 L’s capacity.
 · Built totally in stainless steel (exterior and interior)  
  that guarantees durability and resistance.
 · Thanks to the induction heating system, a       
  stable temperature is achieved throughout the    
  area, reducing the thermal impact at the time of  
  introducing food.
 · Variable temperature control from 60ºC to 190ºC.
 · Protection against overheating.
 · Equipped with emptying tap and hidden heating  
  element to facilitate cleaning.
 · Cover and basket included.

Ref € W L Temperatura Medidas U.Venta

69465 552,10 3500 8 60 - 190ºC 29x57x41,5 cm 1

Freidora Pro

 · Destinada a un uso intensivo en restaurantes,  
  bares, hoteles, etc. 
 · Especial para todo tipo de frituras. Permite freír  
  gran cantidad de alimento. 
 · Fabricada en acero inoxidable, exterior e  
  interior, garantiza una gran durabilidad y     
  resistencia. 
 · Termostato de temperatura regulable.
 · Termostato de seguridad con rearme manual.
 · Mango termorresistente. 
 · Sistema de "jación de la cesta para escurrir el  
  aceite. 
 · Indicador máximo-mínimo de nivel de aceite.
 · Panel extraíble para facilitar el mantenimiento y  
  la limpieza.

 · Destiné à un usage intensif dans les restaurants,  
  les bars, les hôtels, etc.
 · Spécial pour tous les types de frites. Il permet de    

  faire frire une grande quantité de nourriture.
 · Fabriqué en acier inoxydable, extérieur et intérieur,  

  il garantit une grande durabilité et une résistance.
 · Thermostat à température réglable.
 · Thermostat de sécurité avec arrière manuel.
 · Mangue résistante au thermor.
 · Système de fixation du panier pour vider l’huile.
 · Mimmus maximum du niveau d’huile.
 · Panneau amovible pour faciliter l’entretien et le  

  nettoyage. 
 

 · Destined for intensive use in restaurants, bars,  
  hotels, etc.
 · Special for all types of friedness. It allows to fry a 
  large amount of food.
 · Made of stainless, exterior and interior steel, it  
  guarantees great durability and resistance.
 · Adjustable temperature thermostat.
 · Safety thermostat with manual rear.
 · Thermor resistant mango.
 · Basket fixing system to drain the oil.
 · Maximum-mimmus of oil level.
 · Removable panel to facilitate maintenance and  
  cleaning.

Freidora Pro
Friteuse · Friteuse
Fryer · Fritadeira

Simple

Simple

Double · Double

Double · Double

Ref € W L Temperatura Medidas U.Venta

69169 279,80 2500 6,0 50 - 190ºC 27x41x31 cm 1

69466 437,90 2500x2 6,0x2 50 - 190ºC 58 x 41,5 x 31 cm 1

Freidora Pro con grifo
Friteuse avec robinet · Friteuse mit Wasserhahn
Fryer with tap · Fritadeira com torneira

Ref € W L Temperatura Medidas

69468 296,80 3250 8,0 50-190ºC 27x41x42 cm

69469 565,80 3250x2 8,0x2 50-190ºC 51 x 48 x 43 cm
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Freidora Ergo

 · Ideal para un uso intensivo en la hostelería y  
  cocinas con grandes cargas de trabajo. 
 · Potente y e"ciente. Capacidad de 8 L.
 · Construida totalmente en acero inoxidable  

  (exterior e interior) que garantiza durabilidad y  
  resistencia.
 · Gracias al sistema de calentamiento por     

  inducción se consigue una temperatura estable  
  en todo el área, disminuyendo el impacto     
  térmico en el momento de introducir los     
  alimentos.
 · Control de temperatura variable de 60ºC a 190ºC. 
 · Protección contra el sobrecalentamiento.
 · Equipada con grifo de vaciado y elemento de  

  calentamiento oculto para facilitar la limpieza.
 · Tapa y cesta incluidas.

 · Idéal pour une utilisation intensive dans l’hospitalité  
  et les cuisines avec de grandes charges de travail.
 · Puissant et efficace. 8 L’s Capacité.
 · Construit totalement en acier inoxydable (extérieur  

  et intérieur) qui garantit la durabilité et la résistance.
 · Grâce au système de chauffage à induction, une  

  température stable est obtenue dans toute la zone,  
  ce qui réduit l’impact thermique au moment de  
  l’introduction d’aliments.
 · Contrôle de la température variable de 60 ° C à  

  190 ° C.
 · Protection contre la surchauffe.
 · Équipé d’un robinet de vidange et d’un élément de  

  chauffage caché pour faciliter le nettoyage.
 · Couverture et panier inclus. 

 · Ideal for intensive use in hospitality and kitchens  
  with large workloads.
 · Powerful and efficient. 8 L’s capacity.
 · Built totally in stainless steel (exterior and interior)  

  that guarantees durability and resistance.
 · Thanks to the induction heating system, a     

  stable temperature is achieved throughout the  
  area, reducing the thermal impact at the time of  
  introducing food.
 · Variable temperature control from 60ºC to 190ºC.
 · Protection against overheating.
 · Equipped with emptying tap and hidden heating  

  element to facilitate cleaning.
 · Cover and basket included.

Freidora Ergo
Friteuse · Friteuse
Fryer · Fritadeira

Simple · Simple
Doble · Double

Ref € W L Temperatura U.Venta

69135 116,30 2000 3,5 190º max 1

69170 233,00 4000 3,5 x 2 190º max 1

Freidora Ergo con grifo
Friteuse avec robinet · Friteuse mit Ablaßhahn
Fryer with tap · Fritadeira com torneira

Ref € W L Temperatura U.Venta

69134 201,30 2500 4,0 190º max 1

A

A

B

B

Freidora eléctrica Vue

Freidora eléctrica Vue
Friteuse électrique · Elektrische Friteuse
Electric fryer · Fritadeira eléctrica

Ref € W L Temperatura U.Venta

69448 82,40 1600 2,5 190º max 1

Freidora eléctrica Intact

 · Ideal para un uso intensivo en la hostelería y  
  cocinas con grandes cargas de trabajo. 
 · Potente y e"ciente. Capacidad de 8 L.
 · Construida totalmente en acero inoxidable  
  (exterior e interior) que garantiza durabilidad y  
  resistencia.
 · Gracias al sistema de calentamiento por     
  inducción se consigue una temperatura    
  estable  en todo el área, disminuyendo el  
  impacto térmico en el momento de introducir los    
  alimentos.
 · Control de temperatura variable de 60ºC a 190ºC. 
 · Protección contra el sobrecalentamiento.
 · Equipada con grifo de vaciado y elemento de  
  calentamiento oculto para facilitar la limpieza.
 · Tapa y cesta incluidas.

 · Idéal pour une utilisation intensive dans l’hospitalité  
  et les cuisines avec de grandes charges de travail.
 · Puissant et efficace. 8 L’s Capacité.
 · Construit totalement en acier inoxydable (extérieur  
  et intérieur) qui garantit la durabilité et la résistance.
 · Grâce au système de chauffage à induction, une  
  température stable est obtenue dans toute la zone,  
  ce qui réduit l’impact thermique au moment de  
  l’introduction d’aliments.
 · Contrôle de la température variable de 60 ° C à  
  190 ° C.
 · Protection contre la surchauffe.
 · Équipé d’un robinet de vidange et d’un élément de  
  chauffage caché pour faciliter le nettoyage.
 · Couverture et panier inclus. 

 · Ideal for intensive use in hospitality and kitchens  
  with large workloads.
 · Powerful and efficient. 8 L’s capacity.
 · Built totally in stainless steel (exterior and interior)  

  that guarantees durability and resistance.
 · Thanks to the induction heating system, a       

  stable temperature is achieved throughout the  
  area, reducing the thermal impact at the time of  
  introducing food.
 · Variable temperature control from 60ºC to 190ºC.
 · Protection against overheating.
 · Equipped with emptying tap and hidden heating  

  element to facilitate cleaning.
 · Cover and basket included.

Freidora eléctrica Intact
Friteuse électrique · Elektrische Friteuse
Electric fryer · Fritadeira eléctrica

Ref € W L Temperatura U.Venta

69447 89,90 3270 4,2 190º max 1

 · Freidora eléctrica con diseño compacto     
  fabricada en acero inoxidable.
 · Cubeta interior de 2,50 L con marcas de       

  capacidad y recubrimiento antiadherente 100%  
  libre de PFOA. 
 · Temperatura regulable hasta 190ºC.
 · Temporizador: Preestablece el tiempo de fritura  

  deseado hasta 30min.
 · Máximo control: Tapa con ventana para     

  controlar la fritura y evitar salpicaduras. Dispone  
  de un "ltro anti-olores que evita el olor 
 · a aceite una vez cocinado. 
 · Cestillo con mango abatible con apertura y  

  cierre bloqueo y sistema de "jación de la cesta  
  para escurrir el aceite. 
 

 · Friteuse électrique compacte en acier inoxydable.
 · Chauffage rapide et ef¿cace : résultats parfaits en  
  très peu de temps grâce à sa puissance de 1600W.
 · Cuve intérieure de 2,50 litres avec marquage de  
  capacité et revêtement antiadhésif 100 % sans  
  PFOA. 
 · Température réglable jusqu’à 190ºC.
 · Minuterie : préréglage de la durée de friture     
  souhaitée jusqu’à 30 minutes.
 · Contrôle maximal : Couvercle avec fenêtre pour  
  contrôler la friture et éviter les éclaboussures. Il  
  dispose d’un filtre anti-odeur qui empêche l’odeur  
  de l’huile une fois la cuisson terminée. 
 · Panier avec poignée rabattable avec verrouillage  
  de l’ouverture et de la fermeture et système de  
  fixation du panier pour vidanger l’huile. 

 · Electric fryer with compact design made of     
  stainless steel.
 · Fast and efficient heating: Perfect results in a very  
  short time thanks to its 1600W power.
 · 2.50 L inner pan with capacity markings and 100%  
  PFOA-free non-stick coating. 
 · Adjustable temperature up to 190ºC.
 · Timer: Pre-sets the desired frying time up to 30min.
 · Maximum control: Lid with window to control frying  
  and avoid splashing. It has an anti-odour ¿lter that  
  prevents the smell of oil once cooked. 
 · Basket with folding handle with opening and  
  closing lock and basket fixing system to drain  
  the oil



Tecnología  
TotalCook
TotalCook  

Technology

Incluye rejilla
Grid included
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Freidora de aire dAirePro

 · RapidAir Technology: La tecnología de       
  ventilación de aire caliente circula a máxima  
  velocidad y a 360° dentro de la cámara de  
  cocción, garantizando así una distribución    
  uniforme del calor en el interior y una cocción  
  homogénea de todos los alimentos.
 · Máxima versatilidad “9 en 1”: Con los 9       

  programas automáticos preestablecidos podrás  
  cocinar todo tipo de recetas de forma rápida    
  y sana: patatas fritas, pollo, costilla, verduras,    
  pescado, pizza, incluso deshidratar alimentos.
 · Pantalla Led táctil: Intuitiva y muy fácil de usar.  

  Control de tiempo (hasta 60 minutos y 6 horas  
  para deshidratar) y ajuste de temperatura de  
  cocción de forma precisa (de 40ºC a 200ºC).
 · 7 accesorios incluidos: 3 rejillas, bandeja,  

  cestillo redondo, pincho mariposa y asa para  
  cestillo redondo. 

 · Cuisine maison et saine : Conçue pour frire,  
  déshydrater, cuire, rôtir et maintenir au chaud.
 · RapidAir Technology : La technologie de ventilation  

  à air chaud circule à une vitesse maximum et à  
  360° dans la chambre de cuisson, garantissant  
  ainsi une distribution uniforme de la chaleur à 
  l’intérieur et une cuisson homogène de tous les  
  aliments.
 · Versatilité maximum « 9 en 1 » : Avec les 9     

  programmes automatiques préétablis, vous pourrez  
  cuisiner tout type de recettes de façon saine et  
  rapide : frites, poulet, côtes de viande, légumes,  
  poisson, pizza, et même déshydrater des aliments.
 · Écran Led tactile : Intuitif et très facile à utiliser.  

  Contrôle de temps (jusqu’à 60 minutes et 6 heures  
  pour déshydrater) et réglage de la température de  
  cuisson de façon précise (de 40°C à 200°C).
 · 7 accessoires inclus : 3 grilles, plateau, panier  

  rond, tournebroche et poignée pour panier rond.

 · Healthy, homemade cooking: designed to fry,  
  dehydrate, bake, roast and keep food warm.
 · RapidAir Technology: the air ventilation technology    

  circulates hot 360ºC air at maximum speed inside  
  the cooking chamber, which distributes the heat  
  uniformly inside the oven and guarantees that all    
  food is cooked evenly.
 · Maximum “9-in-1” versatility: 9 pre-set automatic  

  programmes for you to cook all kinds of recipes  
  quickly and healthily: chips, chicken, ribs,     
  vegetables, fish, pizza and even dehydrate food.
 · LED touch screen: very practical and easy to  

  use. Time control (up to 60 minutes and 6 hours  
  for dehydration) and precise cooking temperature  
  settings (from 40°C to 200°C).
 · 7 accessories included: 3 racks, tray, round  

  basket, skewer with clamps and handle for round  
  basket.

Freidora de aire dAirePro
Friteuse airfryer · Aidfryer Heißluft-Fritteuse
Air fryer · Fritedeira de aire

Ref € W L Rango 
temperatura Tiempo Medidas U.Venta

69513 192,60 1700W 12 L 40ºC-200ºC 1-6h 32,5x36x37,5 cm 1

Rejilla (cant.: 3)
Grill

25x20 cm

Bandeja 
Tray

25x20 cm

Cestillo
Basket

Ø14x18,5 cm

Pincho
Skewer
18cm

Asa p
Handle

Inox

Inox

Inox

Inox Fe
Hierro/Iron

Accesorios 
incluidos

 Accessories 
included:

7

Freidora de aire DuploAir

 · 11 programas automáticos prestablecidos:  
  diseñado para freír, hornear, asar, calentar,  
  descongelar y deshidratar. 
 · Gran capacidad: 9 L (dos cestillos extraíbles de  
  4,5 L de capacidad cada una).
 · Cestillo doble: control de tiempo y temperatura  
  independiente. Cocina dos platos distintos al  
  mismo tiempo, manteniendo el aroma y el sabor    
  de cada plato.
 · SyncFinish: acabado sincronizado. Cocina  
  en ambos cestillos con tiempo y temperatura  
  diferente acabado al mismo tiempo.
 · Tecnología TotalCook: distribuye el calor de  
  manera uniforme a través del aire caliente.
 · 100% ECO y libre de PFAS. 

 · 11 Programmes automatiques fournis: Conçu  
  pour faire frire, cuire, rôtir, chaleur, dégivrer et  
  déshydrater.
 · Grande capacité: 9 L (deux paniers amovibles de  

  4,5 L de capacité chacun).
 · Double panier: contrôle du temps et température  
  indépendante. Cuire deux plats différents en même  
  temps, en gardant l’arôme et le goût de chaque plat.
 · Syncfinish: finition synchronisée. Cuisine dans les  

  deux paniers avec un temps et une température  
  différents en même temps.
 · Totalcook Technology: distribue la chaleur     

  uniformément dans l’air chaud.
 · 100% ECO et exempt de PFAS. 

 · 11 Automatic programs provided: designed to fry,  
  bake, roast, heat, defrost and dehydrate.
 · Great capacity: 9 L (two removable baskets of 4.5 l  
  of capacity each).
 · Double basket: time control and independent  
  temperature. Cook two different dishes at the same  
  time, keeping the aroma and taste of each dish.
 · Syncfinish: synchronized finish. Kitchen in both  
  baskets with different time and temperature finish at  
  the same time.
 · TotalCook technology: distributes heat evenly  
  through hot air.
 · 100% ECO and free of PFAS.

Freidora de aire DuploAir
Friteuse airfryer · Aidfryer Heißluft-Fritteuse
Air fryer · Fritedeira de aire

Ref € W L Rango 
temperatura Tiempo Medidas U.Venta

69508 218,40 2400 4 L (x2) 45ºC - 200ºC 1-60 min 41x33,5x31,5 cm 1



Tecnología  
TotalCook
TotalCook  

Technology

TotalControl: controla el co-
cinado gracias a la puerta de 

cristal y la luz interior
TotalControl: control the cooking 

process thanks to glass door 
and interior light

Incluye rejilla
Grid included

Tecnología  
TotalCook
TotalCook  

Technology

Incluye rejilla
Grid included

Household use Household use
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Freidora de aire CrystalFry

 · 8 programas automáticos preestablecidos para  
  cocinar todo tipo de recetas de forma rápida  
  y sana: patatas fritas, alitas de pollo, pizza etc.  
  garantizando resultados sorprendentes.
 · Todas las funciones disponen de un tiempo  

  de precalentamiento para conseguir resultados  
  óptimos
 · Tecnología TotalCook: distribuye el calor de  

  manera uniforme a través del aire caliente a gran  
  velocidad.
 · Gran capacidad: 7,0 litros.
 · Intuitiva y muy fácil de usar: gracias a la     

  pantalla digital se puede ajustar el tiempo (hasta  
  60 minutos), la temperatura (de 40ºC a 200ºC.) y  
  los 8 programas preestablecidos.
 · Cestillo extraíble con antiadherente 100% libre  

  de PFAS. Libre de BPA.

 · 8 programmes automatiques préréglés pour cuire  
  rapidement et sainement toutes sortes de recettes:  
  frites, ailes de poulet, pizza, etc. garantissant des  
  résultats étonnants.
 · Toutes les fonctions ont un temps de préchauffage  

  afin d’obtenir des résultats optimaux.
 · Technologie TotalCook : distribue la chaleur de  

  manière homogène à travers l’air chaud à grande  
  vitesse.
 · Grande capacité : 7,0 litres.
 · Intuitif et très facile à utiliser : grâce à l’affichage  

  numérique, vous pouvez régler le temps (jusqu’à 60  
  minutes), la température (de 40ºC à 200°C) et les 8  
  programmes prédéfinis.
 · Panier amovible avec revêtement antiadhésif sans  

  PFAS. Sans BPA. 

 · It has 8 pre-set automatic programmes for making  
  all kinds of recipes in a fast and healthy way: chips,  
  chicken wings, pizza, etc. with excellent results  
  guaranteed.
 · All the functions have a preheating time to get  

  optimal results.
 · TotalCook Technology: It distributes heat uniformly  

  with high speed hot air.
 · High capacity: 7,0 litres.
 · Intuitive and very easy to use: Thanks to the digital  

  screen, you can set the time (up to 60 minutes),  
  temperature (from 40ºC to 200ºC) and use 8 pre-set  
  programmes.
 · TotalControl: controls the cooking process thanks  

  to glass door and interior light.
 · The removable non-stick basket is 100% PFAS  

  free.BPA free.

Freidora de aire CrystalFry
Friteuse airfryer · Aidfryer Heißluft-Fritteuse
Air fryer · Fritedeira de aire

Ref € W L Rango 
temperatura Tiempo Medidas U.Venta

69515 130,40 1700 7,0 40º-200ºC 0-60 min 41x30x34,5 cm 1

Freidora de aire EcoFry

 · 8 programas automáticos preestablecidos para  
  cocinar todo tipo de recetas de de forma rápida  
  y sana: patatas fritas, alitas de pollo, pizza etc. 
 · Todas las funciones disponen de un tiempo  

  de precalentamiento para conseguir resultados  
  óptimos
 · Tecnología TotalCook: distribuye el calor de  

  manera uniforme a través del  aire caliente a    
  gran velocidad.
 · Gran capacidad: 5,5 litros (cestillo).
 · Intuitiva y muy fácil de usar: gracias a la     

  pantalla digital se puede ajustar el tiempo (hasta  
  60 minutos), la temperatura (de 40ºC a 200ºC) y  
  los  8 programas preestablecidos.
 · Cestillo extraíble con antiadherente 100% libre  

  de PFAS.

 · 8 Programmes automatiques pré-établis pour  
  cuisiner toutes sortes de recettes rapidement et  
  saines: pommes de terre frites, ailes de poulet,  
  pizza, etc.
 · Toutes les fonctions ont un temps de préchauffage  
  pour obtenir des résultats optimaux
 · Totalcook Technology: distribue la chaleur     
  uniformément dans l’air chaud à grande vitesse.
 · Grande capacité: 5,5 litres (panier).
 · Intuitif et très facile à utiliser: grâce à l’écran  
  numérique, vous pouvez ajuster le temps (jusqu’à  
  60 minutes), la température (de 40 ° C à 200 ° C) et  
  les 8 programmes pré-établi..
 · Panier amovible avec 100% sans PFAS. 
 

 · 8 Pre -established automatic programs for cooking  
  all kinds of recipes quickly and healthy: fried  
  potatoes, chicken wings, pizza etc.
 · All functions have a preheating time to achieve  
  optimal results
 · TotalCook technology: distributes heat evenly  
  through hot air at high speed.
 · Great capacity: 5.5 liters (basket).
 · Intuitive and very easy to use: Thanks to the digital  
  screen you can adjust the time (up to 60 minutes),  
  the temperature (from 40ºC to 200ºC) and the 8  
  pre -established programs.
 · Removable basket with 100% free of PFAS.
 · Easy cleaning: accessories suitable for dishwasher.

Freidora de aire EcoFry
Friteuse airfryer · Aidfryer Heißluft-Fritteuse
Air fryer · Fritedeira de aire

Ref € W Capacidad 
cestillo

Rango 
temperatura Medidas U.Venta

69511 175,70 1700 5,5L 40ºC - 200ºC 41x30x34,5 cm 1



Tecnología  
TotalCook
TotalCook  

Technology

Incluye rejilla
Grid included

Semiprofessional use

Mecanismo de 
ciclo 

de aire caliente
Hot air cycle  
mechanism

A B

Household use
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Freidora de aire VitalCook

 · Cocina casera y saludable: diseñada para freír,  
  hornear, asar y calentar sin apenas utilizar aceite.
 · Cocina todo tipo de recetas de forma rápida  

  y sana: patatas fritas, alitas de pollo, etc.     
  garantizando resultados sorprendentes.
 · Tecnología TotalCook: distribuye el calor de  

  manera uniforme a través del aire caliente a gran  
  velocidad.
 · Capacidad: 3,0 litros.
 · Recipiente extraíble con antiadherente 100%  

  libre de PFAS. Libre de BPA.

 · Cuisine maison et saine: conçue pour faire frire,  
  cuire, rôtir et chauffer sans utiliser d’huile.
 · Cuisine tous les types de recettes rapidement et en  

  bonne santé: pommes de terre frites, ailes de  
  poulet, etc. garantir des résultats surprenants.
 · Totalcook Technology: distribue la chaleur     

  uniformément dans l’air chaud à grande vitesse.
 · Capacité: 3,0 litres.
 · Conteneur amovible avec 100% sans PFAS.
 · Il comprend un livre de recettes exclusif et conçu  

  par Lacor en 3 langues. Sans BPA.

 · Homemade and healthy kitchen: designed to fry,  
  bake, roast and heat without using oil.
 · Kitchen all types of recipes quickly and healthy:  

  fried potatoes, chicken wings, etc. guaranteeing  
  surprising results.
 · TotalCook technology: distributes heat evenly  

  through hot air at high speed.
 · Capacity: 3.0 liters.
 · Removable container with 100% free of PFAS..
 · BPA free.

Freidora de aire VitalCook
Friteuse airfryer · Aidfryer Heißluft-Fritteuse
Air fryer · Fritedeira de aire

Ref € W L Tiempo Rango 
temperatura Medidas U.Venta

69509 110,50 1000 3 L 1-60 minutos 40ºC - 200ºC 34x25x33 cm 1

Horno sobremesa
Four à poser · Tischbackofen
Countertop oven · Forno de mesa

Ref € W L Rango 
temperatura Tiempo Medidas internas U.Venta

69327 223,80 1650 28 70ºC - 230ºC 0-120 min 34,5x28x20 cm 1

69347 251,40 1850 35 70ºC - 230ºC 0-120 min 36,5x28,5x23 cm 1

Hornos sobremesa

 · Horno eléctrico de sobremesa de convección  
  con carcasa de acero en acabado negro.
 · Alto rendimiento en un diseño compacto.
 · Manejable y funcional.
 · 5 funciones prede"nidas y temporizador de  
  0-120 minutos con señal sonora.
 · Temperatura ajustable máx. de 230ºC.
 · Trans"ere el calor a través de 4 resistencias.
 · Pared de aislamiento y puerta abatible de doble  
  cristal de alta resistencia.
 · Luz interior que permite vigilar el proceso.
 · Revestimiento antiadherente interior para una  
  fácil limpieza. 100% libre de PFOA.
 · Incluye: bandeja para hornear, parrilla, pinza    
  para bandeja, rustidor giratorio, mango para el    
  rustidor y bandeja recogemigas. 
 

 · Cour de bureau de convection électrique avec  
  boîtier en acier en finition noire.
 · Haute performance dans une conception     

  compacte.
 · Gérable et fonctionnel.
 · 5 fonctions prédéfinies et minuterie de 0 à 120   

  minutes avec un signal sonore.
 · Max. de 230 ° C.
 · Il transfère la chaleur à travers 4 résistances.
 · Mur d’isolement et porte en verre à double     

  résistance pliante.
 · Lumière intérieure qui permet de surveiller le  

  processus.
 · Doublure anti-intérieure pour un nettoyage facile.  

  100% sans PFOA.
 · Comprend: plateau à pâtisserie, gril, collier de  

  plateau, rouille rotative, mangue pour le rouilain et  
  les récupérations du plateau.

 · Electrical convection desk oven with steel housing  
  in black finish.
 · High performance in a compact design.
 · Manageable and functional.
 · 5 predefined functions and timer of 0-120 minutes  
  with a sound signal.
 · Max. of 230ºC.
 · It transfers heat through 4 resistances.
 · Isolation wall and folding double -resistance glass  
  door.
 · Interior light that allows to monitor the process.
 · Interior antiating lining for easy cleaning. 100% free  
  from PFOA.
 · Includes: baking tray, grill, tray clamp, rotating  
  rusting, mango for the rustor and tray collects.

Horno halógeno convección Glass
Four à convection halogène · Obsttrockner, Elektrisc
Convection halogen glass oven · Forno de vidro

 · Funciones: asar, cocer, hervir, freir, gratinar, tostar y descongelar.
 · Reduce el nivel de grasa de los alimentos.
 · 2 mandos: temporizador y nivel de temperatura.
 · Capacidad: 12 L con la posibilidad de 5 L adicionales. 

 · Fonctions: Rôtir, cuisiner, bouillir, frire, gratin, toast et dégicher.
 · Réduit le niveau de graisse alimentaire.
 · 2 Commandes: Timer et niveau de température.
 · Capacité: 12 L avec la possibilité de 5 supplémentaires. 

 · Functions: roasting, cooking, boiling, frying, gratin, toast and defrost.
 · Reduces food fat level.
 · 2 controls: timer and temperature level.
 · Capacity: 12 L with the possibility of additional 5.

Ref € W L Rango 
temperatura Tiempo Medidas U.Venta

69312 97,40 1400 12 L 125ºC - 250ºC 0-60 min 41x33x31 cm 1

A
B



100% natural high strength 
cordierite stone 

100% natural high strength 
cordierite stone

B

Professional use

Household use

Household use

Household use

Professional use

Professional use
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Horno pizza Lecco

 · Estructura fabricada en acero inoxidable de  
  gran calidad. 
 · Horno eléctrico con aislamiento térmico.
 · Ideal para hornear pizzas, panes, tartas, etc.  en  

  cualquier restaurante, cafetería o bar.
 · Obtén pizzas con una base crujiente y dorada,  

  gracias a la piedra de cordierita 100% natural de  
  alta resistencia al calor de 40x40 cm 
 · Equipado con iluminación interior y puerta con  

  doble cristal atérmico para controlar el proceso    
  con seguridad.
 · La temperatura de la parte superior e inferior  

  se puede ajustar por separado con termostatos  
  independientes.
 · Rango de temperatura de 0 a 300ºC. 

 · Structure en acier inoxydable de haute qualité. 
 · Four électrique avec isolation thermique.
 · Idéal pour la cuisson de pizzas, pains, gâteaux,  

  etc. dans tout restaurant, cafétéria ou bar.
 · Obtenez des pizzas avec une base croustillante et 

  dorée, grâce à la pierre en cordiérite 100 %     
  naturelle à haute résistance thermique de 40x40 cm. 
 · Équipé d’un éclairage intérieur et d’une porte  

  à double vitrage athermique pour contrôler le  
  processus en toute sécurité.
 · La température de la partie supérieure et de la  

  partie inférieure peut être réglée séparément à  
  l’aide de thermostats indépendants.
 · Plage de température de 0 à 300ºC.  

 · Structure made of high quality stainless steel. 
 · Thermally insulated electric oven.
 · Ideal for baking pizzas, bread, cakes, etc. in any  
  restaurant, café or bar. 
 · The 40 x 40 cm 100% natural, highly heat-resistant    
  cordierite stone 
 · guarantees pizzas with a crispy, golden base.
 · Includes interior lighting and a double-glazed  
  athermic door to safely 
 · monitor the cooking process. 
 · Separate thermostats allow upper and lower    
  temperatures to be 
 · individually adjusted.
 · Temperature range: 0 to 300ºC. 

Horno pizza Lecco
Four à pizza · Pizzaofen
Pizza oven · Forno para pizza

Ref € W Temperatura Medidas U.Venta

69632 333,40 2000 300ºC 57x56x28 cm 1

69633 475,70 3000 300ºC 57x56x44 cm 1

A

A

B

Microondas

Microondas Tempo
Micro-ondes · Mikrowelle
Microwave · Microondas

Ref € W L Medidas 
internas Medidas U.Venta

69329 500,60 1550 25 32X32X19
cm

51x43x31 
cm 1

Microondas White
Micro-ondes · Mikrowelle
Microwave · Microondas

Ref € W L Medidas 
internas Medidas U.Venta

69322 162,20 700 20 31,5x30x
20 cm

45x33,5x
26 cm 1

Hono microondas Energy
Four micro-ondes avec plateau tournant + Grill · Mikrowelle mit Drehteller + Grill
Microware oven with turntable + grill · Microondas com prato giratório + grill

Ref € W L Medidas 
internas Medidas U.Venta

69323 275,50 800 23 33x32x20,5 
cm

48,5x41x29 
cm 1

Hono microondas Micro
Four micro-ondes avec plateau tournant + Grill · Mikrowelle mit Drehteller + Grill
Microware oven with turntable + grill · Microondas com prato giratório + grill

Ref € W L Medidas 
internas Medidas U.Venta

69324 299,90 900-
1450 W 25 L 35,5x33x21 

cm
51x43x30 

cm 1

Hono microondas Fast
Four micro-ondes avec plateau tournant + Grill · Mikrowelle mit Drehteller + Grill
Microware oven with turntable + grill · Microondas com prato giratório + grill

Ref € W L Medidas 
internas Medidas U.Venta

69330 361,00 900 W 30 L 33x35,5x
22,5 cm 

52x40x
32,5 cm 1

Horno microondas Profesional
Four à micro ondes professionnel · Mikrowelle Professional
Professional microwave oven · Microondas professional

Ref € W L Medidas 
internas Medidas U.

Venta

69325 645,60 1000 25 32x32x19 
cm 51x43x31 cm 1

Household use
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Placas de inducción

 · Placas de inducción rápidas, e"caces, seguras,  
  "ables y de gran capacidad de calentamiento.
 · Sus diseños portátiles y compactos resultan  

  ideales para su uso en cualquier lugar.
 · Botones táctiles, intuitivos y fáciles de utilizar  

  con un toque suave.
 · Dispone de función de bloqueo de seguridad  

  para niños.
 · 40% ahorro de tiempo y energía respecto a  

  otras placas convencionales.

 · Plaque à induction rapide, efficace, sûre, fiable et    
  d’une grande capacité de chauffe.
 · Sa conception portable et compacte est idéale  

  pour une utilisation n’importe où. 
 · Boutons tactiles, intuitifs et faciles à utiliser avec un    

  toucher doux.
 · Dispose d’une fonction de blocage de sécurité  

  pour les enfants.
 · 40% de gain de temps et d’économies d’énergies    

  par rapport à d‘autres plaques conventionnelles

 · Fast, efficient, safe, reliable induction hob with high    
  heating capacity.
 · Its portable and compact design is ideal for use    

  anywhere. 
 · Intuitive and easy to use soft touch buttons.
 · Includes a child safety lock function.
 · 40% saving in time and energy compared to other    

  conventional hobs.

Placa de inducción Profesional Chef
Plaque induction professionnelle · Profi-Induktionsplatte
Professional induction cooktop · Placa de induão profissional

Ref € W Niveles 
potencia Tiempo Medidas U.Venta

69132 443,20 3500 17 180 min 34x43x12 cm 1

Placa de inducción profesional Roca
Plaque induction professionnelle · Profi-Induktionsplatte
Professional induction cooktop · Placa de induão profissional

Ref € W Niveles 
potencia Tiempo Medidas U.Venta

69337 374,70 2700 10 180 min 30x39x10 cm 1

Placa de inducción profesional Easy
Plaque induction professionnelle · Profi-Induktionsplatte
Professional induction cooktop · Placa de induão profissional

Ref € W Niveles 
potencia Medidas U.Venta

69362 380,20 3500 10 34x44,5x12,5 cm 1

Placa de inducción Slim
Table de cuisine à Induktion · Induktionskochfeld
Induction cooker · Placa de induão

Ref € W Niveles 
potencia Tiempo Medidas U.

Venta

69332 162,70 2000 8 180 min 30x37x4,5 cm 1

Placa de inducción Pro
Table de cuisine à induktion · Induktionskochfeld
Induction cooker · Placa de induão

Ref € W Niveles 
potencia Medidas U.Venta

69371 343,00 3500 10 36x38x12,5 cm 1

Placa de inducción Expert
Table de cuisine à induktion · Induktionskochfeld
Induction cooker · Placa de induão

Ref € W Niveles 
potencia Tiempo Medidas U.Venta

69032 286,90 2000 6 0-180 min 31x36x7,5 
cm 1

Placa de inducción Dual Vertical
Plaque induction double · Induktionskochfeld doppelt
Double induction cooktop · Placa de induão dupla

Ref € W Niveles 
potencia Tiempo Medidas U.

Venta

69033 469,70 1800+1300 8 0-99 min 29x51x9 cm 1

Placa de inducción Dual Horizontal
Plaque induction · Induktionskochfeld doppelt
nduction cooktop · Placa de induão

Ref € W Niveles 
potencia Tiempo Medidas U.Venta

69333 277,60 2000+1500 7 0 - 180 
min

60 x 34 x 
7,5 cm 1
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Placa de inducción Wok Profesional
Plaque à induction wok professionnelle · Induktionskochplatte wok profesional
Induction cooktop wok professional · Placa indução wok profissional

Ref € W Tiempo Medidas U.Venta

69138 460,20 3500 W 180 min 34x44,5x12,5 cm 1

Wok Trimetal
Wok Trimetal · Wok, Trimetal
Trimetal wok · Wok Trimetal

Ref € Ø (cm) h(cm) e (mm) L U.Venta

53836 179,20 36 10,5 cm 2,7 mm 5,50 1

Placa Vitrocerámica Energy

 · Placa vitrocéramica rápida, e"caz, segura, "able  
  y de gran capacidad de calentamiento.
 · Su diseño portátil y compacto resulta ideal para  

  su uso en cualquier lugar. 
 · Área de cocción de 10 cm / 20 cm de diámetro.
 · Botones táctiles, intuitivos y fáciles de utilizar  

  con un toque suave.
 · Indicadores luminosos.
 · Dispone de función de bloqueo de seguridad  

  para niños.
 · Regulable en potencia y temperatura. 
 · Temporizador de 240 minutos con avisador  

  acústico y auto desconexión.

 · Plaque de capacité rapide, efficace, sûre, fiable et  
  de chauffage.
 · Sa conception portable et compacte est idéale    

  pour une utilisation n’importe où.
 · Zone de cuisson de 10 cm / 20 cm de diamètre.
 · Boutons tactiles, intuitifs et faciles à utiliser avec  

  une touche douce.
 · Indicateurs lumineux.
 · Il a une fonction de verrouillage de sécurité des  

  enfants.
 · Réglable en puissance et en température.
 · Timer de 240 minutes avec avertissement      

  acoustique et auto-disconnection.

 · Fast, effective, safe, reliable and heating capacity  
  plate.
 · Its portable and compact design is ideal for use  

  anywhere.
 · Cooking area of 10 cm / 20 cm in diameter.
 · Tactile buttons, intuitive and easy to use with a soft  

  touch.
 · Luminous indicators.
 · It has children’s security lock function.
 · Adjustable in power and temperature.
 · 240 minutes timer with acoustic warning and  

  self -disconnection.

Placa Vitrocerámica Energy
Plaque vitrocéramique · Keramikkochfeld
Ceramic hob · Placa vitrocerâmica

Ref € W Niveles 
potencia Tiempo Super"cie placa Medidas U.Venta

69232 115,40 2000 8 240 minutos Ø10-20 cm 39x32x5,5 cm 1

Placa cerámica: Ø26 cm
Ceramic plate: Ø26 cm

· DESIGNED

 

·

Planchas grill

Salamandra Profesional
Salamandre Professionnelle · Professioneller Grill
Professional salamander grill · Salamandra Profissional

Ref € W Rango 
temperatura

Super"cie 
placa Medidas U.Venta

69197 1250,80 4000 50ºC - 300ºC 59 x 32 cm 60x45x50 cm 1

 · Estructura de acero inoxidable.
 · Ideal para calentar, asar, tostar o gratinar directamente los alimentos. 
 · Placa de calentamiento y techo móvil, ajusta a la posición deseada. 

 · Structure en acier inoxydable.
 · Idéale pour chauffer, rôtir, griller ou gratiner directement les aliments.
 · Plaque de chauffe et toit mobile avec réglage de la position souhaitée. 

 · Stainless steel structure.
 · Ideal for directly heating, roasting, toasting or browning food.
 · Movable heating plate and roof, adjusting the desired position

Placa grill profesional
Gril Professionnel · Profi-Grill
Professional grill plate · Grelhador Professional

Ref € W Área de 
cocción

Rango 
temperatura Medidas U.Venta

69379 396,00 3000 40x40 cm 300ºC (max) 40 x 50,3 x 28,5 cm 1

69179 813,50 6000 61x40 cm 300ºC (max) 61,5x51x26 cm 1

Rasqueta profesional para Grill
Racloir professionnel pour grill · Professioneller grillschaber
Professional grill scraper · Raspador profissional para grill

Simple

Doble · Double

Ref € Cuchilla 
(cm) Medidas U.Venta

67034 72,60 15 42x15x12 cm 1

 · Fabricada en acero inoxidable. 
 · Protector de salpicaduras.
 · Placa con super"cie lisa de acero laminado y rectiicado, calentamiento uniforme. 
 · Control de temperatura por termostato hasta 300ºC. 
 · Depósito recoge grasas. 

 · En acier inoxydable.
 · Protecteur de éclaboussures.
 · Plaque avec surface en acier lancée et rectifiée, chauffage uniforme.
 · Contrôle de la température du thermostat jusqu’à 300 ° C.
 · Le dépôt collecte les graisses. 

 · Made of stainless steel.
 · Splash protector.
 · Plate with smooth rolled and rectified steel surface, uniform heating.
 · Thermostat temperature control up to 300ºC.
 · Deposit collects fats.

A

A

B

B

Household use

Professional use



Plancha grill Due
Planche grill · Grillplatte
Grill plate · Prancha grelhador

Personas
People8

8x

Apta hasta 8 personas
Suitable up to 8 people

Termostato regulable
Adjustable thermostat

Plancha y parrilla reversibles. 
Reversible flat and grill plate. 

8 sartenes individuales 
8 individual frying pans 

504 505
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Plancha Grill Quality

 · Placa de aluminio fundido antiadherente de  
  gran calidad, libre de PFOA. 
 · Doble zona de cocción para cocinar todo tipo  

  de alimentos:  
     1) Grill: ideal para asar carnes,     
     pescados, marisco, hamburguesas o verduras.  
     2) Lisa: ideal para preparar tortitas, huevos,  
     tostadas o verduras.
 · Alcanzan rápidamente la temperatura indicada.
 · Garantizan una cocción uniforme por toda la    

  super"cie. 
 · Regulador de temperatura desmontable.
 · La ranura central hace que la grasa se deposite    

  en la bandeja recoge-grasas. 
 · Las asas con recubrimiento aislante de calor  

  proporcionan seguridad.

 · Plaque en aluminium fondu de grande qualité,  
  exempte de PFOA.
 · Aire à double cuisson pour cuisiner toutes sortes  

  de nourriture:  
     1) Grill: idéal pour rôtir les viandes, le poisson,  
    les fruits de mer, les hamburgers ou les légumes.       
     2) Lisa: Idéal pour préparer des crêpes, des  
    œufs, du pain grillé ou des légumes.
 · Ils atteignent rapidement la température indiquée.
 · Ils garantissent une cuisson uniforme sur toute la  

  surface.
 · Régulateur de température amovible.
 · La fente centrale fait déposer la graisse dans le  

  plateau rassemblé.
 · Les poignées thermiques à isolation offrent la  

  sécurité.

 · Molten aluminum plaque of great quality, free of  
  PFOA.
 · Double cooking area for cooking all kinds of food:  
     1) Grill: Ideal for roasting meats, fish, seafood,  
     hamburgers or vegetables.  
     2) Lisa: Ideal for preparing pancakes, eggs, toast  
     or vegetables.
 · They quickly reach the indicated temperature.
 · They guarantee a uniform cooking throughout the  

  surface.
 · Removable temperature regulator.
 · The central slot causes the fat to be deposited in  

  the gathered tray.
 · Heat insulating coat handles provide safety.

Plancha Grill Quality
Plancha & Grill · Grillplatte
Grill plate · Prancha & Grelhador

Ref € W Temperatura Medidas U.Venta

69227 86,70 2000 230ºC 61x32,5x6 cm (sin regulador) 1

Plancha grill Due

 · Amplia supercie de cocción de 50x30 cm  
   dividida en dos zonas: grill y lisa. 
 · Placa antiadherente extraíble de máxima  
   calidad, 100% libre de PFOA. 
 · Distribución homogénea del calor en toda la  
   supercie de cocción. 
 · Diseñada para cocinar tanto en interior como  
   en exterior.
 · Protector anti-salpicaduras y viento fabricado  
   en acero inoxidable. 
 · Dos termostatos regulables e independientes  
   con 5 posiciones de 
 · temperatura.
 · Bandeja recoge grasas extraíble.

 · Grande surface de cuisson de 50 x 30 cm divisée  
   en deux zones : gril et lisse.
 · Plaque antiadhérente amovible de la plus haute  
   qualité, 100 % sans PFOA. 
 · Distribution uniforme de la chaleur sur toute la  
   surface de cuisson. 
 · Conçue pour la cuisson à l’intérieur et à l’extérieur.
 · Protection contre les éclaboussures et le vent en  
   acier inoxydable. 
 · Deux thermostats indépendants réglables avec  
   5 niveaux de température. 
 · Bac à graisse amovible. 
 

 · Large 50x30 cm cooking surface divided into two  
   areas: grill and smooth. 
 · Removable high quality non-stick hotplate, 100%  

   PFOA free. 
 · Even heat distribution over entire cooking surface. 
 · Designed for both indoor and outdoor use. 
 · Stainless steel splash and wind guard. 
 · Two individual adjustable thermostats with  

   5 temperature settings. 
 · Removable grease drip tray.

Ref € W Temperatura Medidas U.Venta

69570 174,60 2400 220ºC 57 x 32,5 1

Raclette grill

 · Raclette fabricado con carcasa de acero     
  inoxidable y placa de aluminio fundido con  
  antiadherente de máxima calidad. Libre de PFOA.
 · Placa reversible que dispone de una super"cie  

  acanalada y otra lisa. Super"cie de cocción de  
  41x20 cm. 
 · Ajuste de temperatura variable (hasta 210ºC)  

  con anillo luminoso.
 · Resistencia de 1400W distribuida uniformemente  
  por toda la super"cie para un calentamiento  
  rápido y uniforme de los alimentos.
 · 8 sartenes individuales con revestimiento  

  esmaltado diferenciados por colores. Libres de  
  PFOA. 
 · 8 espátulas de madera de haya para remover los  

  alimentos y facilitar el momento de servir.
 · Protección contra sobrecalentamiento. 
 · Fácil de limpiar; placa y sartenes extraíbles.

 · Raclette fabriqué avec un boîtier en acier     
  inoxydable et une plaque en aluminium fondu avec  
  une qualité supérieure antiadhésive. PFOA gratuit.
 · Plaque réversible qui a une surface rainurée et une  
  autre lisse. Surface de cuisson de 41x20 cm.
 · Réglage de la température variable (jusqu’à 210°C)  
  avec un anneau léger.
 · 1400W Résistance distribuée uniformément dans  
  la surface pour un chauffage alimentaire rapide et  
  uniforme.
 · 8 Pans individuels avec revêtement émaillé     
  différencié par les couleurs. Libre de PFOA.
 · 8 spatules en bois de hêtre pour enlever les  
  aliments et faciliter le temps de servir.
 · Protection de surchauffe. Facile à nettoyer; Assiette  
  amovible et casseroles. 
 

 · Raclette manufactured with stainless steel housing  
  and molten aluminum plate with top quality     
  nonstick. PFOA free.
 · Reversible plate that has a grooved surface and  
  another smooth. Cooking surface of 41x20 cm.
 · Variable temperature adjustment (up to 210ºC) with  
  light ring.
 · 1400W resistance distributed evenly throughout the  
  surface for rapid and uniform food heating.
 · 8 individual pans with enameled coating     
  differentiated by colors. Free from PFOA.
 · 8 beech wood spatulas to remove food and     
  facilitate the time to serve.
 · Overheating protection. Easy to clean; removable  
  plate and pans.

Raclette grill
Raclette Grill · Raclete-Grill
Grill raclette · Raclette Grill

Ref € W Temperatura Medidas U.Venta

69348 94,10 1400 210ºC 48x37,5x14,5 cm 1

Household use

Household use

Household use



Household use
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Grill abatible Totally & Controlle

Totally Controlle

 · Diseñados para preparar sándwiches, paninis, 
  verdura, carne, etc.
 · 69572 - DualFunction: grill y plancha de asar;  

  apertura 180º para aprovechar al máximo la   
  super"cie de cocinado doble. 
 · 69573 - Regulador de altura en 4 posiciones:  

  ideal para alimentos delicados. Regulador de  
  temperatura: regula la potencia de las placas  
  para conseguir la cocción deseada (240ºC máx).
 · Placas de aluminio fundido antiadherente de    

  máxima calidad, ECO y 100% libres de PFOA.
 · Disponen de una bandeja de goteo extraíble  

  apta para el lavavajillas.
 · GreenLed: indicador luminoso de temperatura. 
 · TotalSafe: sistema antiquemadura. La carcasa y  

  el asa permanecen fríos durante el uso

 · Conçu pour préparer sandwiches chauds, paninis,  
  légumes, viandes, etc. 
 · 69572 - DualFunction : grill et plancha ; ouverture    

  à 180° pour exploiter au maximum la surface de    
  cuisson double. 
 · 69573 - Réglage en hauteur en 4 positions :  

  Idéal   pour les aliments délicats. Régulateur de  
  température : Régule la puissance des plaques    
  pour obtenir la cuisson souhaitée (240ºC max.). 
 · Plaques en fonte d’aluminium antiadhésif de la plus   

  grande qualité, ECO et 100% sans PFOA.
 · Dispose d’un plateau recueille-gouttes extractible    

  apte pour le lave-vaisselle. 
 · GreenLed: indicateur de température lumineux.
 · TotalSafe : système anti-brûlures. La carcasse et la    

  poignée restent froides pendant son utilisation.

 · Designed to prepare sandwiches, paninis,     
  vegetables, meat, etc. 
 · 69572 - DualFunction: Grill and griddle; fully opens    

  180° to maximise use of the double cooking area 
 · 69573 - Height adjustment in 4 positions: ideal for    

  delicate foods.Temperature control: regulates heat    
  of the hotplates to achieve the desired degree of    
  doneness (240ºC max.). 
 · Non-stick cast aluminium hotplates of the highest    

  quality, ECO and 100% PFOA free.
 · Features a removable, dishwasher-safe drip tray. 
 · GreenLed: temperature indicator light.
 · TotalSafe: anti-burn system. Housing and handle  

  remain cool during use.

Grill abatible Totally
Grill rabattable · Klappgrill
Contact grill · Grelhador rebatível

Ref € W Temperatura Área de 
cocción Medidas U.

Venta

69572 52,80 1500 180ºC 26x16,5 cm 
(x2)

32x27x11 
cm 1

Grill abatible Controlle
Grill rabattable · Klappgrill
Contact grill · Grelhador rebatível

Ref € W Temperatura Área de 
cocción Medidas U.Venta

69573 98,10 1500 240ºC 27x17,5 
cm

33,5x28x12,5 
cm 1

Grill abatible Pro
Grill rabattable · Klappgrill
Contact grill · Grelhador rebatível

Ref € W Temperatura Super"cie 
placa Medidas U.Venta

69574 268,70 2000 230ºC 27x22 cm 38x35x17 cm 1

 · Grill de gran calidad y robusto para uso profesional.
 · Placas extraíbles de aluminio fundido antiadherente de gran calidad, libre de 

PFOA. 
 · Doble zona de cocción: 1) Grill (27x22 cm): ideal para asar carnes, pescados, 

marisco, hamburguesas o  verduras. 2) Lisa (27x22 cm): ideal para preparar 
tortitas, huevos, tostadas o verduras. 
 ·  Alcanza rápidamente la temperatura indicada. Garantiza una cocción 

uniforme por toda la super"cie. 
 · Regulación en altura. Regulador de potencia y temporizador de 30 minutos. 
 · Fácil extracción (botón) y colocación de las placas para facilitar su limpieza. 
 · Bandeja recoge grasas. Base antideslizante.
 · Incluye espátula para la limpieza de las placas. 

 · Grill of great quality and robust for professional use.
 · Removable molten aluminum plates of great quality, free of PFOA.
 · Double cooking zone: 1) grill (27x22 cm): Ideal for roasting meats, fish, seafood, 

hamburgers or vegetables. 2) Lisa (27x22 cm): Ideal for preparing pancakes, eggs, 
toast or vegetables.
 ·  Quickly reaches the indicated temperature. It guarantees a uniform cooking 

throughout the surface.
 · Height regulation. 30 -minute power regulator and timer.
 · Easy extraction (button) and plates placement to facilitate cleaning.
 · Town collects fats. Non -slip base
 · Includes spatula for cleaning the plates.

Plancha Grill profesional
Grill · Grill
Grill · Grelhar

Simple

Doble · Double

 · Plancha grill profesional con estructura 
  de acero inoxidable y placas de hierro  
  colado. 
 · Ideal para preparar carnes, pescados,  
  verduras, bocadillos, etc. 
 · Placa superior (simple o doble) regulable  
  en altura y abatible hasta 90º.
 · Mango aislante térmico. 
 
 · Professional griddle with stainless steel  
  structure and cast iron plates. 
 · Ideal for preparing meat, fish, vegetables,  
  sandwiches, etc. 
 · Upper plate (single or double) adjustable  
  in height and tiltable up to 90º.
 · Thermal insulating handle.

Ref € W Temperatura Medidas U.Venta

69166 476,70 2200 50-300ºC 31x31x20 cm 1

69167 744,00 4400 50-300ºC 57x31x20 cm 1
A

A

B

B

Professional use



A

Incluye soporte 
Includes support

Gofre: Ø20 cm
Waffle: Ø20 cm

Ø18 cm del gofre
Waffle Ø18 cm

Placas en hierro colado
Cast iron plates

508 509
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Sandwicheras

 · Tuesta y sella 2 sándwiches al mismo tiempo y  
  consigue resultados increíbles.
 · Placas con revestimiento antiadherente de alta  

  calidad y libres de PFOA.
 · Asa termorresistente. Manipula la sandwichera  

  con la máxima seguridad.
 · Calentamiento rápido y uniforme. Indicadores  

  led de encendido y calentamiento.
 · Sistema de cierre y bloqueo sencillo y seguro.
 · Compartimento para cable. Posibilidad de  

  almacenamiento vertical.
 · Patas de goma antideslizantes.

 · Rôtis et sceller 2 sandwichs en même temps et    
  obtenir des résultats incroyables.
 · Plaques de haute qualité et antitiens libres de  

  PFOA.
 · Poignée résistante au thermor. Manipule le    

  sandwicha avec une sécurité maximale.
 · Réchauffement rapide et uniforme. Indicateurs LED  

  d’allumage et de chauffage.
 · Système de fermeture et de blocage simple et  

  sûre.
 ·  Possibilité de stockage vertical.
 · Pignes en caoutchouc non glissantes.

 · Roasts and seal 2 sandwiches at the same time  
  and get incredible results.
 · High quality and free antiating plates of PFOA.
 · Thermor resistant handle. Manipulates the     

  sandwichera with maximum security.
 · Fast and uniform warming. LED indicators of  

  ignition and heating.
 · Simple and safe closing and blocking system.
 · Cable compartment. Possibility of vertical storage.
 · Non -slip rubber legs.

Sandwichera Black
Appareil à sandwichs · Sandwichmaker
Sandwich toaster · Sanduicheira

Rectangular

Triangular

Ref € W Medidas placa Medidas U.Venta

69147 31,60 750 10,5x12,5 cm 25x24x11 cm 1

69148 31,60 750 10,5x12,5 cm 25x24x11 cm 1

Sandwichera White
Appareil à sandwichs · Sandwichmaker
Sandwich toaster · Sanduicheira

Ref € W Medidas placa Medidas U.Venta

69247 36,00 750 11x11 cm 23x22x8,5 cm 1

A
B

B

Gofreras

Quemador

Gofrera Pro
Gaufrier · Wendewaffleisen
Waffle maker · Maquina de fazer goffresa

Ref € W Temperatura Placa 
gofre Medidas U.

Venta

69349 311,50 1000 50-300ºC Ø18 cm 26x44x26 cm 1

Gofrera Reversible
Gaufrier réversible · Wendewaffeleisen
Waffle maker · Maquina de fazer goffres reversível

Ref € W Placa 
gofre Medidas U.Venta

69149 58,70 875 Ø 20 cm 34x24x15 cm 1

Quemador eléctrico redondo
Fer à carameliser électrique rond · Karamellisierer rund
Round electric caramelizer · Queimador eléctrico redondo

 · Quemador de azúcar eléctrico redondo con soporte.
 · Diseñado para aplicaciones en cocina y repostería profesional.
 · Ideal para caramelizar crema.
 · Se calienta muy rápido.
 · Incluye soporte. 

 · Brûleur de sucre électrique rond avec soutien.
 · Conçu pour les applications dans une cuisine professionnelle et des  
  pâtisseries.
 · Idéal pour caraméliser la crème.
 · Il se réchauffe très vite.
 · Comprend le support. 

 · Round electric sugar burner with support.
 · Designed for applications in professional kitchen and pastries.
 · Ideal to caramelize cream.
 · It heats up very fast.
 · Includes support.

Ref € W Ø (cm) U.Venta

68651 117,80 650 Ø10 1

68652 136,00 1000 Ø12 1

Household use

Semiprofessional use

Professional use



Placa de aluminio antiadherente de Ø40 cm
Non-stick aluminium plate Ø40 cm

Placa de aluminio antiadherente de Ø30 cm
Non-stick aluminium plate Ø30 cm

Placa de aluminio antiadherente de Ø33 cm
Non-stick aluminium plate Ø33 cm

Semiprofessional use
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Placa crepera Pro
Plaque crêpière · Crêpes-Kochplatte
Crepe maker · Placa crepeira

Ref € W Super"cie 
placa Medidas U.Venta

69196 502,60 3000 Ø 35 cm 45x49x22,5 cm 1

Crepera TitanPro
Crêpière · Crêpesplatte
Crepe maker · Crepeira

Ref € W Super"cie 
placa Medidas U.Venta

69433 81,40 1500 Ø33 Ø33x7 cm 1

Crepera Black
Crêpière · Crêpesplatte
Crepe maker · Crepeira

Ref € W Super"cie 
placa Medidas U.Venta

69122 56,60 1000 Ø 30 cm 40x36x11 cm 1

Creperas

 · Crea crepes dulces y salados, pancakes y  
  tortitas de una manera sencilla y cómoda.
 · Rapidez, potencia y un calentamiento uniforme.
 · Placa de aluminio antiadherente de Ø30 cm,  

  perfecta para hacer crepes de gran tamaño.
 · Incluye rastrillo de madera para extender la  

  masa y conseguir un grosor homogéneo y  
  espátula para voltear el crepe.

 · Créez des crêpes, des crêpes et des crêpes  
  sucrées et salées de manière simple et confortable.
 · Vitesse, puissance et réchauffement uniforme.
 · Assiette en aluminium antiférent de Ø30 cm,  

  parfaite pour les grandes crêpes.
 · Comprend le râteau en bois pour répandre la pâte  

  et obtenir une épaisseur homogène et une spatule  
  pour tourner la crêpe.

 · Create sweet and salty crepes, pancakes and  
  pancakes in a simple and comfortable way.
 · Speed, power and uniform warming.
 · Antiferent aluminum plate of Ø30 cm, perfect for  

  large crepes.
 · Includes wood rake to spread the dough and get  

  a homogeneous thickness and spatula to turn the  
  crepe.

Baño maría chocolate

Baño maría chocolate Black
Bain marie de chocolat · Bain Marie topf für Schokolade
Chocolate bain marie · Banho-maria chocolate

Ref € W L Temperatura Medidas U.Venta

69317 42,80 50 1,0 40-50ºC 29 x 22 x 12 cm 1

 · Recipiente eléctrico con cazo desmontable de acero inoxidable de  
  gran calidad.
 · Dos funciones: fundir el chocolate (40-50ºC) y mantenerlo caliente.
 · Botón giratorio con 3 posiciones: apagar, fundir y calentar.
 · Mantiene la temperatura constante a 40 - 50 grados. 

 · Récipient électrique avec acier inoxydable amovible en acier inoxydable    
de haute qualité.
 · Deux fonctions: Faire fondre le chocolat (40-50ºC) et le garder chaud.
 · Bouton rotatif avec 3 positions: éteignez, faites fondre et chauffez.
 · Maintenir la température constante à 40 à 50 degrés. 

 · Electric container with removable stainless steel of high quality stainless steel.
 · Two functions: melt the chocolate (40-50ºC) and keep it hot.
 · Rotating button with 3 positions: turn off, melt and heat.
 · Maintain the constant temperature at 40 - 50 degrees.

Baño maría chocolate White
Bain marie de chocolat · Bain Marie topf für Schokolade
Chocolate bain marie · Banho-maria chocolate

Ref € W L Temperatura Medidas U.Venta

69617 77,60 80 1,5 60ºC 22,6x26x14,3 cm 1

 · Perfecta para elaborar coberturas de alta calidad y mantenerlas a la  
  temperatura deseada durante horas. 
 · Ideal para la obtención de un glaseado brillante para pasteles, tartas,  

  cake pops, muffins, etc. 
 · Contenedor GN1/6 (1,50L) y tapa extraíble de acero inoxidable 18/10 

  para garantizar una rápida y efectiva limpieza (aptos para el lavavajillas). 
 · Regulación de temperatura por termostato de 0ºC a 60ºC. 
 · Calentamiento 3D; el calor se distribuye de manera uniforme por toda  

  la super"cie del recipiente.
 · Luz indicadora, se enciende tan pronto como se alcanza la  

  temperatura deseada.
 · Compatible con cubetas GN1/6 de Lacor 

 · Perfect to prepare high quality coverage and keep them at the desired  
  temperature for hours.
 · Ideal for obtaining a brilliant glaze for cakes, cakes, cake pops, muffins, etc.
 · GN1/6 (1.50L) ¿¿container and removable stainless steel cover 18/10 to  

  guarantee rapid and effective cleaning (suitable for dishwasher).
 · Temperature regulation by thermostat from 0ºC to 60ºC.
 · 3D heating; The heat is distributed uniformly throughout the surface of the  

  container.
 · Indicator light, comes as soon as the desired temperature is reached.
 · Compatible with Gn1/6 buckets from Lacor

Semiprofessional use
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Fondue Fuentes chocolate

AerógrafoChocolatera

Household use

Professional use

Semiprofessional use
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Fondue Grey Plus
Fondue · Fondue
Fondue · Fonduel

 · Fondue eléctrica acabada en acero inoxidable de gran calidad. 1500W  
  de potencia.
 · Ideal para fundir queso, chocolate o calentar aceite.
 · Olla de acero inoxidable desmontable y de 1,2 L de capacidad con  

  fondo termodifusor para una distribución uniforme del calor.
 · Termostato regulable para calentar y mantener los ingredientes  

  siempre calientes.
 · Protector antisalpicaduras extraíble con soporte para 8 tenedores.
 · Incluye 8 tenedores de acero inoxidable y marcas de colores.
 · Apagado de seguridad contra sobrecalentamiento.
 · Pies antideslizantes.100% estable.
 · Olla, protector y tenedores aptos para el lavavajillas. 

 · High quality stainless steel electric fondue set. 1500 W power.
 · Ideal for melting cheese, chocolate or heating oil.
 · 1.2 L removable stainless steel pot with thermo-diffuser bottom for even  

  heat distribution.
 · Adjustable thermostat to heat and keep the ingredients hot at all times.
 · Removable splash guard lid that holds 8 forks.
 · Includes 8 stainless steel colour marked forks.
 · Overheating safety function.
 · Non-slip feet. 100% stable.
 · Dishwasher safe pot, lid and forks.

Ref € W Temperatura L Medidas U.Venta

69399 101,90 1500 40ºC - 95ºC 1,20 29,5x21x24,5 cm 1

Chocolatera Chocosweet
Chocolatière · Schokoladenkocher
Chocolate machine · Chocolateira

 · Chocolatera profesional diseñada para mezclar y calentar chocolate al  
  baño maría.
 · Cubeta de policarbonato de 5 litros de capacidad. 
 · Termostato regulable de 0ºC a 90ºC.
 · Sensor para prevenir posibles sobrecalentamientos.
 · Sistema NonStop: movimiento continuo para conseguir resultados sin  

  grumos y de consistencia perfecta.
 · Grifo con sistema antigoteo y antiobstrucción, totalmente  

  desmontable. 
 · Ideal para bares, restaurantes, cafeterías, hoteles, catering, foodtrucks, etc. 
 · Bandeja antigoteo con sistema de aviso.
 · Base antideslizante. Fácil limpieza. 

 · Professional chocolatera designed to mix and heat chocolate in the water bath.
 · 5 -liter capacity polycarbonate bucket.
 · Adjustable thermostat from 0ºC to 90ºC.
 · Sensor to prevent possible overheating.
 · Nonstop System: Continuous movement to achieve results without lumps  

  and perfect consistency.
 · Tap with anti -tote and anti -obstruction system, totally removable.
 · Ideal for bars, restaurants, coffee shops, hotels, catering, foodtrucks, etc.
 · Anti -tote tray with warning system.
 · Non -slip base Easy cleaning.

Ref € W L Medidas U.Venta

69615 862,90 1000 5,0 28x41x46,5cm 1

Fuentes Chocolate
Fontaine chocolat · Schokoladen Fontäne
Chocolate fountain · Fonte chocolate

 · Fabricada en acero inoxidable 18/10 de gran calidad.
 · Crea una cascada de chocolate fundido y lo mantiene caliente para     

  bañar alimentos. 
 · Ideal para buffet, hoteles, restaurantes, estas y celebraciones.
 · Torre de 18 cm de tres niveles.
 · Interruptor de calentamiento independiente. 
 · Base con apoyos antideslizantes. 
 · Desmontable. 

 · Fabriqué en acier inoxydable 18/10 de haute qualité.
 · Créez une cascade de chocolat coulée et gardez-la chaude pour baigner  

  les aliments.
 · Idéal pour le buffet, les hôtels, les restaurants, ceux-ci et les célébrations.
 · Tour de 18 cm de trois niveaux.
 · Interrupteur de chauffage indépendant.
 · Base avec support non glissé.
 · Amovible. 

 · Made of stainless steel 18/10 of high quality.
 · Create a cast chocolate cascade and keep it hot to bathe food.
 · Ideal for buffet, hotels, restaurants, these and celebrations.
 · 18 cm tower of three levels.
 · Independent heating switch.
 · Base with non -slip support.
 · Removable.

Ref € W Temperatura Capacidad Medidas U.Venta

69318 61,70 35 40ºC -50ºC 0,5L 16,5x16,5x31 cm 1

69319 105,00 80 40ºC -50ºC 1,8L 23x23x56cm 1

Aerógrafo con compresor
Aérographe avec compresseur · Airbrush Spritzpistole mit Kompressor
Airbrush with compressor · Aerógrafo com compressor

CaudalRef € W Presión Capacidad U.Venta

69450 103,20 20 0 - 2 bar 0 - 10 L/min 7ml 1

Aerógrafo
Genera un fino chorro de pintura para 
recubrir superficies o realizar dibujos 

mediante la palanca 
Deposito de 7 ml

Creates a fine spray of paint for covering 
surfaces or making drawings by lever

7 ml tank

Regulador de aire
Aumenta y disminuye el caudal 

de salida 

Increase and decrease the output flow

Soporte 
Soporte para aerógrafo de 360° para un uso práctico

360º airbrush stand for practical use

Compresor 
Provee o inyecta el 
aire en el aerógrafo

Provides and feeds air 
into the airbrush

Tubo conector (1,8 m)
Manguera textil flexible con dos conexiones que 
traslada el aire del compresor al aerógrafo

Flexible cloth hose with two connections that 
carries air from the compressor to the airbrush

Ampolla de recarga 
Llave

Ampolla; recarga de pintura
Llave; monta/desmonta la boquilla

Flask, paint refill
Spanner, assemble/disassemble the nozzle
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GN 1/1
h= 65 mm

GN 1/2
h= 65 mm

GN 1/2
h= 65 mm

GN 1/3

h= 65 mm

GN 1/3

h= 65 mm

GN 1/3

h= 65 mm

GN 1/3

h= 65 mm

GN 2/3
h= 65 mm
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B96ºC 
max

92ºC 
max

514 515

MenúMenú

Chafing Dish eléctrico

 · Ideal para el sector de la hostelería, restauración 
   y catering. 
 · Mantiene la temperatura de los alimentos.
 · Más seguro al carecer de llama de los geles.
 · Tapa y cubeta extraible GN 1/1 h=65 mm  

  (8,50 L) fabricados en acero inoxidable de alta  
  calidad. Cuerpo fabricado en polipropileno.
 · Termostato regulable (85°C +/-10°C). 
 · Interruptor de encendido y apagado. Indicador  

  luminoso.
 · Protección contra sobrecalentamiento.
 · Fácil de transportar gracias a sus asas laterales.
 · 6 pies antideslizantes y resistentes para     

  mantener la establilidad.

 · Idéal pour le secteur de l’hospitalité, de la 
   restauration et de la restauration.
 · Gardez la température alimentaire.
 · Plus sûr, sans la flamme des gels.
 · Couvercle amovible et cuveta GN 1/1 h = 65 mm  

  (8,50 L) fabriqués en acier inoxydable de haute  
  qualité. Corps fabriqué en polypropylène.
 · Thermostat réglable (85 ° C +/- 10 ° C).
 · Affonter et désactiver. Indicateur lumineux.
 · Protection de surchauffe.
 · Facile à transporter grâce à vos poignées latérales.
 · 6 Pieds non glissants et résistants pour maintenir  

  l’établissement. 

 · Ideal for the hospitality, restoration and catering  
  sector.
 · Keep the food temperature.
 · Safer lacking the flame of the gels.
 · Removable lid and cuveta Gn 1/1 h = 65 mm  

  (8.50 l) Manufactured in high quality stainless steel.    
  Body manufactured in polypropylene.
 · Adjustable thermostat (85 ° C +/- 10 ° C).
 · Switch on and off. Luminous indicator.
 · Overheating protection.
 · Easy to transport thanks to your lateral handles.
 · 6 non -slip and resistant feet to maintain the     

  establishment.

Cha"ng Dish eléctrico
Chafing dish électrique · Elektrische Chafing Dish
Electric chafing dish · Chafing dish eléctrico

Ref € W L U.Venta

69336 183,00 900 8,5 L 1

Calentadores para cha"ng dish
Corp de chauffe pour bain marie · Heizung für chafing dish
Heating unit for chafing dish · Aquecedor para chafing dish

Ref € W Temperatura U.Venta

69002 190,70 700 96ºC(máx) 1

69012 220,60 700 92ºC(máx) 1

Olla calentadora sopa Profesional
Marmite Buffet chaud · Suppen-und Speisenwärmer
Soup kettle · Panela aquecedora de sopa

Inox 18/10

Hierro esmaltado

Inox

Ref € W Temperatura Capacidad Medidas U.Venta

69267 297,80 800 W 30ºC-90ºC 10L Ø33x32 cm 1

69037 178,70 400 - 475 W 30ºC-90ºC 11L Ø34,5 x 36 cm 1

69038 251,90 400 - 475 W 30ºC-90ºC 10L Ø34,5x36 cm 1

Repuesto recipiente (69037-69038)
Récipient de rechange (69037-69038) · Ersatzbehälter (69037-69038)
Spare container (69037-69038) · Recipiente de reserva (69037-69038)

Ref € L U.Venta

69039 59,70 10 1

Olla calentadora sopa Profesional

 · Mantiene caliente todo tipo de sopas, salsas,  
  consomés y líquidos. 
 · Ideal para cantidades grandes.
 · Control de temperatura regulable por     
  termostato. 
 · Cubeta interior desmontable.
 · Alta resistencia y durabilidad.

 · Maintenir au chaud tout type de soupes, sauces,  
  consommés, liquides, etc.
 · Idéal pour de grandes quantités.
 · Contrôle de la température réglable par thermostat.    
 · Seau intérieur amovible.
 · Haute résistance et durabilité. 

 · Keep all kinds of soups, sauces, consommés,  
  liquids etc hot. 
 · Ideal for large amounts.
 · Temperature control adjustable by thermostat.
 · Removable inner bucket.
 · High resistance and durability.
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Calentador biberones
Chauffe-sauces · Flaschenwärmer
Squeeze bottle warmer · Aquecedor de garrafas dispensadoras

Combinaciones de 
cubetas posibles 

Possible tray options

16
 c

m

500
ml
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Calentador biberones

 · Fabricada en acero inoxidable de alta calidad  
  con aislamiento térmico. 
 · Sistema de calentamiento en seco y     
  homogéneo.
 · Permite mantener calientes las preparaciones      
  previamente elaboradas. 
 · Cómodo y fácil de usar.
 · Termostato regulable de temperatura     
  independiente.
 · Incluye 2 botellas de 550 ml de capacidad con 3  
  boquillas dispensadoras.
 · Compatible con nuestras botellas biberón  
  (Ref.: 61974-61977).

 · Fabriqué en acier inoxydable de haute qualité  
  avec isolation thermique.
 · Système de chauffage sec et homogène.
 · Il vous permet de garder les préparatifs  
  précédemment préparés.
 · Pratique et facile à utiliser.
 · Thermostat à température indépendante réglable.
 · Comprend 2 bouteilles de 550 ml de capacité  
  avec 3 buses de distribution.
 · Compatible avec nos bouteilles de bouteille  
  (Réf.: 61974-61977). 
 

 · Made of high quality stainless steel with thermal  
  insulation.
 · Dry and homogeneous heating system.
 · It allows you to keep the preparations previously  

  prepared.
 · Convenient and easy to use.
 · Adjustable independent temperature thermostat.
 · Includes 2 bottles of 550 ml capacity with 3  

  dispensing nozzles.
 · Compatible with our bottle bottles  

  (Ref.: 61974-61977).

Ref € W Capacidad Temperatura Medidas U.Venta

69242 251,60 160 550ml x 2 60-80ºC 30,5x25x23 cm 1

Baño María GN 1/1 Profesional

Baño María GN 1/1 Profesional
Bain-marie en inox GN 1/1 150 mm · Bain Marie, GN 1/1 150 mm, Rostfrei
St. steel bain-marie GN 1/1 150 mm · Banho-maria GN 1/1 150 mm

Ref € W L Temperatura Medidas U.Venta

69036 239,90 1300 24,0 30-85ºC 61,5x29x30 cm 1

Placas calentamiento

 · Una solución perfecta para profesionales de la  
  hostelería, buffet, eventos, catering, ferias, etc.
 · Ideal para mantener los alimentos calientes    
  antes de servirlos en la mesa a la temperatura    
  perfecta.
 · Termostato regulable en temperatura.
 · Atención: NO cocinar sobre la misma placa. 

 · Une solution parfaite pour l’hospitalité, les 
professionnels du buffet, les événements, la 
restauration, les foires, etc.
 · Idéal pour garder les aliments chauds avant de les 

servir à la table à la température parfaite.
 · Thermostat réglable à température.
 · ATTENTION: Ne cuisinez pas dans la même 

assiette.

 · A perfect solution for hospitality, buffet 
professionals, events, catering, fairs, etc.
 · Ideal to keep hot food before serving them at the 
table at the perfect temperature.
 · Adjustable thermostat in temperature.
 · Attention: Do not cook on the same plate.

Placa calentamiento
Plaque pour Chauffante · Warmhalteplatte
Warming Plate · Placa aquecimiento

Ref € W Super"cie 
placa Medidas U.Venta

69045 95,00 300 53x36 cm 65x38x6,2 cm 1

Placa calentamiento Vitrocerámica
Plaque vitrocéramique chaleur · Glaskeramikheizplatte
Hob heating plate · Placa aquecimiento vitrocerâmica

Ref € W Super"cie 
placa Temperatura U.Venta

69145 210,30 230 55x36,5 cm 60-105ºC 1

Placa calentamiento Vitro Slim
Plaque vitrocéramique chaleur · Glaskeramikheizplatte
Hob heating plate · Placa aquecimiento vitrocerâmica

Ref € W Super"cie 
placa Temperatura U.Venta

69446 104,10 230 38x45 cm 60-105ºC 1

Calentador Buffet 3xGN 1/3
Chauffe · Warmer
Warmer · Aquecedor

Ref € W Super"cie 
placa Contenedor Medidas U.

Venta

69445 102,40 300 53x36 cm GN 1/3 (x3) 65x38x15,5 
cm 1

Professional use

Professional use
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Incluye bombillas 
infrarrojos (Ref.: 

R69061A)
Includes infrared 

heating bulbs

518 519
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Calentador Buffet

Dual Triple

 · Mantiene los platos a temperatura perfecta  
  durante un tiempo prolongado. 
 · Estructura de acero inoxidable de alta calidad y  

  resistente.
 · Placa calentadora de acero inoxidable con    

  regulación de temperatura entre 40ºC - 90ºC.
 · Lámparas halógenas para garantizar una     

  temperatura homogénea con regulación     
  independiente para cada una de ellas. 

 · Gardez la vaisselle à température parfaite pendant  
  longtemps.
 · Structure en acier inoxydable de haute qualité et  

  résistante.
 · Réfonce en acier inoxydable avec régulation de la  

  température entre 40 ° C à 90 ° C.
 · Lampes halogènes pour garantir une température  

  homogène avec une régulation indépendante pour  
  chacun d’eux. 
 

 · Keep the dishes at perfect temperature for a long  
  time.
 · High quality and resistant stainless steel structure.
 · Stainless steel heater with temperature regulation  

  between 40ºC - 90ºC.
 · Halogen lamps to guarantee a homogeneous  

  temperature with independent regulation for each  
  of them.
 · Highly resistant plexiglass protective screen.

Calentador Buffet
Plaque électrique · Warmhalteplatte
Electric warming plate · Placa aquecimiento elétrico

Ref € W 
(placa) W (lámpara) Super"cie 

placa Medidas U.Venta

69562 533,40 500 2x250W 71x50 cm 78x53x70 cm 1

69563 702,80 650 3x250W 99x50 cm 107x53x70 cm 1

A

A

B

B

Lámpara calentamiento infrarrojos

Lámpara calentamiento infrarrojos
Lampe de chauffage infrarouge · Infrarot Wärmelampe
Infrared heating lamp · Lampara calor infravermelho

Ref € W Medidas h(cm) U.
Venta

69361 108,00 275 34x33cm 71 1

69061 149,40 550 36x45cm 75 1

Lámpara calentamiento infrarrojos Inox
Lampe de chauffage infrarouge · Infrarot Wärmelampe
Infrared heating lamp · Lâmpara calor infravermelho

Ref € W Medidas h(cm) U.
Venta

69263 486,40 275 31x23cm 79 1

69264 632,30 550 36x36cm 76 1

Bombilla infrarrojos
Ampoule infrarouge · Infrarot Glühbirne
Infrared heating bulb · Lampada infravermelho

Ref € W U.
Venta

R69061A 10,10 275 1

Lámparas de calentamiento extensibles

 · Para uso profesional en hostelería.
 · Mantiene calientes los platos. 
 · Calentamiento por infrarrojos.
 · Se aconseja mantener la lámpara a 50 - 60 cm  
  de distancia de los platos.
 · Incluye bombilla para todas nuestras lámparas  
  de calentamiento.

 · Pour un usage professionnel dans la restauration.
 · Maintient les plats au chaud. 
 · Chauffage infrarouge.
 · Il est conseillé d’éloigner la lampe de 50 à 60 cm  
  de distance de la vaisselle.
 · Comprend une ampoule pour toutes nos lampes  
  chauffantes.

 · For professional catering use.
 · Keeps the dishes warm. 
 · Infrared heating.
 · It is recommended that the lamp is kept at a    

  distance of 50-60cm from the plates.
 · Bulb for all our heating lamps.

Lámparas de calentamiento extensibles
Lampe de chauffage câble extensible · Infrarot Wärmelampe Kabel ausziehbar
Infrared heating lamp extensible · Lâmpara calor infravermelho cabo extensível

Lijado · Sanding Lijado · Sanding

Cromado · Chrome Cromado · Chrome

Cobre · Copper Cobre · Copper

Negra · Black Negra · Black

Ref € W U.Venta

69266 130,20 275 1

69365 149,60 275 1

69367 149,60 275 1

69359 141,20 275 1

Lámparas de calentamiento extensibles cónica
Lampe chauffante extensible conique · Wärmelampe Kabel ausziehbar, konisch
Conical heating lamp extensible · Lâmpada de aquecimento ext. cónica

Ref € W U.Venta

69564 134,80 275 1

69566 161,80 275 1

69565 164,60 275 1

69576 151,00 275 1

Bombilla incluida
Lamp included

270 mm
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Parte trasera.
Puertas traseras 

abatibles
Back side.

Hinged rear 
doors

IPX4

13
,5

 c
m
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53,5 cm

30 cm

36 cm

Parte trasera
Back side

A
B

A
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4
Cubetas

Containers

6
Cubetas

Containers

IPX4

Parte trasera.
Puertas traseras 

correderas.
4 / 6 cubetas gastro-
norm 1/3 incluidas

Back side.
Sliding rear doors.
4/6 Gastronorm 1/3 

trays included
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Vitrina neutra
Vitrine neutre · Einfache vitrine
Clear countertop display case · Vitrina neutra

 · Vitrina neutra construida íntegramente en cristal y base de acero  
  inoxidable.
 · Diseñada para presentar y exponer sobre la barra / mostrador.
 · Super"cie superior curvada para una visión panorámica.
 · Estante intermedio de cristal templado. 
 · Puerta trasera abatible.
 · 4 pies de goma que garantizan máxima estabilidad. 

 · Vitrine neutre construite entièrement dans une base en verre et en acier  
  inoxydable.
 · Conçu pour présenter et exposer sur la barre / comptoir.
 · Surface supérieure incurvée pour une vue panoramique.
 · Étagère en verre trempé intermédiaire.
 · Porte arrière pliante.
 · 4 pieds en caoutchouc qui garantissent une stabilité maximale. 

 · Neutral showcase built entirely in glass and stainless steel base.
 · Designed to present and expose on the bar / counter.
 · Curved upper surface for a panoramic view.
 · Intermediate tempered glass shelf.
 · Folding rear door.
 · 4 rubber feet that guarantee maximum stability.

Ref € Capacidad h(cm) Medidas U.Venta

69601 293,10 45L 37 56x37,6x37 cm 1

Vitrina térmica
Vitrine thermique · Warmhaltevitrine
Thermal display case · Vitrina tèrmica

 · Vitrina térmica fabricada en acero inoxidable y cristal.
 · Diseñada para conservar, presentar y exponer sobre la barra /  
  mostrador.
 · Puerta trasera abatible.
 · Supericie superior inclinada para una visión panorámica.
 · Recipiente de agua extraíble que aporta humedad en la cámara.
 · Termostato de control de temperatura regulable: 30-90ºC.
 · Bandeja de rejilla extraíble que facilita el lujo del calor. 

 · Vitrine thermique fabriquée en acier inoxydable et en verre.
 · Conçu pour conserver, présenter et exposer sur la barre / comptoir.
 · Porte arrière pliante.
 · Supérieur submergé pour une vue panoramique.
 · Récipient d’eau amovible qui apporte l’humidité dans la chambre.
 · Thermostat de commande de température réglable: 30-90ºC.
 · Plateau de grille amovible qui facilite le luxe de la chaleur. 

 · Thermal showcase manufactured in stainless steel and glass.
 · Designed to conserve, present and expose on the bar / counter.
 · Folding rear door.
 · Superior overwhelmed for a panoramic view.
 · Removable water container that brings moisture in the chamber.
 · Adjustable temperature control thermostat: 30-90ºC.
 · Removable grid tray that facilitates the luxury of heat.

Ref € W Capacidad Temperatura Protección Medidas U.Venta

69604 592,80 800 45L 30ºC-90ºC IPX4 55,5x37,5x37 cm 1

Vitrinas

Parte trasera.
Puertas traseras 

abatibles
Back side.

Hinged rear 
doors

10
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m
8,

5 
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Vitrina refrigerada
Vitrine réfrigérée · Kühlvitrine
Refrigerated display case · Vitrina refrigerada

 · Vitrina refrigerada construida íntegramente en cristal y acero     
  inoxidable.
 · Diseñada para conservar, presentar y exponer sobre la barra /    
  mostrador.
 · Puertas correderas para una accesibilidad total.
 · Super"cie superior inclinada para una visión panorámica.
 · Sistema de enfriamiento por compresor. Función Defrost.
 · Termostato de control de temperatura regulable: 2-12ºC.
 · Sist. de iluminación LED en la cámara interior y display de control de  
  mandos. 

 · Vitrine réfrigérée construite entièrement en verre et en acier inoxydable.
 · Conçu pour conserver, présenter et exposer sur la barre / comptoir.
 · Portes coulissantes pour l’accessibilité totale.
 · Surface supérieure inclinée pour une vue panoramique.
 · Système de refroidissement du compresseur. Fonction de dégivrage.
 · Thermostat de commande de température réglable: 2-12ºC.
 · Sist. d’éclairage LED dans la chambre intérieure et le contrôle des     
  commandes. 

 · Refrigerated showcase built entirely in glass and stainless steel.
 · Designed to conserve, present and expose on the bar / counter.
 · Sliding doors for total accessibility.
 · Inclined upper surface for a panoramic view.
 · Compressor cooling system. Defrost function.
 · Adjustable temperature control thermostat: 2-12ºC.
 · Sist. of LED lighting in the inner chamber and control of controls.

Ref € W Capacidad Temperatura Refrigerante Medidas U.Venta

69607 1113,60 105 40L 2-12ºC R600a 68x58x34 cm 1

Vitrina térmica con cubetas
Vitrine thermique · Warmhaltevitrine
Thermal display case · Vitrina térmica

 · Vitrina térmica fabricada en acero inoxidable y cristal.
 · Diseñada para conservar, presentar y exponer sobre la barra /  
  mostrador.
 · Puertas correderas para una accesibilidad total.
 · Superi cie superior curvada para una visión panorámica.
 · Cubetas gastronorm 1/3 incluidas.
 · Termostato de control de temperatura regulable: 30 - 90ºC. 

 · Vitrine thermique fabriquée en acier inoxydable et en verre.
 · Conçu pour conserver, présenter et exposer sur la barre / comptoir.
 · Portes coulissantes pour l’accessibilité totale.
 · Superi Curvada Superior pour une vue panoramique.
 · Cubetas Gastronorm 1/3 inclus.
 · Thermostat de commande de température réglable: 30 - 90 ° C. 

 · Thermal showcase manufactured in stainless steel and glass.
 · Designed to conserve, present and expose on the bar / counter.
 · Sliding doors for total accessibility.
 · Superi Curvada superior for a panoramic view.
 · Gastronorm 1/3 trays included.
 · Adjustable temperature control thermostat: 30 - 90ºC.

Ref € W Capacidad Temperatura Protección Medidas U.Venta

69602 653,60 500 4x GN1/3 30ºC-90ºC IPX4 77,5x42x33,5 cm 1

69603 751,40 800 6x GN 1/3 30ºC-90ºC IPX4 113x42x33,5 cm 1

Professional use
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Control de temperatura 
regulable

Temperature control ther-
mostat

Puertas traseras correderas
Sliding rear doors

4
Cubetas

Containers

6
Cubetas

Containers

Dispensador de agua caliente
Distributeur d’eau chaude · Heißwasserspender
Hot water dispenser · Dispensador de água quente

Technology

Base indepen-
diente 

rotativa de 360º
Independent base 

rotates 360º

Interior inox 
18/10 

Interior  
18/10 st. steel

Boquilla con 
 "ltro

Nozzle with  
filter

Interior inox 18/10.
Interior 18/10 st. steel. 
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Vitrina refrigerada con cubetas
Vitrine réfrigérée · Kühlvitrine
Refrigerated display case · Vitrina refrigerada

 · Vitrina refrigerada construida íntegramente en cristal y acero  
  inoxidable.
 · Diseñada para conservar, presentar y exponer sobre la barra /  

  mostrador.
 · Puertas correderas para una accesibilidad total.
 · Super"cie superior curvada para una visión panorámica.
 · Sistema de enfriamiento por compresor.
 · Cubetas gastronorm 1/3 incluidas.
 · Termostato de control de temperatura regulable: 0-12ºC.
 · Sistema de iluminación LED en la cámara interior y display de control  

  de mandos. 

 · Vitrine réfrigérée construite entièrement en verre et en acier inoxydable.
 · Conçu pour conserver, présenter et exposer sur la barre / comptoir.
 · Portes coulissantes pour l’accessibilité totale.
 · Surface supérieure incurvée pour une vue panoramique.
 · Système de refroidissement du compresseur.
 · Cubetas Gastronorm 1/3 inclus.
 · Thermostat de commande de température réglable: 0-12ºC.
 · Système d’éclairage LED dans l’écran de commande de la chambre  

  intérieure et de la commande. 

 · Refrigerated showcase built entirely in glass and stainless steel.
 · Designed to conserve, present and expose on the bar / counter.
 · Sliding doors for total accessibility.
 · Curved upper surface for a panoramic view.
 · Compressor cooling system.
 · Gastronorm 1/3 trays included.
 · Adjustable temperature control thermostat: 0-12ºC.
 · LED lighting system in the inner chamber and control control display.

Ref € W Capacidad Temperatura Refrigerante Medidas U.Venta

69605 1270,50 160 4x GN 1/3 0ºC-12ºC R600a 112,1x45x33 cm 1

69606 1408,60 160 6x GN 1/3 0ºC-12ºC R600a 148,3x45x33 cm 1

69602
Combinaciones posibles

Possible combinations

GN 2/3 GN 2/3

GN 1/3 GN 1/3 GN 1/3 GN 1/3

Combinaciones posibles
Possible combinations

69603

GN 1/2 GN 1/2 GN 1/2 GN 1/2

GN 1/3 GN 1/3 GN 1/3 GN 1/3 GN 1/3 GN 1/3

GN 2/3 GN 2/3 GN 2/3

Dispensador de agua caliente

Ref € L W Niveles calentamiento Medidas U.Venta

69298 127,90 2 L 2400 25ºC - 70ºC - 85ºC - 95ºC 32x17x33 cm 1

Hervidores de Agua

Hervidor de agua Retro
Bouilloire électrique · Elektrische Wasserwamer
Electric kettle · Chaleira eléctrica

Ref € W Capacidad Medidas U.Venta

69397 59,80 2200 1,7L 26 x 19,5 x 26,5 cm 1

Hervidor de agua Gala
Bouilloire en céramique · Keramik Wasserwarmer
Ceramic kettle · Chaleira cerâmica

Ref € W Capacidad Medidas U.Venta

69276 53,10 1500 1,2L 24 x 17 x 25 cm 1

Household use

Household use
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Visor de nivel de agua
Water level

Technology

Fácil llenado
Easy filling

Protección de ebullición en seco
Dry boil protection

Temperatura ajustable de 50ºC-95ºC
Adjustable temperature from 50ºC-95ºC

50 - 
95ºC 

max

Filtro microperforado
Micro-perforated filter

Airpot

Cafetera Percoladora
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Hervidor de agua Lake
Bouilloire · Wasserwamer
Kettle · Chaleira

Ref € W Capacidad Medidas U.Venta

69277 61,30 2200 1,7 L 23 x 16 x 23 cm 1

Hervidor de agua Rapid
Bouilloire · Wasserwamer
Kettle · Chaleira

Ref € W Capacidad Medidas U.Venta

69291 40,90 1630 1,0L 22 x 16 x 21 cm 1

69297 51,10 2200 1,7L 22 x 18 x 23 cm 1

Hervidor de agua Vista
Bouilloire · Wasserwamer
Kettle · Chaleira

Ref € W Capacidad Temperatura Medidas U.Venta

69292 82,90 2200 1,7 L 50-95ºC 23 x 23 x 32 cm 1

Hervidor de agua
Bouilloire · Wasserwamer
Kettle · Chaleira

Ref € W Capacidad Medidas U.Venta

69591 23,20 2200 1,3 L 20x15x21 cm 1

69590 23,20 2200 1,3 L 20x15x21 cm 1

Airpot
Électrique Airpot · Elektrische Getrankenpender
Electric Airpot · Airpot eléctrico

 · Fabricado en acero inoxidable resistente y de alta calidad.
 · Calienta y mantiene el agua a una temperatura óptima.
 · Dispone de un grifo dispensador con indicador de nivel de líquido.
 · Temperatura controlada por termostato con un rango de 60ºC a 100ºC.     
  Sensor de temperatura en el interior.
 · Dispone de asas laterales aislantes del calor para un desplazamiento seguro.
 · Fácil sistema de apertura y nivel de indicador de líquido. Con marcas     
  de llenado en su interior.
 · Sistema de dispensado cómodo y bandeja de goteo.
 · Nota: utilizar solamente con agua. 

 · Fabriqué en acier inoxydable résistant et de haute qualité.
 · Chauffer et garder l’eau à une température optimale.
 · Il a un robinet de distributeur avec un indicateur de niveau liquide.
 · Température contrôlée par thermostat avec une plage de 60 ° C à 100 ° C.        
  Capteur de température à l’intérieur.
 · Il a des poignées latérales isolantes à la chaleur pour un déplacement sûr.
 · Système d’ouverture facile et indicateur liquide. Avec des marques de     
  remplissage à l’intérieur.
 · Système de distribution confortable et plateau goutte à goutte.
 · Remarque: utilisez uniquement avec de l’eau. 

 · Made of resistant and high quality stainless steel.
 · Heat and keep the water at an optimal temperature.
 · It has a dispenser tap with liquid level indicator.
 · Thermostat controlled temperature with a range of 60ºC to 100ºC.         
  Temperature sensor inside.
 · It has heat -insulating side handles for safe displacement.
 · Easy opening system and liquid indicator level. With filling marks inside.
 · Comfortable dispensing system and drip tray.
 · Note: Use only with water.

Ref € W Capacidad Temperatura Medidas U.Venta

69472 134,60 1500 4L 60ºC-100ºC 28x28x35 cm 1

69476 145,50 1500 6L 60ºC-100ºC 28x28x40 cm 1

69471 158,80 1500 10L 60ºC-100ºC 28x28x48 cm 1

Cafetera Percoladora
Percolateur à café · Kaffee-Perkolator
Coffee percolator · Máquina/Percolador de café

 · Fabricada en acero inoxidable de gran calidad.
 · Ideal para cafeterías, restaurantes, bares, servicios de buffet y estaciones     

  self-service.
 · 2 sistemas de calentamiento independientes para la función de infusión y la    

  función de conservación del calor.
 · Distribución de calor rápida y homogénea.
 · Mantiene el café a la temperatura óptima salvaguardando sus propiedades    

  de sabor y aroma durante horas.
 · Filtro de malla microperforada de acero inoxidable, especialmente diseñado    

  para evitar la generación de posos.
 · Luz indicadora de preparación. Indicador del nivel de agua. Bandeja       

  antigoteo.
 · Tapa con cierre de seguridad mediante botón de bloqueo. 
 · Sistema de protección contra el calentamiento en vacío. 
 · Opción de lujo continuo para una máxima comodidad. 
 · Tapa, iltro y tubo percolador aptos para el lavavajillas. 

 · Made of high quality stainless steel.
 · Ideal for coffee shops, restaurants, bars, buffet services and Self-Service stations.
 · 2 independent heating systems for infusion function and heat conservation       

  function.
 · Fast and homogeneous heat distribution.
 · Keep coffee at the optimal temperature safeguarding its flavor and aroma    

  properties for hours.
 · Stainless steel microperforated mesh filter, specially designed to prevent the     

  generation of poses.
 · Preparation indicator light. Water level indicator. Antigoteing tray.
 · Safety closure cover using lock button.
 · Vacuum warming protection system.
 · Continuous luxury option for maximum comfort.
 · Cover, iltro and percolative tube suitable for dishwasher.

Ref € W Capacidad Medidas U.Venta

69486 167,30 1500 6L 28x28x40 cm 1

69481 186,70 1500 10L 35x35x45 cm 1

Professional use

Professional use
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Molinillo de café Limu
Moulin à café · Kaffeemühle
Coffe grinder · Moedor de café

Ref € W Capacidad 
contenedor U.Venta

69385 38,20 200 60 g 1

 · Ideal para moler café y otros productos como semillas, hierbas, frutos   
  secos, cereales, sal, pimienta o especias.
 · 100% acero inoxidable: cuerpo y cuchillas fabricados en acero    
  inoxidable de máxima calidad.
 · Tapa transparente: tapa superior de color transparente para visualizar    
  el grano molido.
 · Interruptor ON/OFF: funcionamiento con un simple botón (inicio/ 
  parada). 
 · Interruptor de seguridad: las cuchillas se activan solo cuando la tapa  
  está correctamente cerrada.
 · Depósito para 60 g de granos de café molido. 
 · Almacenamiento para el cable.
 · Libre de BPA. 

 · Ideal for grinding coffee and other products such as seeds, herbs, nuts,  
  cereals, salt, pepper or spices.
 · 100% stainless steel: body and blades made of maximum quality stainless  
  steel.
 · Transparent lid: upper transparent color lid to display the ground grain.
 · On/off switch: operation with a simple button (start/stop).
 · Safety switch: The blades are activated only when the lid is correctly  
  closed.
 · Deposit for 60 g of ground coffee beans.
 · Cable storage.
 · BPA free.

Molinillos

Cafeteras de goteo

Cafetera de goteo Drop
Café filtre · Filterkaffee
Filter coffee machine · Café tipo filtro

 · Cafetera de goteo programable, permite programar hasta 24 horas  
  antes para tener el café recién echo a la hora deseada.
 · Tecnología AromaTech: Disfruta del sabor intenso del café gracias al  
  sistema de rociado y goteo continuo.
 · Función KeepWarm: La placa calefactora mantiene el café caliente  
  hasta 40 minutos. 
 · Filtro reutilizable. También permite usar "ltros de papel. 
 · Pantalla LCD retroiluminada, jarra de cristal termorresistente y 
  depósito con ventana para controlar el nivel del agua en todo  
  momento.
 · 900 W de potencia con capacidad de 1,50 litros para preparar hasta 12  
  tazas de café.
 · Incluye cuchara dosi"cadora para preparar y calcular la cantidad de  
  café. 

 · Programmable drip coffee maker that can be programmed up to 24 hours  
  in advance to enjoy freshly brewed coffee at the time you want.
 · AromaTech technology: enjoy the intense flavour of coffee thanks to the  
  continuous drip and spray system.
 · KeepWarm function: the hot plate keeps the coffee hot for 40 minutes.
 · Reusable filter. Compatible with paper filters.
 · Backlit LCD display, heat-resistant glass jug and tank with window to  
  monitor the water level at all times.
 · 900 W power and 1.5 L capacity to brew up to 12 cups of coffee.
 · Includes measuring spoon to prepare and calculate the exact amount of  
  coffee.

Ref € W Capacidad Medidas U.Venta

69279 77,40 900 1,5L 20x28x36,5 cm 1

Mantiene el café 
caliente hasta 40 min
Keeps coffee hot for 

up to 40 min

Tecnología 
AromaTech
Technology

Cafetera de goteo Black
Cafetière filtre électrique · Filter-Kaffeemaschine
Filter coffe machine · Café tipo filtro

Ref € W Capacidad Tazas Medidas U.Venta

69278 55,20 1000 1,25L 10 31x21x22 cm 1

 · Puede dosi"car la cantidad de café.
 · Una vez encendida nos podemos desentender de ella.
 · Si la jarra se completa, mantiene el café caliente y se puede consumir  
  en cualquier momento. 

 · Vous pouvez dose la quantité de café.
 · Une fois que vous pouvez le ignorer.
 · Si la cruche est terminée, gardez le café chaud et peut être consommé à  
  tout moment. 

 · You can dose the amount of coffee.
 · Once you can disregard it.
 · If the jug is completed, keep the coffee hot and can be consumed at any    
  time.

Máquina de café Auto
Machine à café automatique · Automatische Kaffeemaschine
Automatic coffee machine · Máquina automática do café

Ref € W Capacidad Medidas U.Venta

69272 509,20 2100 W 1,8L x 2 20x36x41 cm 1

Placa calentamiento jarra café
Plaque chauffante pour cruche de café · Heizplate für Kaffeekanne
Heating plate for coffee jug · Placa de aquecimento caneca de café

Ref € W Ø 
Placa Temperatura Medidas U.Venta

69282 121,70 180 11 80ºC 38x20,5x7 cm 1

Pack 200 "ltros
Pack 200 filtres · Pack200 Filter
Pack filters U.Venta · Pack 200 filtros

Ref € Ø (cm) U.Venta

69274 16,90 25 1

69275 14,50 20 1

Jarra café Cristal
Basse en verre pichet · Glass Kaffee Krug
Glass coffee jug · Caneca de café em vidro

Ref € Capacidad U.Venta

69273 29,90 1,8L 1

Household use

Household use

Professional use
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Cafetera Superautomática Sabore

Cafeteras Espresso

Cafetera espresso Compact
Cafetière espresso · Espresso-Maschine
Espresso coffee maker · Cafeteira espresso

Ref € W Capacidad Presión Medidas U.Venta

69429 235,20 1450 1,25L 20 bar 14x31x31 cm 1

 · Cafetera espresso de acero inoxidable con diseño elegante y compacto.
 · Consigue un café perfecto y rápido gracias a su potencia de 1450 W y sus 20  
   bares de presión. 
 · Su sistema de calentamiento rápido Thermoblock calienta el agua en     
  segundos.
 · Función manual y automática. Permite programar el ciclo de vertido a tu gusto.
 · Incluye vaporizador con rotación para espumar leche y preparar cappuccino.  
  También dispensa agua caliente para las infusiones.
 · Brazo porta"ltros con doble salida, te permite preparar uno o dos cafés     
  simultáneamente.
 · Depósito de agua extraíble de 1,25 litros de capacidad con marcas de máximo  
  y mínimo. Libre de BPA.
 · Incluye cucharilla dosi"cadora con prensador para el café y 3 "ltros 
  (individual, doble y para usar cápsulas ESE) para acoplar al brazo de la cafetera.
 · Bandeja de goteo desmontable con indicador de nivel para facilitar la limpieza.
 · Sistema de ahorro energético con apagado automático. 

 · Esppresso stainless steel cafeter with elegain and compact design
 · Get a perfect and fast coffee thanks to its power of 1450 W and its 20 pressure bars.
 · Your fast heating system Thermoblock heats the water in seconds.
 · Manual and automatic function. Allows you to program the dumping cycle to your liking.
 · Includes rotation vaporizer for foam milk and prepare cappuccino. It also dispenses 
  hot water for infusions.
 · Double outlet portfiltros arm, allows you to prepare one or two coffees     
  simultaneously.
 · Removable water tank of 1.25 liters capacity with maximum and minimum marks.  
  BPA free.
 · Includes dosing teaspoon with coffee presser and 3 filters (individual, double and  
  to use that) to attach to the coffee maker.
 · Removable drip tray with level indicator to facilitate cleaning.
 · Energy savings system with automatic shutdown.

Cafetera automática Sabore
Machine à café automatique · Automatische Kaffeemaschine
Automatic coffee machine · Máquina de café automática

Ref € W Capacidad Capacidad 
contenedor Presión Medidas U.Venta

69435 554,10 1350 1,5L 180g 20 bar 44x19x32 cm 1

 · Cafetera superautomática compacta y diseñada para los amantes del café  
  recién molido.
 · Disfruta del café recién hecho con grano molido.
 · Se puede ajustar la cantidad de café para cada una de las 3 funciones.
 · Molinillo ajustable de muelas cónicas: 15 niveles de molienda. Ajusta el     
  grano de molienda a tu gusto. 
 · Gran capacidad: Hasta 180 gramos de café y depósito de agua de 1,5L. 
 · Calentamiento ThermoBlock: Sistema eléctrico de calentamiento del agua     
  ultra rápido. Disfruta de un café recién molido al instante. 
 · Doble salida de café regulable en altura desde 8,5 cm hasta 11,5 cm. 
 · AutoClean System: Sistema de limpieza automático.
 · Molinillo y depósito para residuo totalmente accesible: facilita su limpieza. 
 · Incluye vaporizador para calentar y espumar la leche o calentar agua para  
  infusiones.
 · Pantalla intuitiva táctil. 

 · Compact superautomatic coffee machine designed for lovers of freshly ground coffee.
 · Enjoy freshly brewed coffee with ground beans.
 · The amount of coffee can be adjusted for each of the 3 functions.
 · Adjustable conical grinder: 15 grinding levels. Adjust the grind to your taste. 
 · Large capacity: Up to 180 grams of coffee and 1.5L water tank. 
 · ThermoBlock heating: Ultra-fast electric water heating system. Enjoy freshly     
  ground coffee instantly. 
 · Double coffee spout adjustable in height from 8.5 cm to 11.5 cm. 
 · AutoClean System: Automatic cleaning system.
 · Fully accessible grinder and waste container: easy to clean. 
 · Includes frother for heating and frothing milk or heating water for infusions.
 · Intuitive touch screen

Cafetera espresso Sence
Cafetière espresso · Espresso-Maschine
Espresso coffee maker · Cafeteira espresso

Ref € W Capacidad Presión Medidas U.Venta

69256 189,20 850 1,5L 15 bar 21x26,5x30 cm 1

 · Cafetera espresso de acero inoxidable con diseño elegante y compacto.
 · Ideal para preparar todo tipo de cafés, espresso, cappuccino, latte     
  machiato, tés o infusiones.
 · Café perfecto y rápido gracias a su potencia y sus bares de presión.
 · Sistema de calentamiento rápido Thermoblock, calienta el agua en segundos. 
 · Fácil de usar, muy intuitiva. Indicadores luminosos en cada función.
 · Función manual y automática. Permite programar el ciclo de vertido a     
  tu gusto. 
 · Incluye vaporizador con rotación para espumar leche, preparar        
  cappuccinos y también dispensar agua caliente para las infusiones.
 · Brazo porta"ltros con doble salida; te permite preparar uno o dos cafés     
  simultáneamente.
 · Depósito de agua extraíble con marcas de máximo y mínimo. Libre de BPA.  

 · Stainless steel espresso machine with elegant and compact design.
 · Ideal to prepare all kinds of coffees, espresso, cappuccino, late machiato,     
  teas or infusions.
 · Perfect and fast coffee thanks to its power and pressure bars.
 · Thermoblock fast heating system, heats the water in seconds.
 · Easy to use, very intuitive. Luminous indicators in each function.
 · Manual and automatic function. Allows you to program the dumping cycle to     
  your liking.
 · Includes rotation vaporizer for milk foam, prepare cappuccinos and also     
  dispense hot water for infusions.
 · Portafiltros arm with double outlet; It allows you to prepare one or two coffees     
  simultaneously.
 · Removable water tank with maximum and minimum marks. BPA free.

Cafetera Espresso Pro
Cafetière espresso · Espresso-Maschine
Espresso coffee maker · Cafeteira espresso

Ref € W Capacidad Capacidad 
contenedor Presión Medidas U.Venta

69428 659,40 1550 2,8L 250 g (café/Coffee) 20 bar 31x34,5x41,5 cm 1

 · Fabricada en acero inoxidable con acabado pulido. 
 · Molinillo con fresa cónica de acero inoxidable integrado, proporciona la     
  cantidad necesaria de café. 
 · Depósito de café de 250 g con opción de regular entre 30 tipos de molido.     
  Libre de BPA.
 · Control de temperatura PID. Alcanza la temperatura de extracción óptima.
 · Función manual y automática. Permite programar la cantidad de vertido  
  a tu gusto.
 · Incluye vaporizador con rotación para espumar la leche y preparar     
  cappuccino. También dispensa agua caliente para las infusiones.
 · Brazo porta"ltros con doble salida; te permite preparar uno o dos cafés     
  simultáneamente.
 · Depósito de agua extraíble de 2,8 litros de capacidad con marcas de máximo y  
  mínimo. Libre de BPA.
 · Incluye prensador de acero inoxidable para el café, 2 "ltros (individual y doble)  
  para acoplar al brazo de la cafetera y jarra de acero inoxidable de 0,46 L para la  
  leche. 

 · Made of stainless steel with polished finish.
 · Milling with conical stainless steel strawberry integrated, provides the necessary  
  quantity of coffee.
 · 250 g coffee tank with an option to regulate between 30 types of ground. BPA free.
 · PID temperature control. Reach the optimal extraction temperature.
 · Manual and automatic function. It allows to program the amount of discharge to     
  your liking.
 · Includes rotation vaporizer to foam milk and prepare cappuccino. It also dispenses  
  hot water for infusions.
 · Portafiltros arm with double outlet; It allows you to prepare one or two coffees     
  simultaneously.
 · Removable water tank of 2.8 liters of capacity with maximum and minimum marks.  
  BPA free.
 · Includes stainless steel presier for coffee, 2 filters (individual and double) to attach  
  the coffee maker and 0.46 l stainless steel jug for milk.

Household use

Household use
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Espumador de leche Latte
Mousseur à lait · Milchaufschäumer
Milk frother · Espumador de leite

Ref € W Capacidad Capacidad 
espuma Medidas U.

Venta

69396 63,50 500 240ml 115 ml Ø10x21 cm 1

Espumador de leche Magnetic
Mousseur à lait · Milchaufschäumer
Milk frother · Espumador de leite

Ref € W Capacidad Capacidad 
espuma Medidas U.

Venta

69398 78,90 600 250ml 115 ml Ø12x19,5 cm 1

Espumadores de leche

Tostadoras Buffet

Tostador Continue
Grille-painl · Toaster
Toaster · Torradeira

Ref € W Velocidad Medidas U.Venta

69065 858,70 1340 0,46-0,73m/mi 42x28,5x42 cm 1

69066 990,40 2240 0,46-0,73m/mi 41,6x36,8x29,5 cm 1

Tostador Horizontal
Grille-painl · Toaster
Toaster · Torradeira

Ref € W Tiempo Número de 
lámparas Grill Medidas U.Venta

69172 364,00 2400 0-15 min 6 40x24 cm 50x29x28cm 1

69173 430,20 3600 0-15 min 9 40x24 cm 50x29x37,5cm 1

Tostador Buffet
Grille-painl · Toaster
Toaster · Torradeira

Ref € W Ranuras Medidas U.Venta

69294 237,00 1800 W 4 30x24,5x21,5 cm 1

69296 314,80 2500 W 6 43,5x26x22 cm 1

Tostadoras

Tostadora Smart
Grille-pain · Toaster
Toaster · Torradeira

Ref € W Ranuras Medidas 
ranura Medidas U.Venta

69440 74,90 1500 2 3,8x25 cm 40,3x17,8x19 cm 1

69442 63,80 800 2 3,8x14 cm 29,3x17,7x19 cm 1

69444 89,90 1750 4 3,8x14 cm 28,8x31,5x19 cm 1

Tostadora Curve
Grille-pain · Toaster
Toaster · Torradeira

Ref € W Ranuras Medidas 
ranura Medidas U.

Venta

69062 53,20 1000 2 14x4 cm 19x29x19 cm 1

69064 80,10 1750 4 14x4 cm 33x29x19 cm 1

Tostadora Horizontal
Toaster horizontal · Horizontal-/Toaster
Electric toaster · Torradeira horizontal

Basic

Easy

Ref € W Número de 
lámparas Grill Medidas U.

Venta

69163 33,90 600 2 25x20 cm 36x21x6,5 cm 1

69363 42,40 600 2 25x20 cm 42x30x9 cm 1

Tostadora Long
Grille-pain · Toaster
Toaster · Torradeira

Ref € W Ranuras Medidas 
ranura Medidas U.

Venta

69260 59,20 1400 2 25x4 cm 38x18x20 cm 1

Tostadora Duplo
Grille-pain · Toaster
Toaster · Torradeira

Ref € W Ranuras Medidas 
ranura Medidas U.

Venta

69360 65,40 1000 1 25 cm 41x12x18,5 cm 1

Household use Household use

Professional use



1 2 3  Exprimidor totalmente 
automático, gracias a 

su innovadora tecnolo-
gía la fruta se exprime 

  pulsando solo un 
botón 

 This totally automatic jui-
cer squeezes fruit with 
the touch of a button.
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Exprimidor profesional

Exprimidor Automático

 · Cuenta con una potencia potente y materiales  
  de gran calidad para que puedas exprimir todo  
  tipo de frutas y cítricos.
 · Sistema de puesta en marcha automático al  

  presionar la palanca.
 · Cono de acero inoxidable extraíble, apto para el  

  lavavajillas hasta 90ºC. 
 · Tiempo máximo en funcionamiento continuo:  

  30 minutos.

 · Sa puissance et ses matériaux de haute qualité  
  vous permettent de presser toutes sortes de fruits  
  et d’agrumes.
 · Système de mise en service automatique lorsque  

  vous appuyez sur le levier.
 · Côneau en acier inoxydable amovible, adapté au  

  lave-vaisselle jusqu’à 90 ° C.
 · Temps maximum en fonctionnement continu: 30  

  minutes.

 · It has a powerful power and high quality materials  
  so you can squeeze all kinds of fruits and citrus  
  fruits.
 · Automatic commissioning system when pressing  

  the lever.
 · Removable stainless steel cone, suitable for  

  dishwasher up to 90ºC.
 · Maximum time in continuous operation: 30 minutes.

Exprimidor profesional Inox
Presse-fruits professionnelle · Profi-Zitruspresse
Profesional squeezer · Espremedor profissional

Ref € W Velocidad Medidas U.Venta

69283 447,20 230 980 rpm 28x20x40 cm 1

Exprimidor profesional Black
Presse-fruits professionnelle · Profi-Zitruspresse
Profesional squeezer · Espremedor profissional

Ref € W Velocidad Medidas U.Venta

69286 224,40 180 1350 rpm 31x22x35 cm 1

Exprimidor automático
Presse-agrumes automatique · Automatische Saftpresse
Automatic juicer · Espremedor automático

Ref € W Capacidad Medidas U.Venta

69520 84,90 60 400ml 20x19x31 cm 1

Exprimidor de Zumo

Exprimidor de palanca Vitally
Presse-fruit · Zitruspresse
Orange squeezer · Espremedor de sumos

Ref € W Medidas U.Venta

69120 96,80 160 19,5x29x29 cm 1

69231 129,90 160 19,5x29x29 cm 1

Exprimidor de palanca Energy
Presse-fruit · Zitruspresse
Orange squeezer · Espremedor de sumos

Ref € W Medidas U.Venta

69285 67,90 100 Ø 20 x 30 cm 1

Exprimidor de zumos Zitrus
Presse-fruit · Zitruspresse
Orange squeezer · Espremedor de sumos

Ref € W Capacidad Medidas U.Venta

69575 24,40 40 750ml Ø19x20,5 cm 1

Exprimidor de zumos Power
Presse-fruit · Zitruspresse
Orange squeezer · Espremedor de sumos

Ref € W Medidas U.Venta

69280 56,30 100 Ø14,5x25 cm 1

Exprimidor de zumos Spirit
Presse-fruit · Zitruspresse
Orange squeezer · Espremedor de sumos

Ref € W Medidas U.Venta

69287 68,60 100 18x16,5x25 cm 1
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Licuadoras

Licuadora Profesional Pro
Centrifugeuse professionnel · Professioneller zitrus entsafter
Professional juice extractor · Liquidificador profissional

Ref € W Par 
motor

Capacidad 
contenedor Ø (cm) Medidas U.Venta

69488 1170,20 700 2,9 Nm 6 L (residuos) 9 (entrada) 47,3x25,3x52,2 cm 1

 · Fabricada en acero inoxidable de alta calidad muy robusta y potente. 
 · Diseñada para uso continuo.
 · Su potente motor, su gran velocidad y su gran ori"cio de entrada permiten  

  preparar de forma rápida nutritivos zumos de frutas o verduras con expulsión  
  automática de la pulpa.
 · Contenedor de residuos de gran tamaño.
 · Mecanismo de cierre con interruptor de seguridad. 
 · Filtro microperforado de acero inoxidable.
 · Componentes desmontables fáciles de limpiar. 

 · Fabriqué en acier inoxydable de haute qualité très robuste et puissant.
 · Conçu pour une utilisation continue.
 · Son moteur puissant, sa grande vitesse et son grand trou d’entrée permettent de  

  préparer rapidement des jus de fruits nutritifs ou des légumes avec une expulsion    
  automatique de la pulpe.
 · Grand récipient à déchets.
 · Mécanisme de clôture avec commutateur de sécurité.
 · Filtre microperforté en acier inoxydable.
 · Composants amovibles faciles à nettoyer. 

 · Made of high quality stainless steel very robust and powerful.
 · Designed for continuous use.
 · Its powerful engine, its great speed and its great entry hole allow to quickly     

  prepare nutritious fruit juices or vegetables with automatic pulp expulsion.
 · Large waste container.
 · Closing mechanism with safety switch.
 · Stainless steel microperforated filter.
 · Removable components easy to clean.

Licuadora Nutrily
Fruit centrifugeuse · Zitrus entsafter
Juice extractor · Liquidificador de sumos

Ref € W Par motor Capacidad 
contenedor Ø (cm) Medidas U.Venta

69288 100,20 850 0,387 Nm 2 L 7,5 (entrada) 30x20x36 cm 1

 · Fabricada en acero inoxidable de alta calidad muy robusta y potente. 
 · Diseñada para uso continuo.
 · Su potente motor, su gran velocidad y su gran ori"cio de entrada permiten  

  preparar de forma rápida nutritivos zumos de frutas o verduras con expulsión    
  automática de la pulpa.
 · Contenedor de residuos de gran tamaño.
 · Mecanismo de cierre con interruptor de seguridad. 
 · Filtro microperforado de acero inoxidable.
 · Componentes desmontables fáciles de limpiar. 

 · Fabriqué en acier inoxydable de haute qualité très robuste et puissant.
 · Conçu pour une utilisation continue.
 · Son moteur puissant, sa grande vitesse et son grand trou d’entrée permettent de  

  préparer rapidement des jus de fruits nutritifs ou des légumes avec une expulsion  
  automatique de la pulpe.
 · Grand récipient à déchets.
 · Mécanisme de clôture avec commutateur de sécurité.
 · Filtre microperforté en acier inoxydable.
 · Composants amovibles faciles à nettoyer. 

 · Made of high quality stainless steel very robust and powerful.
 · Designed for continuous use.
 · Its powerful engine, its great speed and its great entry hole allow to quickly     

  prepare nutritious fruit juices or vegetables with automatic pulp expulsion.
 · Large waste container.
 · Closing mechanism with safety switch.
 · Stainless steel microperforated filter.
 · Removable components easy to clean.

Licuadora Ecolo
Fruit centrifugeuse · Zitrus entsafter
Juice extractor · Liquidificador de sumos

Ref € W Velocidad Capacidad 
contenedor Medidas U.Venta

69373 422,40 240 60 rpm 10L 29x20x44 cm 1

 · Tecnología “SLOW”. Mediante el sistema de rotación lenta y el método de       
  prensado en frío, permite obtener todos los nutrientes de frutas y verduras   a  
  diferencia de los exprimidores tradicionales. Ultrasilencioso gracias a su       
  motor de bajas revoluciones.
 · Mezcla frutas y verduras en el interior del recipiente antes de verterlo en  
  la jarra. 
 · Introduce los ingredientes enteros permitiendo acelerar el tiempo dedicado a  
  la extracción del zumo.
 · Fácil limpieza. Cepillo para limpiar las partes internas. Accesorios aptos para  
  el lavavajillas. 

 · Technologie «lente». Grâce au système de rotation lent et à la méthode de     
  pressage à froid, il permet d’obtenir tous les nutriments des fruits et légumes 
  contrairement aux polistes traditionnels. Ultrasilencioso grâce à son moteur à     
  faible révolution.
 · Mélanger les fruits et légumes à l’intérieur du récipient avant de le verser dans la  
  cruche.
 · Entrez l’ensemble des ingrédients permettant d’accélérer le temps consacré à  
  l’extraction du jus.
 · Nettoyage facile. Badigeonner pour nettoyer les pièces internes. Accessoires    
  adaptés au lave-vaisselle. 

 · “Slow” technology. Through the slow rotation system and the cold pressing 
  method, it allows to obtain all the nutrients of fruits and vegetables unlike     
  traditional polisters. Ultrasilencioso thanks to its low revolution engine.
 · Mix fruits and vegetables inside the container before pouring it into the jug.
 · Enter the entire ingredients allowing accelerating the time dedicated to juice        
  extraction.
 · Easy cleaning. Brush to clean the internal parts. Accessories suitable for     
  dishwasher.

Procesador de alimentos Soak

Procesador de alimentos Soak
Robot culinaire · Küchenmaschine
Food processor · Processador de alimentos

Ref € W Velocidad Capacidad Calentamiento Medidas U.Venta

69380 214,20 450 17000 rpm 1,7L 700-900 W 25x21x45 cm 1

 · Cocine sopas caseras, salsas, purés, cremas, batidos, zumos, cócteles, etc. 
 · Saltear ingredientes, cocinar a fuego lento o hervir sopas.
 · Mezcla los ingredientes durante el proceso de cocción.
 · Pica hielo en menos de 50 segundos y mezcla desde batidos hasta cócteles  
  congelados. 

 · Cuire les soupes, les sauces, les purés, les crèmes, les milkshakes, les jus, les    
  cocktails, etc.
 · Gardez les ingrédients, cuire à feu doux ou faire bouillir les soupes.
 · Mélanger les ingrédients pendant le processus de cuisson.
 · De la glace à pica en moins de 50 secondes et mélange des milkshakes aux     
  cocktails surgelés. 

 · Cook homemade soups, sauces, purés, creams, milkshakes, juices,  
  cocktails,  etc.
 · Save ingredients, cook over low heat or boil soups.
 · Mix the ingredients during the cooking process.
 · Pica ice in less than 50 seconds and mix from milkshakes to frozen cocktails.

Incluye RECETARIO
RECIPE BOOK included



Household use
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Batidoras personales

 · Elabora sin esfuerzo batidos, cremas y zumos  
  de fruta y verdura en segundos. 
 · Las cuchillas de acero inoxidable pulverizan las  

  semillas, cortan las pieles y trituran las partes  
  densas y ibrosas de los alimentos hasta el punto 
  de mantener la máxima cantidad de nutrientes.
 · Funcionamiento muy sencillo, solo hay que  

  presionar la jarra o botón para que el motor  
  active las cuchillas. 
 · Incluye dos jarras de tritán libres de BPA. 

 · Faire des broches, des crèmes et des jus de fruits  
  et légumes en quelques secondes.
 · Les lames en acier inoxydable vaporisent les  

  graines, coupent les peaux et écrasent les ibrosas  
  denses et les ibrosas au point de maintenir la    
  quantité maximale de nutriments.
 · Fonctionnement très simple, il vous suffit d’appuyer  

  sur le pot vers le moteur activer les lames.
 · Il comprend deux cruches de Tritán sans BPA. 

 

 · Make spits, creams and juices of fruit and     
  vegetables in seconds.
 · Stainless steel blades spray the seeds, cut the  

  skins and crush the dense and Ibrosas of food to  
  the point of maintaining the maximum amount of  
  nutrients.
 · Very simple operation, you just have to press the  

  jar to the engine activate the blades.
 · It includes two jugs of BPA -free tritán.

Batidora personal Pro
Mixeur personnel · Mini-Standmixer
Individual blender · Batedeira pessoal

Ref € W Capacidad Cuchillas Medidas U.Venta

69389 102,60 1200 0,5/1L 4 14x14x40,5 cm 1

Batidora personal Mix & Go
Personnelle mixeur · Personliche mixer
Personal blender · Misturador pessoal

Ref € W Capacidad Medidas U.Venta

69382 51,40 350 300/600ml 12x12x40,5 cm 1

2 jarras tritán (0,5/1 L)
Two tritan pitchers (0,5/1 L)

tritan TM

 

Batidora personal Mix & Go con jarra de cristal
Mixeur personnel MIX & GO avec bol en verre · Mini-Standmixer MIX & GO mit Glasbehälter
MIX & GO individual blender with glass jug · Batedeira pessoal MIX & GO com jarra de vidro

Ref € W Capacidad Medidas U.Venta

69386 47,90 350 500ml Ø12x31 cm 1

Set 2 jarras de cristal
Set de 2 pichets en verre · 2er-Set Glasbehälter
Set of 2 glass pitchers · Conjunto de 2 jarras de vidro

Ref € Capacidad U.Venta

69387 19,60 500ml 1

Set 4 pajitas + cepillo
Plaque à induction a/regulateur · Induktionskochfeld m/ regler
Round induction plate with power control · Placa de indução com regulador

Ref € Color Ø (cm) Largo 
(cm) U.Venta

63131 5,00 Inox 0,6 21,5 1

63133 3,10 Cristal 0,6 21,5 1

Incluye 4 pajitas desecha-
bles de papel ecológico 

Includes 4 disposable 
straws made frome-

co-friendly paper

Jarra de vidrio templado 
(500 ml)

High quality toughened glass 
(500 ml)

A

A

B

B

Apta para 
la batidora 

69386/69382
Suitable for  

blender 
69386/69382



Batir, picar y moler
Blend, chop and grind

Apta para las batidoras 69195 y 69295
Apt for blenders 69195 and 69295

Apta para las batidoras 69195 y 69295
Apt for blenders 69195 and 69295

· Aísla y reduce el nivel de ruido un 80%. Apta para las batidoras 69195 y 69295.
· NOTA: La carcasa solo es valida si las batidoras llevan la jarra baja (R69295A), NUNCA con  
  la jarra alta (R69195N).

· Isolates and reduces the noise level by 80%. Apt for blenders 69195 and 69295.
· NOTE: The casing is only valid if the blender comes with a lower recipient (R69295A), NEVER for  
  a higher recipient (R69195N).

Posibilidad de encastrar. 
Dimensiones del agujero: 25,5 x 26,5 cm. 
 
Possibilité d’encastrar.
Dimensions du trou : 25,5 x 26,5 cm.
 
Encastrable option.
Dimensions of the hole: 25,5 x 26,5 cm.

Professional use Household use
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Batidoras profesionales

Accesorios

Batidora profesional Black
Batteur professional · Profi-Mixer
Professional blender · Batedor profissional

Ref € W Velocidad Capacidad Medidas U.
Venta

69195 498,90 1200 13300-
38000 rpm 2L 28x26x52 

cm 1

Batidora profesional White
Batteur professional · Profi-Mixer
Professional blender · Batedor profissional

Ref € W Velocidad Capacidad Medidas U.Venta

69295 431,60 1200 13000-
38000 rpm 1,5L 18x24x42 

cm 1

Jarra batidora con cuchilas  Black
Pot batteur avec lamestl · Krug mit Messer für Mixer
Blender jug with blades · Jarra batedora com lâminas

Tapa · Lid Tapa · Lid

Ref € Capacidad U.Venta

R69195N 195,70 2L 1

R69195B 49,30 - 1

Jarra batidora con cuchilas  White
Pot batteur avec lamestl · Krug mit Messer für Mixer
Blender jug with blades · Jarra batedora com lâminas

Ref € Capacidad U.Venta

R69295A 193,10 1,5L 1

R69295D 76,70 - 1

Carcasa aislante de ruido
Boîtier isolant du bruitl · Geräuschdämpfendes Gehäuse
Noise reducing enclosure · Carcaça isolante do ruído

Ref € Medidas h(cm) U.Venta

R69295B 250,80 25x30cm 46 1

tritan TM

 
tritan TM

 

Batidoras con jarra

Batidora Inox
Mélangeur · Mixer
Blender · Batedor

Ref € W Velocidad Capacidad Medidas U.
Venta

69581 160,70 1000 11000 - 
16500 rpm 1,5L 20,5x20x 

41,5 cm 1

Batidora White
Mélangeur · Mixer
Blender · Batedor

Ref € W Velocidad Capacidad Medidas U.
Venta

69587 82,20 700 14400 - 
16000 rpm 1,5L 22x18x40 

cm 1

Batidora Vita
Mixer · Mixer
Blender · Batedora

Ref € W Velocidad Capacidad Medidas U.Venta

69081 87,70 500 10000-12000 rpm 1,5L 21x23x40 cm 1

5 mm

Eje central conjunto 
Central assembly axis

Eje central cuchillas 
Central blades axis

5 mm

Eje central de las cuchillas descentrada respecto al  
eje central del conjunto.

Crea vórtices irregulares, evita obstrucciones  
y genera cortes más profundos.

Central blade axis offset from the central assembly axis.
Creates uneven vortices, avoid blockages and  

make deeper cuts.

Alarga la vida útil de las cuchillas
Extend the lifespan of the blades

Doble rodamiento ·  
Double ball bearing

Jarra de vidrio borosilicato con escala 
  (ml / cups / oz)  
Borosilicate glass 

  pitcher (ml / cups / oz) 

Sistema 
Patentado

Cristal
Glass

Inox



Compatible para  
bobinas hasta:

Compatible for coils up to:
69531 - 30 cm  /  
69541 - 40 cm

Professional use

Semiprofessional use
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 · Máquina de envasadora vacío campana de uso profesional.
 · Aumenta el tiempo de conservación de los alimentos crudos o cocinados.
 · Envasado por mediación de un compresor de aire.
 · Compresor con pistón, dispone de válvula de entrada y salida de aire.
 · Panel de control muy intuitivo y sencillo de utilizar.
 · Envasado de líquidos.
 · Especial para marinados.
 · Doble soldadura para garantizar la estanqueidad del sellado.
 · Tapa amortiguada de policarbonato transparente.
 · Altura interior útil: 11 cm.
 · Largura del sellado: 29 cm. Anchura del sellado: 4 cm. 

 · Empty Packaging machine Bell for professional use.
 · Increase the conservation time of raw or cooked food.
 · Packaged by mediation of an air compressor.
 · Piston compressor, has air inlet and output valve.
 · Very intuitive and simple control panel.
 · Liquid packaging.
 · Special for marinados.
 · Double welding to guarantee the sealing.
 · Transparent polycarbonate damping lid.
 · Useful interior height: 11 cm.
 · Sealing length: 29 cm. Sealing width: 4 cm.

Máquinas de vacío

Máquina de vacío campana Chef
Machine sous vide à cloche · Vakuumiergeräte
Bell-shaped vacuum machine · Máquina de vácuo tipo câmara

Ref € W Presión Caudal 
bomba Medidas internas Medidas U.Venta

69116 1756,40 630 0,9 bar 83 L/min 35x30x5 cm (campana) 42x36x36,5 cm 1

Máquina de vacío campana Black
Machine sous vide à cloche · Vakuumiergeräte
Bell-shaped vacuum machine · Máquina de vácuo tipo câmara

 · Máquina de envasadora vacío campana de uso profesional.
 · Aumenta el tiempo de conservación de los alimentos crudos o cocinados.
 · Sellado por compresor de aire de gran potencia.
 · Panel de control digital.
 · Incluye porta rollos en su interior.
 · Sirve para bolsas gofradas de hasta 30 cm y rollos (incluido un rollo).
 · Diseñado especialmente para productos secos, húmedos y líquidos.
 · Incluye función solo de vacío.
 · Largura del sellado: 30 cm. Anchura del sellado: 2,5 cm.
 · Caudal bomba: 60 litros/minuto. 

 · Empty Packaging machine Bell for professional use.
 · Increase the conservation time of raw or cooked food.
 · Sealed by large -power air compressor.
 · Digital Control Panel.
 · Includes roll holder inside.
 · It serves for enrolled bags up to 30 cm and rolls (including a roll).
 · Designed especially for dry, wet and liquid products.
 · Includes empty function.
 · Sealing length: 30 cm. Sealing width: 2.5 cm.
 · Pump flow: 60 liters/minute.

Ref € W Presión Caudal 
bomba Medidas internas Medidas U.Venta

69352 998,90 350 0,9 bar 60 L/min 30,5x32,2x8 cm (campana) 42x38x27 cm 1

Máquina de vacío Profesional
Machine sous vide · Vakuumiergerät
Vacuum pack machine · Máquina de vácuo

Ref € W Presión Caudal 
bomba

Largo 
sellado Medidas U.Venta

69530 552,20 700 0,9 Bar 16 L/min 31 cm 39x27,5x13 cm 1

69540 613,60 650 0,9 Bar 16 L/min 40 cm 49x26x12,5 cm 1

 · Máquina de envasado al vacío profesional con carcasa externa de acero     
  inoxidable, robusta e higiénica (libre de BPA).
 · Ideal para preparar sous vide, marinar platos, almacenar distintos alimentos  
  naturales o cocinados, etc.
 · Aumenta la vida útil de los alimentos gracias al buen sellado hermético que    
  proporciona la máquina.
 · Garantiza sabor, valor nutricional, frescura y protección de los alimentos.
 · Funcionamiento intuitivo y sencillo: envasado automático, función de     
  sellado continuo, función marinado (muy útil para ahorrar tiempo frente a los    
  marinados convencionales) y función cánister.
 · Ahorra tiempo y dinero.
 · Está equipada con una barra de sellado extra ancha de 5 mm.
 · Doble bomba de vacío muy potente, garantiza un vacío óptimo.
 · Gracias a su asa en la tapa el envasado al vacío es más cómodo.
 · Se apoya en cuatro pies de goma para una mayor estabilidad. 

 · Ideal to prepare sous vide, marinate dishes, store different natural or cooked     
  foods, etc.
 · Increase the life of food thanks to the good hermetic sealing that the machine     
  provides.
 · It guarantees flavor, nutritional value, freshness and food protection.
 · Intuitive and simple operation: automatic packaging, continuous sealing function,  
  marinated function (very useful to save time against conventional marinates) and  
  Canister function.
 · Save time and money.
 · It is equipped with an extra 5 mm wide sealed bar.
 · Double very powerful vacuum pump, guarantees an optimal vacuum.
 · Thanks to your handle on the lid, vacuum packaging is more comfortable.
 · It relies on four feet of rubber for greater stability.

Soporte para rollo
Porte-rouleau · Rollenhalter
Roll holder · Suporte de rolo

Ref € Largo 
(cm) U.Venta

69531 25,20 30 1

69541 30,60 40 1

Máquina de vacío Efficient
Machine sous vide · Vakuumiergerät
Vacuum pack machine · Máquina de vácuo

Ref € W Presión Caudal bomba Largo sellado Medidas U.Venta

69353 229,60 130 0,9 Bar 20 L/min (2 bombas) 2 x 2 mm 40x20x11 cm 1

Bobinade 28 cm x 5 m (incluida)
Doble banda de sellado

28 cm x 5 m coil tube (included)
Wide double-band

Barra para corte instantáneo
Ori"cio para la aspiración de los botes

Bar for instant cutting 
Opening for the sealing of canisters

3 niveles de tiempo de sellado (se-
cos, húmedos...)

Doble bomba de vacío 
Three levels of sealing time  

(dry, wet, etc.). Dual vacuum pump

Accesorios
A

A

B

B



 
 

 

28 cmx3 

m

Incluye adaptador para botes de vacío 
y bobina de 28 cm x 3 m

Includes adapter for canister 
and 28 cm x 3m roll

Barra para corte 
instantáneo

Instant cutter bar
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Máquina de vacío Home
Machine sous vide · Vakuumiergerät
Vacuum pack machine · Máquina de vácuo

Ref € W Presión Caudal 
bomba

Largo 
sellado Medidas U.Venta

69050 110,00 110 0,8 bar 9 L/min 28 cm 35,5x15x9 cm 1

Máquina de vacío Luxe
Machine sous vide · Vakuumiergerät
Vacuum pack machine · Máquina de vácuo

Ref € W Presión Caudal 
bomba

Largo 
sellado Medidas U.Venta

69151 124,70 120 0,4 - 0,8 bar 9 L/min 30 cm 37x14,5x7,5 cm 1

Máquina de vacío Smart
Machine sous vide · Vakuumiergerät
Vacuum pack machine · Máquina de vácuo

Ref € W Presión Caudal 
bomba

Largo 
sellado Medidas U.Venta

69357 105,60 120 0,8 bar 5 L/min 30 cm 38x16x6 cm 1

Máquina de vacío AutoPro
Machine sous vide · Vakuumiergerät
Vacuum pack machine · Máquina de vácuo

Ref € W Presión Caudal 
bomba

Largo 
sellado Medidas U.Venta

69356 98,00 120 0,8 bar 4,3 L/min 30 cm 37,8x17x5,8 cm 1

Incluye 10 bolsas de vacío: 20x30 cm (5) / 28x40 cm (5)
Includes 10 vacuum bags:  20x30 cm (5) / 28x40 cm (5)

Incluye 10 bolsas de vacío (20x30 cm)
Includes 10 vacuum bags (20x30 cm)

Función canister
Canister function

Incluye accesorio para función canister
Accessory for canister function included

AutoPlace
Garantiza la colocación correcta de la bolsa
Placement correct des sacs garanti ·  Ensures bags are 

inserted correctly

AutoPlace
Garantiza la colocación correcta de la bolsa

Placement correct des sacs garanti ·  Ensures bags are inserted correctly

Tapa totalmente 
extraíble

Totally remova-
ble lid

Máquina de vacío Extreme
Machine de conditionnement sous vide · Vakuumiergerät
Vacuum machine · Máquina de vácuo

Ref € W Presión Caudal 
bomba

Largo 
sellado Medidas U.Venta

69355 148,50 110 0,8 Bar 12 L/min 30 cm 42x9,5x15 cm 1

Máquina de vacío Slim
Machine sous vide · Vakummiergerät
Vacuum Upackmachine · Máquina de vácuo

Ref € W Presión Caudal 
bomba

Largo 
sellado Medidas U.Venta

69354 81,50 80 0,5 Bar 4 L/min 2 mm 38,4x9,7x5,7 cm 1

Máquina de vacío Ingenious
Machine à vide Ingenious · Vakuummaschine Ingenious
Vacuum machine Ingenious · Máquina de vácuo Ingenious

Ref € W Presión Caudal 
bomba

Largo 
sellado Medidas U.Venta

69358 146,40 120 0,8 bar 12 L/min 28 cm 40x17,5x10 cm 1

 · Sella herméticamente los alimentos aumentando de 3 a 5 veces más tiempo  
  su durabilidad. Expulsa el aire y la humedad, manteniendo sus sabores y     
  nutrientes.
 · Ideal para alimentos sólidos, carnes, pescados, embutidos, legumbres,     
  verduras, tanto frescos como cocinados, alargando su conservación.
 · 2 niveles de sellado: uno para alimentos húmedos y otro para alimentos secos.
 · Compartimento para rollo de 28 cm x 3 m (incluido) con barra para corte     
  instantáneo.
 · Opción de vaciado manual; diseñado para obtener presión de vacío adecuada  
  en el caso de alimentos frágiles (pescado, por ejemplo).
 · Gracias a su asa integrada en la tapa el envasado al vacío será más cómodo. 
 · Carcasa externa de acero inoxidable, robusta e higiénica.
 · Contiene oricio para la aspiración de los botes. Incluye adaptador para botes  
  de vacío. 

 · Hermetically seals food, increasing its shelf life by 3 to 5 times. Expels air and 
  moisture and retains flavours and nutrients. Ideal for solid food, meat, fish,  
  sausages, pulses, vegetables, both fresh and cooked, extending their shelf life.
 · 2 sealing levels: one for wet food and the other for dry food.
 · Compartment for 28 cm x 3 m roll (included) with bar for instant cutting.
 · Manual vacuum option: designed to ensure adequate vacuum pressure for fragile  
  food (e.g.fish).
 · Features an integrated handle on the lid to simplify the vacuum packaging process.
 · Robust and hygienic stainless steel outer casing.
 · Contains canister vacuuming hole. Includes canister vacuuming adapter.

Incluye:  
5 bolsas de 20x30cm  / Bobina de  20cmx2m
 Tubo canister de 40 cm de largo
Includes: 5 20x30cm bags / 20cmx2m coil tube 
40 cm-long canister hose

Compartimento para líquidos
Compartment for liquids

Vacuum & Seal
Vacuum and Seal

Seal
Seal

Pulse Vacuum
Manual vacuum

Ori"cio para la aspira-
ción de los botes

Opening for the sealing 
of canisters
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Bobinas, botes y bolsas de vacío

 · Apto para uso alimenticio.
 · Recomendada para uso con máquina de vacío  

  de la marca LACOR.
 · No se recomienda su reutilización tras el     

  uso con carnes, pescados y otros alimentos  
  deteriorables, tan solo tras el uso en productos    
  secos, legumbres, frutos secos, etc. 

 · Adaptée au conditionnement de denrées alimentaires.
 · Recommandée pour être utilisée avec la machine à  

  emballer sous vide LACOR.
 · Son utilisation est déconseillée pour reconditionner    

  de la viande, du poisson et d’autres denrées  
  Alimentaires périssables. Elle peut être réutilisée  
  pour reconditionner des fruits secs, des légumes,  
  des fruits secs, etc.

 · Suitable for use with food.
 · Recommended for use with vacuum Packer of the    

  LACOR brand.
 · Not recommended to be reused after use with  

  meats, fish and other fresh foods, only after use  
  with dried products, pulses, nuts, etc.

Bobina tubo vacío
Bobine de tube · Vakuumbeutel Rollen
Coil tube · Bobina manga

Ref € Micras Bobina U.Venta

69052 14,30 105 28cmx5m, 22cmx5m 1

69057 9,70 105 14cmx10m 6

69059 13,40 105 22cmx10m 1

69058 17,50 105 28cmx10m 1

69451 19,70 105 40cmx10m 1

69259 9,00 105 28cmx5m 1

69458 11,60 90 28cmx5m 1

69459 9,20 90 22cmx5m 6

69462 9,90 105 28cmx5m, 22cmx5m 1

69463 8,70 105 22cmx10m 1

69464 11,00 105 28cmx10m 1

69452 6,10 105 12cmx10m 6

Bolsas de vacío
Sacs de conservation sous vide · Vakuumbeutel, 100 Stueck
Vacuum bags · Sacos de vácuo

Ref € Micras Unidad Medidas U.Venta

69053 5,20 105 25 20 x 16 x 1,5 cm 6

69054 8,80 105 25 30 x 20 x 1,5 cm 6

69055 11,90 105 25 35 x 25 x 2 cm 1

69056 14,90 105 25 40 x 28 x 2 cm 1

69042 32,70 105 100 30 x 20 x 3 cm 1

69046 47,70 105 100 36 x 25 x 6 cm 1

69047 65,00 105 100 40 x 30 x 5 cm 1

69048 130,40 105 100 45 x 37 x 10 cm 1

69453 6,10 90 25 16 x 20 x 1,5 cm 6

69454 11,20 90 25 30 x 20 x 1,5 cm 1

69455 15,60 90 25 36,5 x 24 x 3 cm 1

69460 5,70 105 25 30 x 20 x 2 cm 1

69461 10,20 105 25 40 x 28 x 2 cm 1

Set 3 botes vacío hogar + adaptador
3 boîte sous vide + Adaptateur · 3 Vakuum-Behälter-Set + Adapter
3 Shape canister set + Adapter · Conj. 3 caixas vácuo domésticas + Adaptador

Ref € Capacidad U.Venta

69051 37,30 0,7L/ 1,4L/ 2L 1
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IPX7
Protection Against

Temporary immersion

Protection Against
Temporary inmersion

IPX7
Protection Against

Temporary immersion

Protection Against
Temporary inmersion

IPX7
Protection Against

Temporary immersion

Protection Against
Temporary inmersion

IPX7
Protection Against

Temporary immersion

Protection Against
Temporary inmersion

Nutrientes

100 %
Nutrient

Nutrientes

100 %
Nutrient

Nutrientes

100 %
Nutrient

Professional use

Semiprofessional use

Household useProfessional use
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Colección Sous Vide

 · Técnica culinaria que prima la calidad del  
  producto.
 · Resultados sorprendentes; alimentos más  
  jugosos, tiernos y suculentos.
 · Preserva las cualidades del producto y realza su  
  sabor y textura.

 · Technique culinaire qui privilégie la qualité du    
  produit.
 · Résultats surprenants ; aliments plus juteux,  
  tendres et succulents.
 · Préserve les qualités du produit et améliore sa    
  saveur et sa texture.

 · Culinary technique that enhances the quality of the  
  product.
 · Amazing results; juicier, more tender and more  

  succulent foo.
 · Preserves the qualities of the product and       

  enhances its flavour and texture.

Sous Vide Master
Sous Vide · Sous Vide
Sous Vide · Sous Vide

 · Carcasa fabricada en acero inoxidable 18/10.
 · Resistente, robusto y duradero, garantiza un rendimiento profesional.
 · Diseñado para profesionales; especialmente para su uso en restaurantes,     
  bares, hoteles, etc. 
 · Gran efectividad y máxima precisión: garantiza resultados excepcionales en    
  cada plato.
 · Control preciso de la temperatura: El caudal de la bomba de agua permite     
  calentar recipientes de hasta 80 litros consiguiendo una temperatura uniforme  
  en toda su área. Preservando así las cualidades del producto y realzando su  
  sabor y textura.
 · Interfaz intuitiva.
 · Alarma de bajo nivel de agua y desconexión automática.
 · Portátil, compacto y muy fácil de transportar.
 · Pinza de sujeción apta para cualquier recipiente.
 · Máxima impermeabilidad gracias a su sistema IPX7. 

 · Boîtier en acier inoxydable 18/10.
 · Solide, robuste et durable, il garantit des performances professionnelles.
 · Conçu pour les professionnels, notamment dans les restaurants, les bars, les     
  hôtels, etc. 
 · Rendement élevé et précision maximale : garantit des résultats exceptionnels pour  
  chaque plat.
 · Contrôle précis de la température : le débit de la pompe à eau permet de chauffer  
  des récipients jusqu’à 80 litres, en obtenant une température uniforme dans toute la  
  zone. Cela permet de préserver les qualités du produit et d’en améliorer la saveur et  
  la texture.
 · Interface intuitive.
 · Alarme de bas niveau d’eau et arrêt automatique.
 · Portable, compact et très facile à transporter.
 · Pince adaptée à tout type de récipient.
 · Etanchéité maximale grâce au système IPX7. 

 · Housing made of 18/10 stainless steel.
 · Strong, robust and durable, it guarantees professional performance.
 · Designed for professionals; especially for use in restaurants, bars, hotels, etc. 
 · High efficiency and maximum precision: guarantees exceptional results in every dish.
 · Precise temperature control: The flow rate of the water pump makes it possible to  
  heat containers of up to 80 litres, achieving a uniform temperature throughout the  
  entire area. This preserves the qualities of the product and enhances its flavour and  
  texture.
 · Intuitive interface.
 · Low water level alarm and automatic shut-off.
 · Portable, compact and easy to transport.
 · Clamp suitable for any container.
 · Maximum waterproofness thanks to its IPX7 system.

Ref € W Caudal 
bomba Temperatura Capacidad Tiempo U.Venta

69592 526,20 2300 10 L/min 5ºC-95ºC 80L 99 1

Sous vide Pro
Sous Vide · Sous Vide
Sous Vide · Sous Vide

Ref € W Caudal 
bomba Temperatura Presión Capacidad Tiempo U.Venta

69192 474,10 1500 6 L/min 5-99ºC 0,1ºC 40L 0-99 h 1

Sous vide Precise
Sous Vide · Sous Vide
Sous Vide · Sous Vide

Ref € W Caudal 
bomba Temperatura Presión Capacidad Tiempo U.Venta

69304 315,20 1200 4,5 L/min 5-99ºC 0,1ºC 30L Hasta 99 horas 1

Sous vide Gourmet
Sous Vide · Sous Vide
Sous Vide · Sous Vide

Ref € W Temperatura Presión Capacidad Tiempo U.Venta

69302 208,30 1200 20-90ºC 1ºC 15L 99 h 1

69303 208,30 1200 20-90ºC 1ºC 15L 99 h 1
A

A

B

B



20 cm

20 cm

Área para 100 bolas (Ø2 cm) es de 400 cm
The area for 100 balls (Ø2 cm) is 400 cm

2

2

Perfecta capa de aislamiento
Perfect insulation layer

Professional use

Semiprofessional use

Professional use
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Cocedor Sous vide
Cuiseur Sous Vide · Sous-Vide-Kochapparat
Sous Vide cooker · Máquina de cozinhar a vácua Sous Vide

Ref € W Caudal 
bomba Temperatura Presión Capacidad Tiempo Medidas U.Venta

69492 729,70 1600 4L/min 30-95ºC 0,1ºC 17L 0-99h 62,5x36x30 cm 1

 · Cocina alimentos envasados al vacío a baja temperatura.
 · Alimentos más tiernos, sabrosos y con la mejor textura.
 · Resultados de alta calidad.
 · Carcasa robusta fabricada íntegramente en acero inoxidable.
 · Cierre hermético gracias a la tapa con borde de silicona.
 · Incluye rejilla divisoria para la separación de las bolsas.
 · Pantalla digital de tiempo y temperatura.
 · Termostato de gran precisión ajustable: 30ºC - 90°C (0,1 °C).
 · Temporizador ajustable: 99 horas. 6 memorias. Capacidad: 17 litros.
 · Filtro de seguridad para evitar impurezas en el sistema de recirculación del  

  agua.
 · Incorpora grifo de vaciado. 

 · Cuire les aliments emballés à basse température.
 · Aliments plus fastils et savoureux et avec la meilleure texture.
 · Résultats de haute qualité.
 · Logement robuste fabriqué entièrement en acier inoxydable.
 · Clôture hermétique grâce au couvercle de bord en silicone.
 · Comprend la division de la grille pour la séparation des sacs.
 · Écran numérique du temps et de la température.
 · Thermostat d’une grande précision réglable: 30 ° C - 90 ° C (0,1 ° C).
 · Minuterie réglable: 99 heures. 6 souvenirs. Capacité: 17 litres.
 · Filtre de sécurité pour éviter les impuretés dans le système de recirculation de l’eau.
 · Intègre le robinet de vidange. 

 · Cooking food packaged at low temperature.
 · Fasier, tasty foods and with the best texture.
 · High quality results.
 · Robust housing manufactured entirely in stainless steel.
 · Hermetic closure thanks to the silicone edge lid.
 · Includes dividing grid for the separation of the bags.
 · Time and temperature digital screen.
 · Thermostat of great adjustable precision: 30ºC - 90 ° C (0.1 ° C).
 · Adjustable timer: 99 hours. 6 memories. Capacity: 17 liters.
 · Security filter to avoid impurities in the water recirculation system.
 · Incorporates emptying tap.

Sous vide con tapa
Sous Vide avec couvercle · Sous Vide mit Deckel
Sous Vide with lid · Sous Vide com tampa

Ref € W Caudal 
bomba Temperatura Presión Capacidad Tiempo Medidas U.Venta

69193 748,60 620 6 L/min 5-99ºC 0,1ºC 12,5L 0-99 h 27 x 29 x 42 cm 1

 · Técnica culinaria que prima la calidad del producto.
 · Diseñado para uso semi profesional.Tamaño compacto.
 · Fabricada en acero inoxidable de gran calidad.
 · Resultados sorprendentes; alimentos más jugosos, tiernos y suculentos.
 · Preserva las cualidades del producto y realza su sabor y textura.
 · Panel de control táctil súper intuitivo. 

 · Culinary technique that puts the quality of the product first.
 · Designed for semi-professional use, compact size.
 · Made of high quality stainless steel.
 · Surprising results; juicier, more tender and succulent food.
 · Preserves the qualities of the product and enhances its flavour and texture.

Accesorios Sous Vide

Bolsas aislantes para sous vide
Billes isolantes p/appareils de conditionnement Sous-Vide · Isolationskugeln
Sous Vide Insulation Balls · Esferas isolantes para Sous Vide

Ref € Ø (cm) Unidad U.Venta

69219 29,00 2,0 100 1

 · Bolas aislantes huecas y #otantes de polipropileno (PP), libres de BPA, para  
  dispositivos sous-vide.
 · Crean una capa de aislamiento evitando la pérdida de calor en un 75% y en  
  un 90% la evaporación del agua.
 · Permiten hervir agua durante horas sin tener que echar más, gracias al     
  mínimo contacto entre agua y aire.
 · Aumentan la precisión de la temperatura y ayudan a mantener los envasados   
  al vacío bajo el agua.
 · Reducen humos y riesgos de salpicaduras. 
 · Soportan hasta 150ºC sin ningún problema.
 · Compatibles con recipientes de todas las formas y tamaños. 
 · Se presenta con una práctica malla con cierre de cordón. 

 · Hollow and floating insulating balls of polypropylene (PP), BPA free, for sous-vide  
  devices.
 · They create an insulation layer avoiding heat loss by 75% and at 90% the     
  evaporation of water.
 · They allow boiling water for hours without having to throw more, thanks to the     
  minimum contact between water and air.
 · They increase temperature precision and help keep vacuum underwater.
 · They reduce smoke and splashes risks.
 · They support up to 150ºC without any problem.
 · Compatible with containers of all shapes and sizes.
 · It is presented with a practice mesh with cord closure.

Rejilla Sous vide
Rack pour Sous Vide · Rack für Sous Vide
Rack for sous vide · Cremalheira para sous Vide

Ref € Diámetro 
varilla (mm) Medidas U.Venta

67051 16,50 4 20x13,5x13,5 cm 1

 · Su diseño es ideal para la sujeción en vertical de 4 bolsas de vacío.
 · Evita que las bolsas #oten y entren en contacto con las paredes o fondo de  

  las cubetas.
 · Permite la circulación del agua entre las bolsas en todo momento,     

  consiguiendo una cocción uniforme.
 · Agiliza introducir y retirar las bolsas con facilidad. 

 · Sa conception est idéale pour le support vertical de 4 sacs à vide.
 · Il empêche les sacs de farine et entrez en contact avec les murs ou le fond des seaux.
 · Il permet à tout moment la circulation de l’eau entre les sacs, en réalisant une     

  cuisson uniforme.
 · La dalle introduit et retirez facilement les sacs. 

 · Its design is ideal for vertical support of 4 vacuum bags.
 · It prevents the bags from flour and come into contact with the walls or     

  background of the buckets.
 · It allows the circulation of water between the bags at all times, achieving a     

  uniform cooking.
 · Slabe introduce and remove the bags easily.



Armarios con compresor Merlot
Refroidisseur à vin à compresseur · Weinkühler mit Kompressor
Compressor type wine cooler · Refrigerador de vinho do tipo compresso

Dispone de doble cámara con temperaturas independientes (ref.69702).
It has a double chamber with independent temperatures (ref. 69702).

*

Semiprofessional use Semiprofessional use

550 551
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Armarios refrigeradores Black

 · Diseñado para refrigerar e"cazmente botellas  
  de vino y otras bebidas. 
 · La temperatura interior puede ser ajustada  

  mediante el control electrónico. 
 · Puerta con cámara de cristal templado y     

  sistema de apertura con tirador. 
 · Estantes extraíbles.
 · Silencioso y sistema antivibratorio. 
 · Pies regulables en altura.
 · NOTA: deje su"ciente espacio en la parte     

  trasera (mínimo 5 cm) para permitir la salida del  
  calor y una adecuada ventilación. 
 · Vinoteca termoeléctrica: el control y regulación  

  de la temperatura dependerá de la temperatura  
  ambiental del establecimiento.

 · Conçu pour réfrigérer efficacement les bouteilles  
  de vin et autres boissons.
 · La température intérieure peut être ajustée par  

  contrôle électronique.
 · Porte avec chambre de verre tempérée et système  

  d’ouverture avec un tireur.
 · Étagères amovibles.
 · Système silencieux et antivibratoire.
 · Hauteur - Pieds ajustés.
 · Remarque: laissez suffisamment d’espace à  

  l’arrière (minimum 5 cm) pour permettre la sortie de  
  chaleur et une ventilation adéquate.
 · Bibliothèque de vin thermoélectrique: le contrôle      

  et la régulation de la température dépendra de la  
  température ambiante de l’établissement.

 · Designed to effectively refrigerate wine bottles and  
  other drinks.
 · The interior temperature can be adjusted by  

  electronic control.
 · Door with temperate glass chamber and opening  

  system with a shooter.
 · Removable shelves.
 · Silent and antivibratory system.
 · Height -adjustable feet.
 · Note: Leave enough space in the back (minimum 5  

  cm) to allow heat outlet and adequate ventilation.
 · Thermoelectric wine library: The control and  

  regulation of temperature will depend on the  
  ambient temperature of the establishment.

Armarios refrigeradores Black
Refroidisseur à vin · Thermo Weinkühler
Thermo wine cooler · Armário refrigerador

Ref € W Botellas Temperatura Consumo (g/h) Medidas U.Venta

69670 396,10 70 8 1-18ºC 190 kWh/annum 26x49,5x48 cm 1

69671 425,20 70 12 1-18ºC 129 kWh/annum 34,5x48x47 cm 1

69672 472,00 70 18 1-18ºC 146 kWh/annum 34,5x48x67 cm 1

69673 530,40 70 28 1-18ºC 179 kWh/annum 45x52x72,5 cm 1

A

B

C

A

A

B

B

C

C

D

D

Armarios con compresor Merlot

 · Armario refrigerador con sistema de    
  enfriamiento por compresor. 
 · Diseñado para refrigerar e"cazmente botellas    

  de vino y otras bebidas.
 · La temperatura interior puede ser ajustada  

  mediante el control electrónico.
 · Acabado en acero inoxidable y cristal negro.
 · Puerta con cámara de cristal templado y     

  sistema de apertura con tirador.
 · Estantes extraíbles acabados en madera.
 · Silencioso y sistema antivibratorio.
 · Pies regulables en altura.
 · NOTA: deje su"ciente espacio en la parte       

  trasera (mínimo 5 cm) para permitir la salida del  
  calor y una adecuada ventilación. 

 · Armoire au réfrigérateur avec système de     
  refroidissement du compresseur.
 · Conçu pour réfrigérer efficacement les bouteilles  
  de vin et autres boissons.
 · La température intérieure peut être ajustée par  
  contrôle électronique.
 · Finition en acier inoxydable et verre noir.
 · Porte avec chambre de verre tempérée et système  
  d’ouverture avec un tireur.
 · Étagères amovibles en bois.
 · Système silencieux et antivibratoire.
 · Hauteur - Pieds ajustés.
 · Remarque: laissez suffisamment d’espace à  
  l’arrière (minimum 5 cm) pour permettre la sortie de  
  chaleur et une ventilation adéquate. 

 · Refrigerator wardrobe with compressor cooling  
  system.
 · Designed to effectively refrigerate wine bottles and  

  other drinks.
 · The interior temperature can be adjusted by  

  electronic control.
 · Stainless steel finish and black glass.
 · Door with temperate glass chamber and opening  

  system with a shooter.
 · Removable shelves in wood.
 · Silent and antivibratory system.
 · Height -adjustable feet.
 · Note: Leave enough space in the back (minimum 5  

  cm) to allow heat outlet and adequate ventilation.

Ref € W Botellas Temperatura Consumo (g/h) Ruido Refrigerante Medidas U.Venta

69700 537,80 85 12 5-18ºC 107 KWh/año 45 dB R600a 44x47x53 cm 1

69701 553,50 85 12 5-18ºC 136 KWh/año 45 dB R600a 25x45x79 cm 1

69702 828,50 85 18 5-18ºC 145 KWh/año 46 dB R600a 34,5x48x83 cm 1

69239 452,50 85 18 5-18ºC 120 kWh/año 42 dB R600a 34,5 x 45 x 77,5 cm 1

69238 482,50 85 28 5-18ºC 189 KWh/año 42 dB R600a 43,2 x 45 x 84,5 cm 1

69703 863,10 85 51 5-18ºC 156 kWh/annum 47 dB R600a 49,5x56,5x85 cm 1

A

A

B

B

C

C

E

E

D

D

F

F



Sacacorchos

Autonomía
Battery life

30
Botellas 
Bottles

Autonomía
Battery life

30-40
Botellas 
Bottles

Autonomía
Battery life

30-40
Botellas 
Bottles

Autonomía
Battery life

30-40
Botellas 
Bottles

Puerta reversible
Reversible door

Semiprofessional use Professional use
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 · Diseño elegante, moderno y ergonómico: ideal  
   para su uso profesional y de hogar. 
 · Funcionamiento rápido y sencillo tan solo  

   pulsando un botón.
 · Facilita la extracción del corcho de cualquier  

   botella de vino en tan solo 6-8 segundos.
 · Extrae el corcho suavemente y de forma  

   silenciosa.
 · Cabezal de extracción con iluminación led.
 · Indicador de batería luminoso mediante LED:  

   4 niveles para indicar el nivel de energía.
 · Se carga mediante cable Micro USB.
 · Incluye: cable cargador USB y descapsulador.

 · Design élégant, moderne et ergonomique: idéal  
   pour un usage professionnel et à domicile.
 · Fonctionnement rapide et simple simplement en  

   appuyant sur un bouton.
 · Il facilite l’extraction du bouchon de n’importe  
   quelle bouteille de vin en seulement 6 à 8 secondes.
 · Extraire le liège doucement et silencieusement.
 · Tête d’extraction avec éclairage LED.
 · Indicateur de batterie LED Utilisation de LED:  

   4 niveaux pour indiquer le niveau d’énergie.
 · Il est chargé par un câble micro USB.
 · Comprend: câble de chargeur USB et décapsules. 

 · Elegant, modern and ergonomic design: ideal for  
   professional and home use.
 · Fast and simple operation just by pressing a button.
 · It facilitates the extraction of the cork of any wine  

   bottle in just 6-8 seconds.
 · Extract the cork gently and silently.
 · Extraction head with LED lighting.
 · LED battery indicator using LED: 4 levels to  

   indicate the energy level.
 · It is loaded by micro USB cable.
 · Includes: USB charger cable and decapsulator.

Sacacorchos Black Luxe
Tire-bouchon · Korkenzieher
Corkscrew · Saca-rolhas

Ref € Ø (cm) h(cm) U.Venta

63056 39,30 4,8 22 1

Sacacorchos Black
Tire-bouchon · Korkenzieher
Corkscrew · Saca-rolhas

Ref € Ø (cm) h(cm) U.Venta

63057 30,40 5 19 1

Sacacorchos eléctrico AutoPro
Tire bouchon electrique · Korkenzieher, elektrisch
Electric corkscrew · Saca-rolhas Eléctrico

Ref € cm U.Venta

63031 41,80 Ø12x32 1

Sacacorchos eléctrico Smart
Tire bouchon electrique · Korkenzieher, elektrisch
Electric corkscrew · Saca-rolhas Eléctrico

Ref € cm U.Venta

63054 44,90 Ø5x25 1

Refrigeradores Bar

Mini bar
Mini frigo bar · Minibar Kühlschrank
Mini-bar refrigerator · Refrigerador mini-bar

Ref € W Capacidad Niveles 
temperatura Consumo (g/h) Ruido Refrigerante Medidas U.Venta

69070 263,90 70 40L 3 197 kWh/annum 39 dB (máx) R600a (27g) 43 x 41 x 51 cm 1

69075 263,90 70 40L 3 197 kWh/annum 39 dB (máx) R600a (27g) 43 x 41 x 51 cm 1

Mini bar Vista
Mini frigo bar · Minibar Kühlschrank
Mini-bar refrigerator · Refrigerador mini-bar

 · Diseñado para hoteles, bares, campings y ocinas.
 · Funcionamiento termoeléctrico, ideal para refrigerar y mantener cualquier  
  bebida o alimento fresco.
 · Totalmente silencioso.
 · Puerta reversible de cristal templado transparente con cierre hermético. 
 · Capacidad de 36 litros.
 · Termostato regulador de temperatura para asegurar que los productos se     
  mantienen frescos y en perfectas condiciones.
 · Iluminación interna mediante LED. 
 · Incluye una bandeja interna.
 · Descongelación automática inteligente, evita la acumulación de hielo en el  
  interior del minibar. 

 · Specially designed for hotels, bars, of¿ces and camping.
 · Thermoelectric operation: ideal for refrigerating food or drinks and keeping them cool. 
 · Totally silent.
 · Reversible door made of transparent, hermetically sealed tempered glass. 
 · Capacity: 36 L.
 · Temperature controlling thermostat to keep all items fresh and in perfect condition. 
 · Internal LED lighting. 
 · Comes with 1 inner rack.
 · Smart auto defrost technology to prevent ice from building up inside.

Ref € W Capacidad Temperatura Consumo Ruido Medidas U.Venta

69675 258,40 70 36L 11ºC-18ºC 176 kWh/año (year) 26 dB 43x41x51 cm 1

A

A

B

B

C

A
B

REFRIGERADOR TERMOELÉCTRICO: el control y regulación de la temperatura, dependerá de la temperatura ambiental del establecimiento
THERMOELECTRIC REFRIGERATOR: temperature control and regulation depend on the ambient temperature of the establishment

No introduzca alimentos o bebidas calientes
Do not introduce hot food or drinks

AxBxC

Puerta reversible
Reversible door



En 10 o 12 minutos, obtendrá 
cubitos de hielo. Dispone de programador
In 10 to 12 minutes you will have ice cubes.  

It has a programmer

9 cubitos por ciclo (cada ciclo es de 8 
min aproximadamente)

9 cubes per cycle (each cycle is 
approximately 8 min.

C

A B

Micro-interruptor de seguridad
Safety micro-switch

Embudo de llenado extraíble
Removable cone
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Máquinas de hielo

Máquina de hielo Pro
Machine à fabriquer des glançons · Eiswürfelmaschine
Ice maker · Máquina de gelo

Ref € W Capacidad 
hielo Producción Medidas U.Venta

69320 1099,20 170 4kg >20kg/24h 38x48x59 cm 1

Máquina de hielo Ice
Machine à glaçons · Eiswürfelmaschine
Ice cubes maker · Maquina de fazer gelo

Ref € W Capacidad 
contenedor

Capacidad 
hielo Producción Medidas U.Venta

69314 424,60 150 1,5L 600 g 10-15kg/24h 32x32x28 cm 1

Máquina de hielo Nord
Machine à glaçons · Eiswürfelmaschine
Ice cubes maker · Maquina de fazer gelo

Ref € W Capacidad 
contenedor

Capacidad 
hielo Producción Medidas U.Venta

69340 277,50 100 2,2L 700g 12kg/24h 36x24x33 cm 1

Ø 28 mm

40
 m

m
Tamaño y forma cubito hielo

Ice cube size and shape

Ø 26 mm

30
 m

m

Tamaño y forma cubito hielo
Ice cube size and shape

AxBxC

Picadoras de hielo

Picadora de hielo Ice
Broyeur à glaçons · Eis-Crusher
Ice crusher · Picadora de gelo

Ref € W Capacidad Velocidad Producción Medidas U.Venta

69431 510,50 200W 3 L 1000 r,p,m 90 kg/h 33x18,5x53 cm 1

Picadora de hielo Pro
Broyeur à glace · Eis-Crusher
Ice crusher · Picadora de gelo

Ref € W Capacidad Flujo de 
masa (Kg/h) Embudo Medidas U.Venta

69313 116,70 60 - 80 2,8L 12 kg/h Ø14 cm 17x29x47,5 cm 1

Picadora de hielo Marble
Broyeur à glaçons · Eis-Crusher
Ice crusher · Picadora de gelo

Ref € W Capacidad Medidas U.Venta

69310 88,20 100 0,5 L 18x20,5x46,5 cm 1

Professional use Semiprofessional use



Precios NO sujetos al sistema de descuentos habitual de LACOR
Prix non soumis au système habituel de remises de LACOR
Prices not subject to the usual discount system of LACOR

¿Qué tipo de gas utilizamos? 
El gas que utilizan nuestras máquinas es Gas carbónico 
alimentario en estado líquido. El Dióxido de Carbono, 
también denominado óxido de carbono (IV), gas  
carbónico y anhídrido carbónico, CO2, es insípido, 
incoloro, inodoro y no in#amable.
Aunque la forma más común en que se encuentra el CO2 
es en estado gaseoso, bajo determinadas condiciones se 
puede encontrar también en estado líquido o sólido.
Estas botellas están destinadas para uso médico y 
alimentario y lo que las diferencia del resto es que en su 
interior cuenta con una sonda que extrae el líquido 
criogénico que al liberarse alcanza una temperatura 
de -79,8 Cº

Seguridad LACOR
1.- Funcionamiento a base de gas carbónico líquido 
     alimentario
2.- Control de presión de gas. Control de temperatura de 
     congelación del gas ajustable de -8 a -55ºC  
3.- Fabricado en Acero Inoxidable de uso médico y 
     alimentario. Todos los conductos interiores están 
     fabricados en AISI-316 garantizando las óptimas 
     condiciones alimentarias e higiénico-sanitarias
4.- Adaptable a cualquier tamaño de copa o vaso
5.- Exclusivo sistema de seguridad patentado y control 
     para presiones superiores a 100 bar

Nuestros artículos cumplen las siguientes normativas:
1.- Directiva 2006/95/CE de seguridad eléctrica
2.- Directiva 2006/108/CE de compatibilidad electromagnética
3.- Directiva 2006/42/CE de máquinas
4.- Norma UNE-EN ISO 12100-1:2004
5.- Norma UNE-EN ISO 12100-2:2004
6.- Norma EN 614-1:1996
7.- Norma UNE-EN ISO 13850:2007
8.- Norma UNE-EN 60335-1

What type of gas do we use? 
Our machines use liquid food grade Carbon dioxide gas. 
Carbon Dioxide, also called carbon oxide (IV), carbonic gas 
and carbon anhydride, CO2, is insipid, colourless, odourless 
and not flammable. 
Although the most common state of CO2 is gaseous, under 
certain conditions it can also be found in liquid or solid state. 
These bottles are used for medical and food uses and they are 
different from the rest in that their interiors have a probe that 
extracts the cryogenic liquid which when freed reaches 
temperatures of -79.8 ºC

LACOR Safety
1.- Operability based on liquid food grade carbon dioxide gas 
2.- Control of gas pressure. Control of freezing temperature of 
     the gas adjustable from -8 to -55 ºC 
3.- Manufactured from Stainless Steel for medical and food 
     use.  All the internal conducts are manufactured from 
     AISI-316 guaranteeing optimal food and hygienic-health 
     conditio
4.- Adaptable to any size of glass
5.- Exclusive patented safety system and control for 
     pressures above 100 bar

Our articles fulfil the following standards: 
1.- Directive 2006/95/CE for electrical safety
2.- Directive 2004/108/EC for electromagnetic compatibility
3.- Directive 2006/42/CE for machinery
4.- UNE-EN ISO 12100-1:2004 Standard
5.- UNE-EN ISO 12100-2:2004 Standard
6.- EN 614-1:1996 Standard
7.- UNE-EN ISO 13850:2007 Standard
8.- UNE-EN 60335-1 Standard

Líquido 
Liquid

Cámara gas 
Gas chamber

Flexible 
Flexible

Grifo 
Tap

Professional use Professional use
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Máquina enfríacopas Freeze

 · Gracias a su diseño, la FREEZE es perfecta para  
  cualquier local ya que se adapta a todo tipo de  
  super"cies, ocupando el mínimo espacio.
 · Se puede ubicar donde se precise según las  
  necesidades de cada ocasión.
 · Perfecta para negocios de mucha actividad.
 · Fabricado en acero inoxidable.
 · Conexión a botella de CO2 de 28 ó 36 kg.
 · Contador de operaciones.
 · Luces tipo LED de activación por impulsos de  
  gas.
 · Sistema de conexión a botella con sistema de  
  seguridad incluido.

 · Grâce à sa conception, Freeze est parfait pour  
  n’importe quel endroit car il s’adapte à tous les  
  types de surfaces, occupant l’espace minimum.
 · Il peut être localisé là où il est nécessaire en  

  fonction des besoins de chaque occasion.
 · Parfait pour beaucoup d’activité.
 · En acier inoxydable.
 · Connexion en bouteille de CO2 de 28 ou 36 kg.
 · Compteur d’opérations.
 · Lumières LED de l’activation de l’impulsion du gaz.
 · Système de connexion à la bouteille avec système  

  de sécurité inclus. 

 · Thanks to its design, Freeze is perfect for any  
  place since it adapts to all types of surfaces,  
  occupying the minimum space.
 · It can be located where it is required according to  

  the needs of each occasion.
 · Perfect for a lot of activity.
 · Made of stainless steel.
 · CO2 bottle connection of 28 or 36 kg.
 · Operations counter.
 · LED lights of gas impulse activation.
 · Bottle connection system with security system  

  included.

Máquina enfríacopas Freeze
Machine à givrer les verres · Gläser-Kühlmaschine
Glass cooler machine · Máquina para enfriar copas

Ref € W Programas Medidas U.Venta

69300 3241,20 25 4 23x31x50 cm 1

Básculas profesionales

Báscula industrial con base
Balance industrielle avec base · Industrieller Küchenwaage mit Sockel
Industrial scale with base · Balança industrial com base

 · Batería interna recargable (autonomía de 15 días).
 · Visor de nivel, planitud.
 · Avisador acústico de sobrecarga.
 · Teclado intuitivo y de fácil uso. Funciones de calculadora. 
 · Acumulación de importes.
 · Unidades de medida (Kg · oz · Libras). Función de tara.
 ·  Libro de instrucciones en 7 idiomas. 

 · Batterie interne rechargeable (autonomie 15 jours). 
 · Indicateur de niveau, de planéité.
 · Avertisseur acoustique de surcharge.
 · Clavier intuitif d´utilisation facile. Fonctions de calculatrice. 
 · Accumulation de sommes  
 · Unités de mesure: (Kg · Oz · Livres). Fonction de tare 
 · Mode d´emploi en 7 langues 

 · Rechargeable internal battery (last 15 days). 
 · Level and fatness indicator.
 · Overload alarm. 
 · Intelligent and easy-to-use keyboard. Calculator functions. Total counter.
 · Measurement units: (Kg · Oz · pounds). Tare function
 · Instructions book in 7 languages.

Ref € Tara Medidas Peso (g) U.Venta

61700 1178,00 150kg (20g) 49 x 75 x 90 cm 45kg 1

Báscula profesional electrónica
Balance électronique professionnelle · Elektronische Profi-Waagen
Electronic professional scale · Balança eletrónica profissional

 · Batería interna recargable (autonomía de 15 días).
 · Visor de nivel, planitud.
 · Avisador acústico de sobrecarga.
 · Teclado intuitivo y de fácil uso. Funciones de calculadora. 
 · Acumulación de importes.
 · Unidades de medida (Kg · oz · Libras). Función de tara.
 ·  Libro de instrucciones en 7 idiomas. 

 · Batterie interne rechargeable (autonomie 15 jours). 
 · Indicateur de niveau, de planéité.
 · Avertisseur acoustique de surcharge.
 · Clavier intuitif d´utilisation facile. Fonctions de calculatrice. 
 · Accumulation de sommes  
 · Unités de mesure: (Kg · Oz · Livres). Fonction de tare 
 · Mode d´emploi en 7 langues 

 · Rechargeable internal battery (last 15 days). 
 · Level and fatness indicator.
 · Overload alarm. 
 · Intelligent and easy-to-use keyboard. Calculator functions. Total counter.
 · Measurement units: (Kg · Oz · pounds). Tare function
 · Instructions book in 7 languages.

Ref € W Tara IP Peso 
(Kg) U.Venta

61716 485,10 0,2 W 15kg/5g IPX 54 4,60kg 1

61730 522,00 0,2 W 30kg/10g IPX 54 4,60 kg 1



Fase 1:  
Alta abrasividad · 
Hhigh abrasiveness
Fase 2:  
A"lado "no ·  
Thin sharp
Fase 3:  
Microa"lado ·  
Micro-sharp

A"lador de cuchillos Drei
Affûteuse de couteaux · Schärfmaschine
Knife sharpener · Afilador de facas

Ref € cm h(cm) W Velocidad 
(r.p.m.) U.Venta

69432 102,60 26,5x10,7 9,5 18 2800 1

 · Diseñado para a"lar cuchillos de acero inoxidable (lisos y dentados) y  
   cuchillos de cerámica. Ángulo de a"lado de 20º. 
 · Sistema basado en 3 etapas: grueso, "no y pulido. 
 · E"ciente y potente: equipado con un motor de 18 W de corriente continua y  

   una rotación de alta velocidad de 2800 r.p.m.
 · Rodillo con recubrimiento 100% de diamante en ranura gruesa (grano 360),  

   abrasivos de diamante en ranura "na (grano 600) y resina de alta tecnología  
   en ranura de pulido (grano 1000). A"lado rápido y seguro. 
 · Base magnética que recoge las partículas de material metálico desbastado.
 · Base antideslizante: garantiza la estabilidad durante el uso. 

 · Designed for sharpening stainless steel (smooth and serrated) and ceramic  
   knives. 20-degree sharpening angle.
 · 3-stage sharpening system: coarse, fine and polish. 
 · Efficient and powerful: equipped with an 18 W DC, 2800 RPM high speed motor.
 · Roller with 100% diamond coating in the coarse slot (360 grit), diamond abrasives  

   in the fine slot (600 grit) and high-tech resin in the polishing slot (1000 grit).  
   Quick, safe sharpening. 
 · Magnetic base to collect metal shavings after the sharpening process.
 · Non-slip base for optimum stability during use.
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Pizarra Led
Tableau lumeneux à LED · LED Tafel
Blackboard LED · Ardósia LED

Ref € W Funciones Medidas U.Venta

39140 105,50 2 38 40x60 cm 1

39160 144,80 2 38 60x80 1

Rotuladores #uorescentes 8 colores
Marqueurs fluorescents 8 couleurs · 8-Farben fluoreszierenden marker
Fluorescent markers 8 colors · Maracadores fluirescentes 8 cores

Ref € cm U.Venta

39161 34,10 10 1

Pizarra eléctrica

 · Llamativo sistema de promoción. Gran impacto  
  visual.
 · Ideal para cualquier tipo de establecimiento:  

  restaurantes, cafeterías, ubs, tiendas de  
  alimentación, etc.
 · Diseñadas para colocarlas tanto vertical como  
  horizontalmente gracias a la cadena suministrada
 · Uso similar de las pizarras normales, se     

  escribe sobre la super"cie (cristal templado)  
  con rotuladores #uorescentes (Ref.:39161) y se  
  borra con una simple bayeta de "bra. 
 · Realice el dibujo en la pizarra totalmente     

  desenchufada.

 · Système de promotion accrocheur. Grand impact  
  visuel.
 · Idéal pour tout type d’établissement : restaurants,  

  cafés, pubs, magasins  d’alimentation, etc.
 · Conçu pour être placé aussi bien à la verticale  

  qu’à l’horizontale, grâce à la à la chaîne fournie.
 · Semblables à des tableaux normaux, ils permettent  

  d’écrire sur la surface (verre trempé) avec des    
  marqueurs fluorescents (Réf.:39161) et essuyés  
  avec   un simple chiffon en fibre. 
 · Dessinez sur le tableau complètement débranché. 

 

 · Eye-catching promotion system. Great visual 
  impact.
 · Ideal for any type of establishment: restaurants,  

  cafés, pubs,  food shops, etc.
 · Designed to be placed both vertically and     

  horizontally, thanks to the the supplied chain
 · Similar to normal blackboards, they are used  

  for writing on the surface (tempered glass) with  
  fluorescent markers (Ref.:39161) and wiped off with  
  a simple fibre cloth.
 · Draw on the blackboard completely unplugged.

A"lador de cuchillos TitanPro
Affûteuse de couteaux electrique · Elektrische Schärfmaschine
Electric knife sharpener · Afiador de facas eléctronico

Ref € W Medidas U.Venta

69341 40,20 60 17x8x10 cm 1

A"lador de cuchillos Rond
Affûteuse de couteaux èlectrique · Elektrische Schärfmaschine
Electric knife sharpener · Afiador de facas eléctronico

Ref € W Medidas U.Venta

69141 33,00 60 14x14x10 cm 1

A"lador de cuchillos Pro
Affûteuse de couteaux electrique · Elektrische Schärfmaschine
Electric knife sharpener · Afiador de facas electrónico

Ref € W Medidas U.Venta

69261 127,60 180 32x12x11 cm 1

A"lador de cuchillos Mouse
Affûteuse de couteaux electrique · Elektrische Schärfmaschine
Electric knife sharpener · Afiador de facas eléctronico

Ref € W Medidas U.Venta

60359 50,40 180 16x10x7 cm 1

Afiladores eléctricos

 · Permite mantener los utensilios en perfecto  
  estado.
 · Diseño elegante, acabado metalizado.
 · Dispone de diferentes ranuras para poder a"lar  
  distintos tipos de utensilios como cuchillos,  
  tijeras o destornilladores de punta plana.
 · El motor gira a la velocidad óptima para que el  
  a"lado de los utensilios sea preciso y duradero.
 · 100% seguro: en su base se incluyen cuatro  
  ventosas de "jación para evitar que el a"lador  
  se mueva durante su uso.

 · Vous permet de garder les ustensiles en parfait 
   état.
 · Design élégant, finition métallique.
 · Il a des rainures différentes pour pouvoir affiner  

  différents types d’ustensiles tels que des couteaux,    
  des ciseaux ou des tournevis sur la pointe plate.
 · Le moteur tourne à la vitesse optimale de sorte que  

  l’affûtage des ustensiles est précis et durable.
 · 100% sûr: quatre tasses de ventouses à fixation  

  sont incluses pour empêcher le hauteur de se  
  déplacer pendant l’utilisation.

 · Allows you to keep utensils in perfect condition.
 · Elegant design, metallic finish.
 · It has different grooves to be able to sharpen  
  different types of utensils such as knives, scissors 
   or screwdrivers on the flat tip.
 · The engine revolves at the optimal speed so that  
  the sharpening of the utensils is precise and  
  lasting.
 · 100% safe: four fixing suction cups are included to  
  prevent the sharpener from moving during use.

A

A

B

B

Professional use Household use



Esterilizador de cuchillos
Armoire à stériliser · Sterilisierungsschank
Knife sterilization · Armário esterilizador facas

Sin descargas eléctricas
Doesn’t produce electric shocks

* Se recomienda reemplazar el papel adhesivo cada 10 días pero si más 
de 2/3 del papel está cubierto de moscas, reemplace el papel

  It is recommended that you replace the sticky fly paper every 10 days but if 
more than 2/3 of the paper  is covered in flies, replace the paper

Vida útil de trabajo: 10.000 h
Useful working life: 10,000 h

Incluye cuerda para colgar
Includes a cord for hanging

560 561
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Esterilizador de cuchillos

 · Esterilización mediante rayos ultravioletas  
  germicidas que transforman el oxigeno en    
  ozono, destruyendo bacterias, hongos y virus.
 · Ideal para la restauración. 

 · La stérilisation par des rayons germicides       
  ultraviolets qui transforment l’oxygène en ozone,  
  détruisant les bactéries, les champignons et les  
  virus.
 · Idéal pour la restauration.

 · Sterilization by ultraviolet germicidal rays that  
  transform oxygen into ozone, destroying bacteria,  
  fungi and viruses.
 · Ideal for restoration.

Ref € W Cuchillos Tiempo Medidas U.Venta

39012 674,00 15 10 120 min 36x13x57 cm 1

39124 903,50 15 20 120 min 45x13x57 cm 1

Esterilización mediante rayos ultravioletas germicidas 
  que transforman el oxigeno en ozono, destruyendo 

  bacterias, hongos y virus.
Sterilisation by ultraviolet germicidal rays that transform 

  oxygen into ozone, destroying bacteria, fungi and viruses.

IP21 

Matamosquitos

Matamosquitos Decor
Anti-moustiques · Fliegenfänger
Moskito killer · Mata mosquitos

Ref € W Número de 
lámparas

Área de 
protección Medidas U.Venta

39135 105,30 35 2 60 m2 42x23,8x17,3 cm 1

Set de 3 láminas adhesivas
Ensemble de 3 feuilles adhesives · Set von 3 Klebe Folie
Set of 3 adhesives sheet · Conjunto de 3 folhas adesivas

Ref € U.Venta

R39135C 13,70 1

Matamosquitos White
Anti-moustiques · Mückenfalle
Mosquito killer · Mata-mosquitos

Ref € W Número de 
lámparas

Área de 
protección Descargas Vida útil Medidas U.Venta

39129 66,70 3,5 2 50 m2 2500 V 10,000 h 36x36x8,3 cm 1

A

A

B

B

Professional use

Professional use



A

A

B

B

Soporte colgador
Luz ultravioleta
Bandeja recoge mosquitos
Hanger support
Ultraviolet light
Tray collection mosquitoes

Vida útil de trabajo
Functional lifespan 

20.000 h

A

A

A

A

B

B

B

B

Protección
Protection

IPX0
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Matamosquitos Limpo
Anti-moustiques électrique · Elektrofliegenfänger
Electric moskito killer · Mata mosquitos eléctrico

Ref € W Área 
protección U.Venta

39132 79,90 12 100 m2 1

 · Diseñado para uso interior: hogar, o"cinas, hoteles, locales comerciales,  
  restaurantes, etc. 
 · Dispone de una lámpara LED de alta calidad y con una longitud de onda  

  óptima para atraer a todo tipo de insectos voladores. 
 · Una alternativa perfecta a los insecticidas, libre de contaminación e inocuo 

  para los humanos. 
 · Dispone de rejilla metálica de 2500V en el interior donde los insectos son  

  electrocutados. 
 · Vida útil de trabajo: 20.000 h.
 · Limpieza interior automática cada 4 horas. 
 · Bandeja extraíble para una fácil limpieza.
 · Tiene una longitud de cable de un metro de largo. 
 · Diseñado para 100 m2 aproximadamente.
 · Fácil instalación: podrá colocarlo en la pared (accesorios incluidos) o sobre  

  cualquier encimera, mesa o incluso el suelo 

 · Conçu pour une utilisation en intérieur : logements, bureaux, hôtels, boutiques,  
  restaurants, etc. 
 · Dispose de une ampoule LED de grande qualité et d’une longueur d’onde  

  optimale pour attirer tout type d’insectes volants. 
 · Une alternative parfaite aux insecticides, sans contamination et inoffensive pour  

  les humains
 · Dispose d’une grille métallique de 2500V à l’intérieur, où les insectes sont  

  électrocutés. 
 · Durée de vie : 20 000 h. 
 · Nettoyage automatique de l’intérieur toutes les 4 heures 
 · Plateau extractible pour faciliter le nettoyage. 
 · Installation facile. Inclut une corde pour l’accrocher. 
 · Conçu pour une surface de 100 m2 environ.
 · Installation facile : vous pouvez le placer au mur (accessoires inclus) ou sur un  

  plan de travail, une table ou même le sol 

 · Designed for indoor use: Home, ofices, hotels, businesses, restaurants, etc. 
 · It has one high quality LED light with an optimal wavelength for attracting all kinds 

  of flying insects. 
 · It’s a perfect alternative to insecticide because it’s pollution free and innocuous to  

  humans. 
 · It has a 2500 V metal screen inside where insects are electrocuted. 
 · Useful working life: 20,000 h.
 · Automatic interior cleaning every 4 hours 
 · Removable tray for easy cleaning.
 · Easy to install Includes a cord for hanging. 
 · Designed for approximately 100 m2.
 · Easy installation: you can place it on the wall (accessories included) or on any  

  worktop, table or even the floor.

Matamosquitos Net
Appareil anti-moustiques noir · Fliegenfänger, schwartz
Moskito killer black · Mata mosquitos preto

Ref € W Área de 
protección

Número de 
lámparas Medidas U.Venta

39138 21,50 4 40 m2 1 12 x 12 x 25 cm 1

39139 24,20 6 60 m2 1 12 x 12 x 32 cm 1

Matamosquitos Luce
Anti-moustiques · Fliegenfänger
Moskito killer · Mata mosquitos

Ref € W Área de 
protección Bombillas Descargas Medidas U.Venta

39126 92,80 11 150 m2 16-UV-A LED 4000V 34,5 x 10 x 26,5 cm 1

39127 113,50 13 300 m2 20 UV-A LED 4000V 49 x 10 x 26,5 cm 1

Matamosquitos Capter
Anti-moustiques · Fliegenfänger
Moskito killer · Mata mosquitos

Ref € W Área de 
protección Bombillas Medidas U.Venta

39134 77,00 26 80 m2 2X10W UV-A LED 59x49x41 cm 1

39136 86,20 36 100 m2 2X10W UV-A LED 64x49x40,5 cm 1



¿Qué es la clasi"cación IP? · What is the IP classification?

2º digito; protección contra líquidos
1st digit; protection against liquids

1º digito; protección contra objetos y polvo
1st digit; protection against objects and dust

IP0: Sin protección · Without protection
IP1: Protección contra objetos con un Ø mayor de 50 mm  
         Protection against objects with Ø greater than 50 mm
IP2: Protección contra objetos con un Ø mayor a 12 mm  
         Protection against objects with Ø greater than 12 mm
IP3: Protección contra objetos con un Ø mayor a 2,5 mm  
         Protection against objects with Ø greater than 2,5 mm
IP4: Protección contra objetos con un Ø mayor a1 mm  
         Protection against objects with Ø greater than 1 mm
IP5: Protección contra polvo · Protection against dust
IP6: A prueba de polvo · Testing against dust

IPX0: Sin protección · Without protection
IPX1: Protección contra gotas de agua           
            Protection against water drops
IPX2: Protección contra el goteo de agua con una 
            inclinación de 15º · Protection against dripping water 
            with an inclination of 15º
IPX3: Protección contra pulverización
            Protection against spray
IPX4: Protección contra salpicaduras · Splash protection
IPX5: Protección contra chorros de agua
            Protection against water jets
IPX6: Protección contra aguaceros
            Protection against downpours
IPX7: Protección conta la inmersión durante un tiempo 
            determinado · Protection against immersion for a 
            certain time
IPX8: Protección contra permanencia bajo agua
            Protection against permanence under water

I P 5 4

Área de calentamiento · Heating area
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Rejilla protectora
Protective grill 

Selector nivel de 
calentamiento

Heating level selector

Professional use

564 565

MenúMenú

Calentadores de exterior

 · Desmontable en 3 partes: facilita el almacenaje  
  de larga duración. 
 · El cabezal del calentador tiene un radio de giro  

  de 40º.
 · Base redonda y pesada para una mejor     

  estabilidad y seguridad.
 · Seguro y respetuoso con el medio ambiente, no  

  produce ni ruidos ni olores. 
 · Incluye unos accesorios para el anclaje del  

  calefactor.

 · Amovible en 3 parties: facilite le stockage à long  
  terme.
 · La tête de chauffage a un rayon de virage de 40 °.
 · Base ronde et lourde pour une meilleure stabilité  

  et sécurité.
 · Sûr et respectueux de l’environnement, ne produit  

  pas de bruit ou d’odeurs.
 · Comprend des accessoires pour l’ancre chauffage. 

 

 · Removable in 3 parts: facilitates long -term     
  storage.
 · The heater head has a 40º turn radius.
 · Round and heavy base for better stability and  

  safety.
 · Safe and environmental respectful, does not  

  produce noise or odors.
 · Includes accessories for heating anchor.

Calentador eléctrico de pie Black
Chauffage électrique sur pied · Standheizstrahler
Free standing electric heater · Aquecedor elétrico de pé

Ref € W Calentamiento Protección Medidas U.Venta

69414 467,30 2100 900-1200-2100W IP54 45,2x45,2x209cm 1

Calentador eléctrico de pie Inox
Rechauffeur pied · Heizung m/Ausziehbarer Fuß
Lamp · Aquecedor com pé

Ref € W Protección Altura 
máxima Medidas U.Venta

69410 353,30 2100 W IP44 2,10 m 58,5 x 1,6-2,10 cm 1

69411 418,80 1200/1800/3000 IP44 2,10 m 76 x 76 x 210 cm 1

2,
10

 m
.

1,
60

 m
.

Ø60 cm

2,
10

 m
.

Ø76 cm



Cadena de 1 m de longitud
1 m long chain
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Max: Ø6 cm
Min: Ø2, 5 cm

Área de calentamiento · Heating area

Área de calentamiento · Heating area

Accesorios · Accessoires · Accessories

Base con contrapeso
Counterbalanced base

Con control remoto
With remote control

Soporte extendido
Extended support

Rejilla protectora
Incluye un soporte de pared con regulación angular

Cuerpo de aleación de aluminio anodizado
Calefactor de "bra de carbono de alta e"ciencia

Protective grill 
Includes a wall bracket with angular adjustment

Anodized aluminum alloy body.
High Efficiency Carbon Fibre Heating

566 567

MenúMenú

Lampara calentadora de techo
Parasol chauffant électrique suspendu · Elektrischer Deckenheizstrahler
Electric hanging lamp heater · Candeeiro aquecedor elétrico de telo

Ref € W Número de 
lámparas Calentamiento Protección Medidas U.Venta

69422 215,50 2100 2 900-1200-2100 W IP44 43 x 43 x 36,4 cm 1

Lámpara calentador
Lampe chauffe · Heizelement, freihängend
Lamp · Lâmpada aquecedora

Ref € W Protección Calentamiento Medidas U.Venta

69420 180,70 1500 IP24 Infrarrojos/infrared 42 x 26 cm 1

69421 243,40 900/1200/1500 IP24 Infrarrojos/infrared 58,5 x 58,5 x 35 cm 1

Calentador con brazos abatibles
Lampe chauffege bras rebattables · Heizgerät Arme ausklappbar
Heating lamp arms fold-away · Aquecedora braços rebatíveis

Ref € W Protección Calentamiento Medidas U.Venta

69423 240,40 2000 IP24 Infrarrojos/infrared 100 x 100 x 10,3 Kg 1

Calentador de pared
Chauffe de mur · Heizung, Hängeleiste
Wall lamp · Aquecedora de parede

Ref € W Calentamiento Protección Medidas U.Venta

69424 313,00 1500 1 IP55 75 x 13 x 14 cm 1

Calentador de pared Sun
Chauffe de mur · Heizung, Hängeleiste
Wall lamp · Aquecedora de parede

Ref € W Niveles 
calentamiento Protección Número de 

lámparas Medidas U.Venta

69425 206,80 1800 1 IP65 1 65 x 21,5 x 24,5 cm 1

69426 242,80 2400 1 IP65 1 85 x 22,6 x 26,6 cm 1

Soporte calentador Sun
Support pour chauffe · Heizungshalterung
Support for lamp · Suporte para aquecedora

Ref € Ø (cm) h(cm) U.Venta

69427 75,10 40 190 1


